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Аннотация
«Они забрали моего ребенка, когда ему было десять часов от роду. Джейми назвал его Эндрю в честь своего отца. Я не успела даже запомнить цвет его волос и глаз. Какая мать забывает такие вещи?! Целый год прошел, пока я снова смогла прижать его к груди. Наконец-то я вздохнула спокойно и поклялась себе, что никогда, ни при каких обстоятельствах, больше не расстанусь с ним».
Когда в церкви случился пожар, Эндрю, сын Лорел Локвуд, был единственным, кто не растерялся. Рискуя жизнью, он вывел несколько человек через окно. Но в пожаре все-таки погибли люди, и началось расследование. Теперь Лорел предстоит ответить на главный вопрос, который задает следствие: как это Эндрю мог быстро найти единственное незапертое окно?
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Лорел

Они забрали моего ребенка, когда ему было всего десять часов от роду. Джейми назвал его Эндрю в честь своего отца. Мы произносили это имя вслух с разными интонациями, чтобы понять, как оно звучит. Эндрю. Энди. Но его так внезапно у меня забрали. Я не успела даже запомнить цвет его волос и глаз. Какая мать забывает такие вещи?
Я боролась за то, чтобы вернуть его, как тонущий борется за глоток воздуха.
Целый год прошел, пока я снова смогла прижать его к груди. Наконец-то я вздохнула спокойно и поклялась себе, что никогда, ни при каких обстоятельствах больше не расстанусь с ним.

1
Энди

Войдя в церковь, я снова увидел ту красивую девочку. Я заметил ее еще раньше, в молодежном центре. Тогда она улыбнулась мне и сказала: «Привет». С тех пор я разыскивал ее.
Длинные церковные скамейки убрали в сторону, чтобы дети могли танцевать. Красивая девочка кружилась в танце с моим другом Китом, лучшим танцором в округе. Я смотрел на нее во все глаза, даже когда ко мне подошла моя подруга Эмили, как будто в церкви никого больше не было. Эмили спросила:
— Где ты был? Ты ведь на локине[1]. Это значит, что ты должен оставаться здесь всю ночь.
Ее брови стали похожи на две выцветшие галочки. Это означало, что она не в себе.
Я указал на красивую девочку:
— Кто такая?
— А я откуда знаю? — Эмили поправила очки на курносом носу. — Я тут вообще ни единой души не знаю.
На девочке была короткая юбка, длинные ноги легко летали над полом, когда она танцевала. Белокурые волосы были заплетены в такие клевые афроамериканские косички, никак не могу запомнить, как они называются. Короче, много-много длинных штучек по всей голове.
Я прошел мимо группы ребят, игравших на полу в карты, и направился прямо к той девчонке. Остановился в четырех футах от нее — достаточное расстояние для вежливого человека, как говорит мама. Я всегда подхожу к людям слишком близко, вызывая у них неловкость. Им нужно личное пространство, говорит мама. Но, даже стоя на таком расстоянии, я видел ее длинные ресницы. Они были похожи на перышки птенца. Однажды я видел птенца очень близко. Он выпал из гнезда в нашем дворе, и Мэгги забралась на лестницу, чтобы положить его обратно. Мне ужасно захотелось протянуть руку и дотронуться до вздрагивающих ресниц девочки, но я понимал, что это не самая удачная мысль.
Внезапно Кит остановился. Он смотрел прямо на меня.
— Что тебе надо, богатенький парнишка? — спросил он.
Я смотрел на девочку. Ее глаза под пушистыми ресницами были голубыми. В мозгу родились слова, которые переместились к губам так быстро, что я не смог их остановить.
— Ты мне нравишься, — сказал я.
Ее глаза широко открылись, губы тоже, так что получилось розовое О. Она рассмеялась. Я тоже. Иногда люди смеются надо мной, иногда со мной, и я надеялся, что это был второй случай.
Девочка молчала, но Кит подбоченился и снова раскрыл рот:
— Иди поищи кого-нибудь другого для своих привязанностей, богатенький парнишка.
Интересно, с чего это он все время называет меня богатеньким парнишкой, хотя прекрасно знает мое имя?
Я покачал головой:
— Но мне нравится она.
Кит встал между мной и девочкой. Он был так близко от меня, что я почувствовал неловкость, о которой говорила мама. Мне пришлось смотреть на него снизу вверх, от чего закружилась голова.
— Ты разве не знаешь, что такое личное пространство? — спросил я.
— Послушай, — сказал он, — ей шестнадцать. А тебе — жалкие четырнадцать.
— Пятнадцать, — сказал я, — просто я молодо выгляжу.
— Тогда почему ты ведешь себя, как четырнадцатилетний? — И он захохотал.
Его зубы были похожи на большие белые куски жвачки, которую любит Мэгги. А я ее ненавижу, потому что от нее саднит язык.
— Оставь его в покое, — сказала красивая девочка. — Просто не обращай на него внимания, и он уйдет.
— Тебя не выводит из себя то, как он на тебя смотрит? — спросил ее Кит.
Девочка протянула руку, чтобы отодвинуть Кита в сторону. Потом взглянула на меня.
— Милый, ты бы лучше шел отсюда, — сказала она. — Целее будешь.
А что со мной могло произойти? Я стоял в безопасном месте, ничего такого не делал, альпинизмом не занимался, хотя очень хотел, но мама запретила.
— Как тебя зовут? — спросил я девочку.
— Убирайся в свой гребаный дом на воде, — сказал Кит.
— Если я скажу тебе свое имя, ты уйдешь? — спросила девочка.
— Окей, — сказал я. Мне нравилось, что мы с ней заключаем сделку.
— Меня зовут Лейла, — сказала она.
Лейла. Новое имя. Красивое, как она.
— Неплохо, — сказал я. — А меня зовут Энди.
— Приятно познакомиться, Энди. Ну вот, теперь ты знаешь мое имя и можешь уходить.
Я кивнул, поскольку должен был соблюсти свою часть сделки.
— До свидания, — сказал я и повернулся, чтобы уйти.
– Законченный дебил. — Кит проговорил это совсем тихо, но у меня был очень хороший слух, и эти слова завели мой стартовый механизм.
Я повернулся к Киту и ударил его. Сначала в живот, потом в подбородок. Он тоже, кажется, меня ударил, судя по синякам и кровоподтекам, обнаружившимся позже, но тогда я ничего не почувствовал. Я атаковал его, держа голову низко, как бык, забыв о том, что я только пяти футов ростом, а он намного выше. Когда я завожусь, то становлюсь офигенно сильным. Вокруг поднялись шум, вопли и все такое, но весь этот галдеж лишь глухо отдавался в голове. Я не слышал слов, которые выкрикивали. Только бзззззззз — гудение, становившееся тем громче, чем больше я наносил ударов.
Я бил и бил, пока кто-то сзади не схватил меня за руки; другой человек, в очках, сгреб Кита, и нас растащили. По дороге я постарался лягнуть его ногой. Я еще не закончил.
— Задница с ушами! — Кит вырвался из рук человека в очках, но остался на приличном расстоянии. Лицо у него было красное, как будто обгорело на солнце.
— Ну, он не соображает, — сказал мужчина, державший меня, — но ты-то ведь не такой. Отойди от него, и все.
— Почему я-то? — Кит дернул подбородком в мою сторону: — Он первый начал! Ему все всегда делают поблажки.
Мужчина нагнулся ко мне и тихо проговорил:
— Если я тебя отпущу, ты будешь вести себя прилично?
Я кивнул и понял, что плачу, а все смотрят на меня, кроме Кита, Лейлы и мужчины в очках, которые отошли к дальней стене церкви. Державший меня мужчина отпустил мои руки, вынул из кармана белый лоскут материи и протянул мне. Я вытер им глаза. Только бы Лейла не видела моих слез! Мужчина был старый, с седыми волосами, стянутыми в конский хвост. Он держал меня за плечи и разглядывал так, словно я вещь, которую он собирается купить в лавке.
— С тобой все в порядке, Энди?
Не знаю, откуда он узнал мое имя. Я кивнул.
— Тебе надо вернуться назад, к Эмили. С Китом разберутся взрослые.
Он подтолкнул меня в направлении Эмили и заставил пройти несколько шагов, держа руку у меня на плече.
— Мы с ним разберемся, окей? — Он снял руку с моих плеч.
Я сказал «окей» и направился к Эмили, которая стояла у купели.
— Я думала, ты собираешься его убить! — сказала она.
Мы с Эмили два раза в неделю ходили в одни и те же специальные классы чтения и математики. Я знал ее почти всю свою жизнь, и она была моим лучшим другом. Про нее говорили, что она странно выглядит: у нее были белые волосы, и один глаз смотрел не на вас, а в сторону, и на губе был шрам от операции, но мне она казалась красивой. Мама говорила, что я смотрю на мир через призму любви. После мамы и Мэгги я больше всех любил Эмили. Но она не была моей девушкой. Разумеется, нет.
— Что сказала эта девочка? — спросила Эмили.
Я вытер глаза ладонью. Меня не волновало, что Эмили видит мои слезы. Она сто раз видела, как я плачу. Я сунул платок в карман и заметил, что ее красная футболка надета наизнанку. Она всегда носила одежду наизнанку, поскольку терпеть не могла, когда швы трутся о кожу. Еще она ненавидела, когда кто-нибудь к ней прикасался. Наша учительница никогда до нее не дотрагивалась, но однажды ее заменяла другая, и она положила руку на плечо Эмили. И Эмили временно помешалась. Она так рыдала, что ее даже стошнило на парту.
— Ты надела майку наизнанку, — сказал я.
— Знаю. Что сказала эта девица?
— Что ее зовут Лейла.
Я взглянул туда, где Лейла все еще разговаривала с мужчиной в очках. Кит ушел, и я пристально смотрел на Лейлу. От одного ее вида по телу разливалось какое-то непонятное ощущение. Это было похоже на то время, когда мне нужно было принимать лекарства от простуды и я не мог заснуть ночью. Как будто внутри ползали какие-то микробы. Мама убеждала меня, что этого не может быть, но я-то знал.
— А еще что-нибудь она говорила?
Прежде чем я успел ответить, уши наполнили громкий гул и грохот, похожий на гром. Все остановились и оглянулись, как будто кто-то сказал: «Стоп-кадр!» Я подумал, может, это цунами, ведь мы находились так близко от берега. Я реально боюсь цунами. Как-то видел цунами по ТВ. Волна прямо глотала людей. Иногда я высовываюсь из окна своей спальни, смотрю на водную гладь, нет ли вдали огромной волны, которая может меня проглотить. Мне захотелось выбежать из церкви и помчаться прочь, но все стояли, не двигаясь.
Как будто заколдованные, запыленные церковные окна вспыхнули разноцветными огнями. Я увидел Деву Марию, и младенца Иисуса, и ангелов, а также лысого мужчину в длинной сутане, который держал в руке птицу. На всех лицах лежали разноцветные отблески, а в волосах Эмили сияла радуга.
— Пожар! — закричал кто-то на другом конце церкви, и сразу же несколько человек подхватили:
— Пожар, пожар!
Все пронзительно закричали и побежали мимо меня и Эмили, толкаясь и ударяясь о нас.
Огня я нигде не видел, поэтому мы с Эмили стояли на месте, получая толчки со всех сторон, и ждали какого-нибудь взрослого, который сказал бы, что надо делать. Я был уверен, что это не цунами. Эта мысль меня несколько успокоила, хотя чей-то локоть больно ткнул в бок, а кто-то другой наступил мне на ногу. Эмили прижалась к стене, чтобы никто из бегущих не мог дотронуться до нее. Я посмотрел туда, где совсем недавно Лейла разговаривала с мужчиной в очках, но ее там не было.
— Двери заклинило от огня! — раздался чей-то крик.
Я посмотрел на Эмили:
— Где твоя мама? — Мне пришлось кричать, чтобы перекрыть шум.
Мать Эмили была одной из тех взрослых на локине, надеясь на присутствие которых мама отпустила меня в церковь.
— Не знаю. — Эмили стала грызть ногти, как делала всегда, когда нервничала.
— Перестань. — Я отвел ее руку от лица.
Внезапно я почувствовал запах гари и услышал потрескивание, похожее на то, когда на берегу жгли костер. Эмили указала рукой на потолок, где завитки дыма обвивали балки.
— Нам надо спрятаться! — проговорила она.
Я кивнул, хотя вспомнил: мама не раз говорила мне, что от огня спрятаться нельзя. Надо убегать. Дома, под кроватью, у меня лежала специальная лестница, по которой я мог спуститься из окна вниз. Но в церкви я никогда не видел ни одной такой лестницы.
Все дальнейшее происходило очень быстро. Мальчишки подняли одну из длинных церковных скамеек. На счет раз-два-три они подбежали к большому окну, на котором была изображена мозаика с лысым человеком в сутане. Скамья разбила изображение, расколов стекло на тысячу мелких осколков, и я увидел огонь, бушевавший снаружи. Я никогда не видел такого огромного огня. Как дикое чудовище, он ворвался через окно и одним мощным глотком заглотил мальчишек и длинную скамью. Мальчишки завопили и беспорядочно заметались, охваченные пламенем.
— Падайте и катайтесь по полу! — закричал я как можно громче.
Эмили удивленно уставилась на меня. Не думаю, что они меня слышали, но один остановился, упал на пол и стал кататься. Одежда на них все еще горела, и церковь наполнилась дымом, так что я уже не мог различить алтарь.
Эмили закашлялась.
— Мама! — прохрипела она.
Я тоже закашлялся. Я понял, что мы с Эмили в опасности. Ее матери нигде не было видно, а остальные взрослые вели себя не лучше детей — метались и вопили как резаные. Я изо всех сил попытался напрячь мозги. Мама всегда говорила, что в случае опасности надо использовать голову. А я впервые в жизни оказался в опасности.
Внезапно Эмили схватила меня за руку.
— Надо спрятаться, — повторила она.
Должно быть, она действительно была напугана, поскольку никогда раньше не хваталась за меня так.
Я знал, что она не права, что нам нельзя прятаться, но уже начал гореть пол, и языки пламени приближались к нам.
— Думай! — громко проговорил я, хотя обращался к себе. Я даже стукнул себя по голове. — Эй, мозги, вы что, заснули?
Эмили прижалась лицом к моему плечу и заскулила, как щенок, а языки пламени выросли над нами, как лес из золотых деревьев.

2
Мэгги

Моего отца убил кит.
Я почти никогда никому не рассказывала, как он погиб, чтобы люди не думали, что я сочиняю. Чтобы не повторять всю историю с самого начала и не смотреть, как их глаза округляются, а кожа покрывается пупырышками. Они начинали говорить про Ахава и Иону, и я понимала, что смерть отца превращается для них в развлечение. Когда я была маленькой девочкой, отец являлся для меня целым миром — мой лучший друг и защитник. Он был почти божеством. Священник, собственными руками построивший молельню для своей паствы. Когда люди начинали превращать его в персонаж истории, которую они рассказывали друзьям или домочадцам за столом между пиццей и мороженым, я уходила. Так что проще было вообще не говорить об этом. Когда меня спрашивали, как умер мой отец, я говорила: «сердце». И это тоже была правда.
В тот вечер, когда Энди пошел на локин, я знала, что мне нужно встретиться с отцом — или, по крайней мере, попытаться это сделать. Это не всегда получалось. Из тридцати или сорока попыток я только трижды смогла вступить с ним в контакт. Тем больше я ценила эти встречи. Поэтому я продолжала попытки.
Я позвонила маме и сказала ей, что локин перенесен из здания молодежного мемориала Друри в церковь, чтобы она знала, откуда надо утром забрать Энди. Потом я сказала ей, что собираюсь встретиться с Эмбер Доннелли, которая, кстати, была законченной занудой. Я не виделась с Эмбер месяцами, хотя иногда мы вместе ходили на занятия. Общение с Эмбер предполагало, что придется всю дорогу слушать, как она без остановки рассказывает о своем парне, Тревисе Харди. «Мы с Тревисом то, да мы с Тревисом это», пока мне не захочется захохотать или завопить. Эмбер, как и я, посещала факультатив, но по ее речи вы бы ни за что этого не сказали. Кроме того, она была такой кривлякой и думала только о том, как выглядит и с кем встречается. Но по-настоящему я ее раскусила только в этом году.
Поэтому вместо того, чтобы встречаться с Эмбер, я поехала в северный конец острова, который поздним мартовским вечером казался концом вселенной. Проехав четырнадцать миль, я заметила на дороге лишь две машины, которые направлялись на юг. Редко где в окнах домов мелькали огни. Луна была такой полной и яркой, что причудливые тени кустов и почтовых ящиков четко вырисовывались на проносящейся мимо полосе дороги. Мне казалось, что это олени, а может, собаки, и все время хотелось ударить по тормозам. Увидев ряды коттеджей на берегу, я вздохнула с облегчением.
Эта оконечность острова всегда подвергалась атакам штормов, и шесть прибрежных коттеджей вдоль пролива Нью-Ривер планировали снести. Между коттеджами и улицей был еще один ряд домов, которые ждали своей очереди стать прибрежной полосой. Очень давно, после урагана под названием «Фрэн», нам пришлось выехать из нашего дома. Тогда мне было семь лет. Но предназначенные под снос дома все еще стояли, и я надеялась, что они останутся в таком состоянии до конца моей жизни.
Наш маленький коттедж стоял на длинных сваях, слегка накренившись влево. Уличный душ и хозблок сползли в море вместе с компостной ямой. Деревянная обшивка так сильно побелела, десятки лет пребывая под солнцем, что в лунном свете выглядела как покрытое инеем стекло. У хибарки было имя. «Сторожевой Баркас» — так назвал его мой дед Локвуд. Задолго до моего рождения дед выжег это название на доске и прибил над парадной дверью, но доску пару лет назад оторвал и унес ветер, и хотя я и пыталась отыскать ее в песчаных дюнах, но так и не нашла.
Ветер растрепал мои волосы, когда я выбралась из машины, а волны шумели, как неутихающий гром. Остров Топсейл был таким узким, что мы могли слышать шум океана из нашего дома на Стамп Саунд, но это было другое. Мои ноги вибрировали от волн, набегавших на берег, и я знала, что сегодня ночью море будет бурным.
В кармане лежал фонарик, но мне он был не нужен, когда я шла по тонкому дощатому настилу между двумя домами первого ряда, чтобы добраться до нашей старой хибары. Нижняя ступенька раньше утопала в песке, а теперь поднялась до уровня моей талии. Я подкатила к ступенькам деревянный чурбан, лежавший за грудой досок, встала на него, затем подтянулась и ступила на крыльцо. Длинная доска, прибитая по диагонали к входной двери, гласила «Предназначено под снос», и мне с трудом удалось просунуть под ней ключ в замочную скважину. Мама была жуткой барахольщицей, и я нашла ключ от двери в ящике ее письменного стола два года назад, когда впервые решила отправиться в нашу лачугу. Нагнувшись, я пролезла под доской и вошла в комнату, скрипя сандалиями по усыпанному песком полу.
Я так же хорошо ориентировалась в коттедже, как и в нашем доме на Стамп Саунд. Через темную гостиную я прошла в кухню, стараясь не задеть старую мебель, столь ветхую и уродливую, что ее не стоило брать с собой даже десять лет назад. Зажгла фонарик и положила его на стол так, чтобы свет освещал кухонный шкаф над плитой. Я открыла его. Он был пуст, не считая пластикового пакета с марихуаной, нескольких скатанных сигарет и коробок со спичками. У меня дрожали руки, когда я зажгла сигарету и вдохнула дым глубоко в легкие. Я задерживала дыхание до тех пор, пока не зашумело в голове. Сегодня вечером я жаждала этого ощущения отстраненности от тела.
Открыв дверь черного хода, я была оглушена шумом волн. Мои длинные вьющиеся волосы впитывали влагу из воздуха, как губка. Они растрепались от ветра, и я заткнула их за ворот куртки и ступила на узкий настил, на котором обычно принимала душ перед возвращением домой, чтобы смыть с себя запах сигарет. Мне казалось, что, стоит маме лишь один раз втянуть воздух, она сразу же поймет, где я была. Я заслужила это чувство вины, поскольку в коттедж меня гнала не только надежда встретиться с отцом.
Я сидела на краю настила, болтая ногами в воздухе, и смотрела на длинную серебряную дорожку лунного света на воде. Мои локти опирались на нижнюю перекладину ограды. Соленый морской туман холодил щеки, и когда я облизывала губы, то ощущала запах детства.
Еще раз затянулась сигаретой и попыталась успокоиться.
В пятнадцать лет я получила водительские права и могла водить машину в сопровождении взрослого. Как-то вечером меня охватило безумное желание поехать в коттедж. Я как раз готовилась к экзамену по истории. Не медля ни минуты, я выскользнула на улицу. Мама и Энди уже спали. Стояла безлунная ночь, и мне стало страшно. На дворе был декабрь, на улице — темень, я едва умела рулить, тем более пользоваться тормозом и газом, но все же как-то проделала эти семь миль до коттеджа и уселась на настил, дрожа от холода. Тогда в первый раз я почувствовала присутствие отца. Он был совсем рядом. Поднялся из моря вместе с облаком тумана, потом обнял меня так крепко, что я почувствовала его тепло. Мне стало даже жарко, и я сняла свитер. Захотелось закричать от радости. Нет, я не сошла с ума. Я не верила ни в привидения, ни в предзнаменования, ни даже в ад и рай. Но верила, что мой папа здесь, хотя и не могла объяснить почему. Я просто это знала.
Это же чувство присутствия отца где-то рядом я ощущала с тех пор несколько раз, но сегодня ночью мне было трудно успокоиться настолько, чтобы ощутить его. В Интернете я читала, как установить контакт с умершими людьми. Каждый веб-сайт давал свой совет, но все утверждали, что главное — успокоиться. Однако я никак не могла этого сделать, даже марихуана не помогала, как раньше.
— Папа, — прошептала я, — ты мне сейчас очень нужен.
Сжав веки, я попыталась представить его темные волнистые волосы и улыбку, появлявшуюся всегда, когда он смотрел на меня.
Потом стала думать о том, как сказать маме, что я не стану произносить прощальную речь на выпускном вечере. Что она скажет? Я ведь всегда была отличницей. Я надеялась, что она успокоит меня, скажет, что это не имеет значения, поскольку я уже получила приглашение из колледжа в Уилмингтоне. Затем я стала думать об отъезде из дома. Как она будет управляться с Энди без меня?
Как мать она была неоднозначна. Умная, иногда просто классная, она любила Энди так сильно, что иногда подавляла его. Брат был самой большой моей тревогой. Девяносто пять процентов времени я думала о нем. Даже когда я думала о других вещах, он все равно оставался в уголке моего сознания.
Это я попросила маму, чтобы она разрешила Энди пойти сегодня вечером на локин. Ему уже стукнуло пятнадцать, и, кроме того, мама Эмили должна была находиться в церкви и присматривать за молодежью. Я надеялась, что он неплохо проведет там время. Он не особенно умел вести себя в обществе. Может, там устроят танцы? Я усмехнулась, представив, как Энди танцует с Эмили.
В кармане джинсов завибрировал мобильник, я вытащила его и посмотрела на экран. Мама. Я опустила телефон обратно в карман, надеясь, что она не станет звонить Эмбер и не узнает, что мы с ней давно расстались.
Телефон снова зазвонил. Это был наш условный сигнал — один короткий и два длинных, что означало: «Это серьезно. Ответь немедленно».
Я вскочила и вошла в дом. Закрыла дверь, чтобы не было слышно шума океана.
— Привет, мам, — сказала я.
— Мэгги, о господи! — Она задыхалась, как будто только что бежала вверх по лестнице. — Церковь горит!
— Какая церковь?
— Мемориал Друри. Только что передали по ТВ. Они показали репортаж. — Она глухо всхлипнула. — Церковь вся охвачена пламенем, а внутри люди!
— Не может быть!
Внезапно подействовала марихуана. У меня закружилась голова, и я наклонилась над раковиной, боясь, что сейчас меня стошнит. Энди. Он же не сможет выбраться.
— Я сейчас еду туда, — проговорила мама. — Ты у Эмбер?
— Я… — Я взглянула на темный океан. — Да. — Мне было нетрудно лгать ей. Она всегда была сосредоточена на мыслях об Энди.
Я загасила окурок в раковине.
— Я еду, — крикнула я. — Встретимся у церкви.
— Поспеши! — Я представила, как она зажимает мобильник между ухом и подбородком, включая мотор.
— Не волнуйся, — проговорила я. — Веди осторожно.
— Ты тоже. Но поспеши!
Я уже бежала к входной двери. Забыв про табличку о сносе, я стукнулась об нее и вскрикнула от боли. Пролезла под доской, спрыгнула на песок и побежала к обочине, на которой была припаркована моя джетта. Я находилась в нескольких десятках миль от церкви в Серф Сити. В нескольких десятках миль от моего маленького брата. Я чувствовала себя совершенно разбитой. Повернув ключ зажигания, я заплакала. Если с ним что-нибудь случится, я буду виновата. Я начала молиться, как делала, когда мне было совсем плохо. «Боже милостивый, — думала я, несясь по Нью-Ривер Инлет Роуд, — сделай так, чтобы с Энди ничего не случилось. Пожалуйста. Пусть это несчастье случится со мной. Я лгунья. Я плохая».
Всю дорогу до Серф Сити я твердила про себя эту молитву, пока не увидела клубы дыма, поднимающиеся в небо. Тогда я стала произносить ее вслух.
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На дороге протяженностью двадцать шесть миль до острова Топсейл имеется только один светофор. Он находится в двух коротких кварталах от берега, в самом центре Серф Сити, и на нем горел красный свет, когда моя машина приблизилась к нему, и все тот же красный, когда она промчалась мимо. Меня не остановила бы даже дюжина красных сигналов светофора. Мне всегда говорили, что я решительная женщина, а в ночь пожара я себя чувствовала решительной, как никогда.
За много миль до светофора я увидела желтое зарево в небе, а теперь почувствовала и запах пожара. Я знала эту старую церковь. Несколько раз была внутри на свадьбах и похоронах. Полы в церкви были из сосновых досок. Они все пропитались маслом, которым их натирали много лет, и только и ждали, чтобы кто-нибудь уронил на них горящую спичку. О пожарах я знала несколько больше, чем хотелось. В одном из них я потеряла своих родителей. Кроме того, Джейми, до того как погиб, работал в добровольной пожарной дружине. Он рассказывал мне об обшитых досками домах, которые горят как свечки. Вероятно, один из мальчишек закурил сигарету и бросил спичку на пол. Почему, о, почему я послушалась Мэгги? Мне ни за что нельзя было пускать туда Энди. Мэгги проводила с ним много времени и считала его нормальным мальчишкой. Если проводить с ним много времени, то привыкаешь к его странностям и начинаешь принимать его ограниченность как нечто само собой разумеющееся. А потом видишь его в жизни и понимаешь, что он все еще не приспособлен к ней, как его ни пытались научить. Было легко утешать себя мыслями, что он нормален, когда окружение знакомо и хорошо контролируемо. Но сегодня вечером я бросила его в волчью стаю.
Улица около церкви мемориала Друри была запружена полицейскими машинами и каретами «Скорой помощи». Мне пришлось припарковаться в соседнем квартале, напротив кафе «Яванский кофе». Я выскочила из машины и помчалась к церкви.
Несколько человек стояли у дороги и смотрели на клубы дыма и пара, поднимающиеся из церковного здания в ясное ночное небо. Раздавались крики, вой сирен. В воздухе стоял тошнотворный, едкий запах. Мощные прожекторы освещали церковь и сужали поле зрения. Я видела только зияющие двери, изрыгающие клубы дыма, именно они были моей целью.
— Хватай ее! — закричал кто-то.
Длинные жилистые руки охватили меня сзади.
— Отпустите меня! — Я царапалась, стараясь вырваться, но у того, кто меня держал, руки были как стальной капкан.
— Здесь база спасателей, мэм, — крикнул он прямо мне в ухо. — Большинство детей выведено и находится в безопасности.
— Что значит большинство? — Я старалась вырваться из его клещей. — Где мой сын?
Он оттащил меня на песчаную площадку и разжал свою хватку.
— У них есть список всех детей.
— Где? — Я стала осматриваться вокруг, стараясь найти глазами преподобного Билла, пастора мемориала Друри. Если и имелся на острове Топсейл человек, которого я на дух не выносила, так это был преподобный Билл. Он тоже не пришел в восторг, обнаружив, что именно меня сжимает в своих руках.
— Один из ваших детей был здесь? — Казалось, он ошеломлен тем, что я разрешила кому-то из них ступить на территорию церкви.
— Энди, — сказала я, потом крикнула: — Энди!
Заслонив рукой глаза от прожекторов, я осматривала площадку. На моем сыне были рыжие джинсы, полосатая рубашка оливкового цвета и новые теннисные туфли. Я искала глазами полосатую рубашку, но хаос, творившийся на церковном дворе, не давал мне сосредоточиться. Повсюду были дети. Некоторые лежали на песке, другие сидели или полулежали, разражаясь приступами кашля. Генераторы, питавшие прожекторы, ревели, в воздухе разносились шум и помехи полицейских раций. Родители выкликали имена своих детей. «Трейси! Джош! Аманда!» Санитар наклонился над какой-то девочкой, делая ей искусственное дыхание. Медсестра во мне хотела оказать ей помощь, но мать оказалась сильнее.
Над моей головой гудел вертолет, поднявшийся с берега.
— Энди! — крикнула я в сторону вертолета, смутно осознавая, как нелепо все это выглядит.
Преподобный Билл сжал мою руку и потащил через улицу сквозь лабиринт пожарных и полицейских машин к площадке, освещенной другим прожектором и окруженной желтой полицейской лентой. Внутри этого окружения люди стояли плечом к плечу, крича и толкаясь.
— Видите вон ту девушку? — Преподобный Билл указал на толпу людей.
— Кого? Где? — Стараясь рассмотреть получше, я поднялась на цыпочки.
— Ту, которая в форме, — прокричал он. — У нее записаны имена, она находит для родителей их детей. Идите к ней…
Я рванулась туда, куда он указывал, не дав ему закончить предложение. Не тратя времени на поиски прохода, я подняла ленту и стала пробираться через толпу.
Родители толпились вокруг девушки в форме. Я узнала ее — это была Патти Шейлз. Ее дети ходили в начальную школу в Снидс Ферри, где я на полставки работала медсестрой.
— Патти! — закричала я через море родительских голов. — Ты не знаешь, где Энди?
Откуда-то сзади до моего слуха донеслось слово «погиб». Я резко оглянулась и увидела двух женщин с красными глазами, с прижатыми ко ртам руками.
— Кто погиб? — крикнула я. — Кто?
Одна из женщин вытерла ладонью глаза.
— Я слышала, что нашли тело, — сказала она. — Несколько детей оказались заперты внутри. Моя дочка здесь, где — не знаю. Я могу только молиться… — Она покачала головой, не в силах закончить фразу.
Внезапно я почувствовала тошноту от запаха гари с примесью каких-то химических веществ, от которых запершило в горле.
— Мой сын тоже здесь, — проговорила я, хотя сомневалась, что эта женщина меня слышит.
— Лорел! — Сара Уэстон подняла желтую оградительную ленту и, нырнув под нее, подбежала ко мне. — Что ты тут делаешь?
— Ищу Энди. Что с Китом?
Она прижала к щеке дрожащую руку.
— Не могу его найти, — сказала она. — Кто-то сказал, что он обгорел, но я не…
Ее прервал угрожающий скрип, донесшийся из дальнего конца церкви. Как будто начало падать огромное дерево. Все, окаменев, обратили взгляды на церковь. Задняя часть крыши сползла одной длинной волной, наполняя воздух дымом и гарью.
— О боже, Лорел. — Сара прижалась лицом к моему плечу. Я обняла ее. Нас со всех сторон толкали люди, старавшиеся пробраться поближе к Патти. Родители наступали нам на ноги, а Сара и я толкали их.
«Боже, что же там творилось внутри? — думала я, и паника поднималась вверх по моему телу. — Все дети толкались и дрались, стараясь одновременно выбраться из церкви».
— Патти! — крикнула я снова, стараясь перекричать множество голосов. И, как ни странно, она меня услышала.
— Лорел! — услышала я ее голос. — Энди увезли в Нью-Ганновер!
— О боже!
— Угрозы жизни нет, — продолжала кричать Патти. — Небольшие ожоги и астма.
Я сделала глубокий вдох и стала молиться про себя.
— Поезжай. — Сара попыталась вытолкать меня из толпы, но я все прижималась к ней. — Поезжай, милая. Надо его проведать.
Я страстно желала броситься к своей машине и помчаться в больницу в Уилмингтоне, но не могла оставить Сару.
— Только после того, как ты узнаешь, где Кит, — сказала я.
— Здесь родители Трейси Келли? — крикнула Патти.
— Здесь! — рявкнул мужчина у меня за спиной.
— Она в Кейп Фиар.
— Кит Уэстон есть в списке? — крикнула Сара, стараясь перекрыть шум.
Мне показалось, что Патти ее не слышит. Она говорила с мужчиной, который прикладывал к глазам разбитые очки.
— Кита Уэстона только что отправили на вертолете в Нью-Ганновер, — громко произнесла Патти.
— О нет! — Сара так сильно сжала мою руку, что я вскрикнула.
Я вспомнила о вертолете, поднявшемся в воздух незадолго до этого.
— Пошли. — Схватив Сару за руку, я стала пробираться сквозь людское море. Слезы, которые я раньше пыталась сдерживать, текли по щекам, пока мы пробирались к выходу, уступая другим родителям свои места. — Мы можем поехать вместе.
— Нет, надо ехать отдельно, — на бегу проговорила Сара. — Может, кому-то из нас придется остаться надолго или…
— Мама! — Внезапно около меня очутилась Мэгги, запыхавшаяся и дрожащая. — Мне сказали, что где-то тут дядя Маркус, но про Энди я ничего не смогла узнать.
— Он в Нью-Ганновере. — Я схватила ее за руку. — Я оставила машину вон там. Пошли.
Я еще раз оглянулась, чтобы посмотреть на дымящуюся церковь. На фоне мрачного серого неба дымился покореженный сайдинг. Я как-то не подумала о том, что здесь может находиться мой бывший деверь. Я представила Маркуса внутри церкви, осторожно пробирающегося сквозь дым в своем пожарном костюме, стараясь обнаружить детей, которые находились почти в безнадежном положении. Может быть, его ранило, когда обрушилась крыша? О нет, пожалуйста. И на одно самое маленькое мгновение я перенесла свою тревогу с Энди на него.

По дороге в Уилмингтон мы с Мэгги почти не разговаривали. Она постоянно плакала, тихо хлюпая носом и теребя в руках носовой платок. Мои глаза упорно смотрели на дорогу, а нога до отказа жала на педаль газа. Я представляла себе Энди, старающегося понять, что надо делать в этом хаосе, среди огня и дыма.
— По какой причине они перенесли локин в церковь? — спросила я, когда мы проехали половину пути.
— В молодежном центре вырубилось электричество. — Ее голос дрогнул. — Я слышала, некоторые дети погибли.
— Может быть, это всего лишь слухи.
— Прости, что я уговорила тебя разрешить Энди…
— Шшшш. — Я прикоснулась к ее руке. — Здесь нет твоей вины. Даже не думай. — Но внутри я испытывала злобу к ней. Как беспечно она тогда сказала: «Мама, с ним все будет в порядке!»
Я хотела забрать у нее свою руку, но она держала ее крепко, она нуждалась во мне, что было так не свойственно Мэгги.

В переполненном людьми зале ожидания в отделении экстренной медицинской помощи пахло копотью и антисептиками, в нем царил такой же хаос, как и на церковном дворе. Толпа людей перед справочным окошком стояла в четыре ряда. Я попыталась протолкаться к окошку с помощью кулаков.
— Вам придется дождаться своей очереди, — сказала огромная толстая женщина, заблокировав мое продвижение вперед.
— Мне надо узнать, что с моим сыном. — Я попыталась пролезть мимо нее.
— Нам всем надо узнать, что с нашими детьми, — сказала женщина.
Мужчина, стоявший в толпе неподалеку, изредка душераздирающе всхлипывал. Мне хотелось заткнуть пальцами уши. Мэгги взяла меня за руку:
— Может быть, это случилось из-за проводки.
— Что?
— Ты знаешь, как была устроена наружная проводка в молодежном здании? Может, это как-то связано с пожаром?
Женщина, стоявшая перед нами, отошла от окошка. Наступила наша очередь.
— Мне сказали, что мой сын доставлен сюда, — проговорила я. — Эндрю Локвуд.
— Хорошо, мэм. Присядьте.
— Нет! — крикнула я, удивляясь сама себе. — Пожалуйста! — Я заплакала. — Скажите, как он? Дайте мне пройти к нему. У него… ему нужны некоторые вещи…
— Мам… — Мэгги попыталась оттащить меня от окошка.
Дежурная смягчилась.
— Дорогая, с вашим мальчиком все в порядке. Посидите немного, за вами скоро придут и отведут к нему.
Я кивнула, стараясь взять себя в руки. Я чувствовала себя, как материя, которая слишком обтрепалась и ее уже не заштопаешь. Мэгги провела меня к пустому стулу в зоне ожидания, и когда я посмотрела на нее, то увидела, что она тоже просто тонет в слезах. Я обняла ее, не в силах понять, чьи это плечи сотрясает дрожь, ее или мои.
— Лорел?
Я увидела женщину, пробирающуюся к нам через комнату. Ее лицо и кофта были испачканы копотью, волосы покрывал такой толстый слой пепла, что невозможно было понять, какого они цвета. От глаз вниз по щекам через копоть тянулись две длинных темных полосы. Видно было, что она вволю наплакалась сегодня. Правда, сейчас она улыбалась. Когда она взяла мои руки в свои, я узнала эту женщину. Робин Кармайкл. Мать Эмили.
— Робин! — вскрикнула я. — У вас все в порядке?
— Все хорошо. И с Энди все нормально, — быстро добавила она, понимая, что эти слова мне необходимо услышать раньше всех остальных.
— Они не говорят мне, где он…
— А как Эмили? — прервала Мэгги.
Робин кивнула головой в противоположный угол зоны ожидания, где я заметила Эмили, свернувшуюся клубочком на стуле. Она сидела, обняв колени и прикладывая ко лбу почерневший от копоти носовой платок.
— С ней все как будто в порядке, — сказала Робин. — Мы ждем, чтобы ее осмотрели. Она разбила очки и немного поранилась. — Робин все еще держала мои руки в своих. Она взглянула мне в глаза. — Энди спас Эмили жизнь. — Ее голос дрогнул, и я почувствовала, как пальцы Робин сильнее сжали мои руки. — Сегодня ночью он спас множество людей, Лорел.
— Энди? — одновременно проговорили мы с Мэгги.
— Да, понимаю. — Казалось, Робин разделяет наше удивление. — Но, клянусь, это правда.
— Миссис Локвуд? — Женщина в голубом операционном костюме стояла у входа в зону ожидания.
— Да! — Я быстро встала.
— Пойдемте со мной.
Нас провели в одно из лечебных отделений больницы, которое я помнила, поскольку три года назад, когда Энди сломал руку, уже была здесь. В комнате стояло несколько кроватей, отделенных друг от друга шторами. Из-за одной шторы раздавались крики, из-за другой — плач. Но у кровати Энди штора не была задернута. Он лежал в одних испачканных брюках, с голой грудью и босыми ступнями. Женщина в голубом операционном костюме перевязывала ему левое предплечье, а в нос была вставлена кислородная трубка. Увидев нас, Энди приподнялся на кровати, и трубка выскочила из носа.
— Мама! — закричал он. — Там был такой громадный пожар, и я их спас!
— Энди! — резко проговорила медсестра. — Мне надо закончить повязку на твоей руке.
Мэгги и я заключили Энди в двойное объятие, и я снова почувствовала этот ужасный едкий запах пожара.
— С тобой все в порядке, дорогой? — спросила я, все еще крепко сжимая его в руках.
Он беспокойно вертелся, и я знала, что они дали ему что-то от астмы. Я почувствовала это по напряженности в мускулах его спины.
— У меня теперь есть новый друг. Лейла. Я ее спас.
— Я очень рада, милый. — Я стряхнула пепел с его волос, и проступил их натуральный темно-ореховый цвет.
Медсестра стала осторожно бинтовать его руку.
— Похоже, он сейчас не чувствует боли, — сказала она, взглянув на меня.
— Он почувствует ее позже.
Я вспомнила прошлогодние соревнования по плаванию, когда Энди ударился головой о бортик. Но он все плыл и плыл, и дорожки крови тянулись за ним по воде, а он даже не почувствовал рану, пока не кончился адреналин.
— Ты меня слышишь, мама? — сказал Энди. — Я спас Лейлу.
— Мама Эмили рассказала нам, что ты спас нескольких человек. — Я поправила повязку за его ухом. Мне было необходимо касаться его, чувствовать, что он здесь, что он жив. — Что произошло?
— Не нескольких, — поправил он меня. — Всех.
— Вам надо с ним поговорить? — Сиделка смотрела поверх наших голов. Обернувшись, я увидела полицейского офицера. Он стоял в нескольких футах от нас, глядя на Энди.
— Вы — Энди Локвуд? — спросил он.
— Да, — ответила я за сына.
Полицейский сделал несколько шагов вперед.
— Вы — его мать?
Я кивнула.
— Лорел Локвуд. А вот моя дочь — Мэгги.
Медсестра похлопала Энди по голому плечу.
— Зови, если что-то понадобится, — проговорила она, задернула полог и ушла.
— Я — федеральный агент Фрэнк Фоули, — проговорил полицейский. — Можешь рассказать мне, что случилось прошлой ночью, Энди?
— Я — герой, — широко улыбаясь, проговорил Энди.
На лице агента показалось удивление, потом он улыбнулся.
— Рад слышать это. Нам нужно как можно больше героев. Где ты был, когда начался пожар? — Он раскрыл небольшой блокнот.
— С Эмили.
— Это его подруга, — сказала я. — Эмили Кармайкл.
— Вы были внутри церкви? — спросил агент Фоули, записывая.
— Да, но она и без церкви мой друг.
Мэгги рассмеялась. Совсем не умеет себя сдерживать.
— Офицер тебя спрашивает, были ли вы с Эмили в церкви, когда начался пожар, — перевела я.
— Да, были.
— Где именно вы были? Вы стояли, или сидели, или…
— Пожалуйста, по одному вопросу. — Я подняла руку, чтобы остановить его. — Так будет проще. — Я посмотрела на Энди: — В каком месте церкви вы находились, когда начался пожар?
— Не помню.
— Попытайся вспомнить, — настаивала я. — Около входной двери или ближе к алтарю?
— Около купели.
— Хорошо. — Агент что-то записал в блокнот. — Вы сидели или стояли?
— Я стоял рядом с Эмили. У нее футболка была надета наизнанку. — Он посмотрел на меня: — Она всегда так носит вещи, знаешь?
Я кивнула.
— Значит, вы с Эмили стояли около купели, — проговорила я, стараясь заставить его сосредоточиться. — И что там случилось?
— Люди закричали «пожар, пожар, пожар!» — Темные глаза Энди расширились, лицо оживилось от воспоминаний. — Потом они все побежали… Потом несколько мальчиков схватили длинную штуку, сказали «раз-два-три» и выбили окно с лысым человеком.
Теперь пришла моя очередь рассмеяться над его словами, а ведь еще час назад я вообще не надеялась услышать голос моего драгоценного сына.
Агент Фоули тем не менее смотрел на него с подозрением.
— Ты что-нибудь пил или употреблял в тот вечер?
— Нет, сэр, — проговорил Энди. — Мне нельзя.
Агент перестал писать и стал кусать губу.
— Вы что-нибудь понимаете? — спросил он. — Длинная штука, лысый человек?
Я покачала головой.
— Ты говоришь о том времени, когда вы были в церкви, Панда? — спросила Мэгги.
— Да, ребята старались убежать от огня, но там не было лестниц, и я сказал им: «Стойте! Падайте! Катайтесь!» И некоторые стали так делать. Там был Кит. — Он посмотрел на меня. — Он разозлился на меня.
— Прошу прощения, — сказала я. — Сара — моя лучшая подруга, и я очень беспокоюсь за ее сына, но иногда Кит ведет себя просто ужасно. Ты имеешь в виду, что там не было лестниц, чтобы выбраться из огня, как у нас в доме?
— Да, — сказал Энди. — Там не было ни одной.
— Хорошо, — проговорил агент Фоули. — Итак, где ты был, когда это все случилось?
— Я же сказал вам — у купели. — Видно было, что Энди удивлен тупостью полицейского.
Агент перелистал несколько страничек своего блокнота.
— Мне рассказывали, что ты выбрался из церкви и…
— Мы с Эмили выбрались из окна, которое выбили ребята, там лежал большой металлический ящик, мы прыгнули на него…
— А потом что произошло?
— Мы оказались снаружи.
— Что вы увидели снаружи? Вы видели, как кто-нибудь выбрался…
— Пожалуйста, по одному вопросу, — напомнила я.
— Что ты увидел снаружи, Энди?
— Огонь. Везде, кроме пространства возле металлического ящика. Эмили кричала, что никто не выберется через парадную дверь, потому что там огонь. Но я видел, как какие-то люди выбирались через эту дверь, но они были все в огне. Я их не знаю.
— О боже. — Мэгги спрятала лицо в ладонях, и волны ее длинных темных волос рассыпались по плечам. Она, как и я, представила, что там творилось. Я снова подумала о Ките. Что с ним случилось?
— Ты видел снаружи еще кого-нибудь, кроме горящих людей? — спросил агент.
— Эмили.
— Хорошо. Итак, ты побежал обратно в церковь.
— Ты вернулся обратно, Энди? — с ужасом повторила я. Господи, что побудило его вернуться в горящую церковь?
Энди кивнул.
— Я взобрался на металлический ящик, залез в мужской туалет и стал кричать, чтобы все шли ко мне.
— И они сделали это? — спросил агент.
— Сделали что?
— Последовали за тобой?
— Не совсем. Они вылезли раньше меня, например моя подруга Лейла. — Он отодвинул от носа трубку и посмотрел на меня: — Мне еще нужна эта штука?
— Да, оставь ее, — сказала я, — пока не придет сестра и не скажет, что можно ее снять.
— Значит, ты помог Лейле первой выбраться из окна? — продолжал агент Фоули.
— И еще другим ребятам. То я следовал за ними, то они следовали за мной. — Он сморщил нос. — Это трудно объяснить.
— Ты все делал правильно, милый, — сказала я.
— Откуда ты узнал, что там есть металлический ящик? — спросил агент.
— Не помню.
— Попытайся вспомнить.
— Я увидел его, когда пошел в туалет.
— Когда это произошло?
— Когда мне захотелось пописать.
Агент Фоули сморщился и резким движением кисти закрыл блокнот.
— Похоже, что ты действительно герой, Энди, — сказал полицейский.
— Я знаю.
Агент показал знаком, чтобы я следовала за ним. Мы вышли из кабинки. Он с интересом взглянул на меня.
— Какие у него отклонения? — спросил он. — Повреждение головного мозга?
— Обширное внутриутробное алкогольное расстройство, — проговорила я слова, так же хорошо известные мне, как мое собственное имя.
— Неужели? — Он удивленно посмотрел через мое плечо на кабинку, как будто мог увидеть что-то сквозь штору. — Разве за такими детьми не надо постоянно присматривать?
— Не всегда. Это зависит от того, какая часть их организма была больше всего поражена последствиями алкогольной зависимости.
— Значит, вы — его приемная мать?
В полиции на острове Топсейл знали меня, знали Энди и знали нашу историю. Но этот уилмингтонский агент был совсем из другого мира.
— Нет, я — его биологическая мать, — сказала я. — Целых пятнадцать трезвых лет.
Его улыбка увяла. На лице была нерешительность. Наконец он проговорил:
— Поздравляю.
— Спасибо.
— Итак. — Он посмотрел на свой закрытый блокнот. — Насколько я могу верить тому, что он сказал?
— Вы можете верить всему, что он говорит, — твердо сказала я. — Энди даже чересчур правдив.
— Какой необычный ребенок. — Он снова взглянул через мое плечо.
— Нет необходимости говорить это мне.
— Я имел в виду, что во время пожара семьдесят пять процентов людей попытались бы выбраться через входную дверь. Такова обычно первая реакция. Стадный инстинкт. Один бежит в каком-нибудь направлении, а остальные бегут за ним. Оставшиеся двадцать пять процентов стали бы выбираться через черный ход. Что касается того, чтобы бежать в туалет и лезть в окно… Кто тот лысый парень, про которого он упоминал?
— Понятия не имею.
— Тем не менее Энди выбивает окно в мужском туалете. Странный выбор, но он оказался верным.
— Да, — сказала я. — Такие ребята, как Энди, думают иначе, чем эти семьдесят пять процентов, и даже не так, как оставшиеся двадцать пять. Это была чистая случайность. С той же вероятностью он мог побежать… ну, не знаю — в женский туалет и вылезти оттуда. — Задумавшись, я обхватила себя руками. — Вы не знаете, всем удалось благополучно выбраться? Я слышала, что это не так.
Он покачал головой:
— Есть несколько случаев. По последним сведениям, трое погибших.
У меня перехватило дыхание.
— О нет! — Значит, некоторым родителям не удастся услышать, как их дети рассказывают о том, что произошло этой ночью. — И вы знаете, кто это?
Я подумала о Ките. О Маркусе.
— Пока имен нет, — сказал он. — Двое детей и один взрослый — это все, что я знаю. Много тяжелых ранений и отравлений дымом. Этот госпиталь набит битком, как банка сардин.
— А что это за металлический ящик? — спросила я.
— Деталь кондиционера. Кто-то сделал так, что огонь обошел это место.
— Кто-то сделал… Вы хотите сказать, что это был поджог?
Он замахал рукой, как будто пытаясь стереть произнесенные им слова.
— Я не уполномочен говорить на эти темы.
— Я слышала, что в здании молодежного центра была проблема с электричеством. Это как-то связано с пожаром в церкви?
— Будет проведено тщательное расследование, — сказал он.
— Поэтому вы спросили Энди, не видел ли он кого-нибудь около церкви?
— Я уже сказал, что будет проведено всестороннее расследование, — повторил он, и я поняла, что теперь он будет отвечать так, что бы я ни спросила.

Я отдернула штору около постели Энди и увидела мужчину, сидевшего на краю кровати на другой стороне палаты. На его голове была повязка, широкие плечи опущены. Когда он поднял голову, чтобы сказать что-то своей сиделке, это движение заставило его вздрогнуть. Я узнала эти темные волосы и карие глаза под длинными ресницами. Он провел дрожащей рукой по лицу, и я увидела, как на щеке его блеснула слеза.
Медсестра послушала легкие Энди. Она попросила его сделать несколько глубоких вдохов. Покашлять. Я воспользовалась этим мгновением, чтобы прошептать Мэгги:
— Здесь Бен Триппет.
Бен работал в добровольной пожарной дружине. Ему было лет двадцать семь, и он являлся тренером Энди по плаванию. Я не сомневалась, что Энди начнет волноваться, увидев его здесь, раненого и несчастного.
Мэгги вздрогнула, как будто я разбудила ее ото сна, и посмотрела в другой конец палаты. Она довольно хорошо знала Бена, поскольку тренировала младшую группу пловцов. Она встала и, прежде чем я успела ее остановить, направилась к Бену. Ему, вероятно, будет неприятно, что мы видели его слезы, но Мэгги уже исполнилось семнадцать, и я не могла контролировать ее поведение. Я видела только ее спину, когда она подошла к Бену, и не могла наблюдать за его реакцией. Она пододвинула стул на колесиках поближе к его кровати, села, и они стали шептаться, наклонив головы, как будто молились. У Бена задрожали плечи, и Мэгги дотронулась рукой до его запястья. Временами она меня удивляла. Откуда у нее это сострадание? Может, от меня, ведь она видит, как я отношусь к Энди. Да нет, вряд ли. Все то хорошее, что было в Мэгги, — это заслуга Джейми. Семнадцатилетняя девчонка находит в себе силы, чтобы утешить взрослого мужчину. Иногда она вызывала у меня восхищение.
Медсестра, сидевшая около Энди, встала.
— Надо будет провести всесторонний осмотр, и только потом примут решение насчет твоей выписки, — сказала она.
Энди вытянул руку, чтобы надеть манжету для измерения давления.
— Другую руку, Энди, — сказала медсестра. — Не забывай, что тебе надо быть осторожным с обожженной рукой.
Она измерила ему давление и температуру и ушла.
— Я собираюсь написать книгу о том, как стать героем, — сказал Энди, когда я доставала из-под кровати пластиковый пакет с его рубашкой и ботинками.
— Может, пока еще рановато? — Надо было немного опустить его на землю. Что за постоянное желание хвастаться? Люди вряд ли такое одобрят.
Открыв пакет, я отшатнулась, почувствовав отвратительный запах гари от его одежды.
— Энди, все, что ты сделал вчера ночью, было очень смелым и разумным, — сказала я.
Он кивнул:
— Ну да, верно.
Я хотела, чтобы он покинул госпиталь, не надевая свою вонючую одежду, но на улице было холодно. Я протянула ему полосатую рубашку.
— Но огонь — очень серьезная вещь, он покалечил многих людей. — Я остановилась. Лучше ему услышать это от меня. — Некоторые погибли.
Он яростно помотал головой:
— Я их спас.
— Ты не мог спасти всех. Это не твоя вина. Я знаю, ты пытался. Но не надо рассказывать людям, какой ты герой. Это называется хвастовством. А хвастаться нехорошо.
— А если я напишу книгу, это не будет хвастовством?
— Нет, не будет, — сказала я.
Позади меня внезапно распахнулась стеклянная дверь, и, повернувшись, я увидела Дон Рейнольдс, которая влетела в комнату и бросилась к Бену.
— О боже! Бен! — Она чуть не опрокинула стул вместе с Мэгги, когда рванулась, чтобы обнять Бена. — Я так испугалась. — Она не смогла сдержать слез.
Я сама чуть не заплакала — от нее исходил такой поток любви и счастья.
Они с Беном жили в маленьком домике в Серф Сити, и Дон работала вместе с Сарой в кафе «Яванский кофе».
— Все нормально. — Бен успокаивающе сжал ее руки. — Я не пострадал.
Мэгги молча встала, уступая место Дон, потом вернулась к нам.
— Как он? — спросила я, кивнув в сторону Бена.
— Не очень хорошо. — Она прикусила губу. — У него семилетняя дочка, которая живет с его бывшей женой в Шарлотт. Он все думает о ней. Представляет, что могло бы произойти, если бы она оказалась в таком положении.
— Я сказала Энди, что несколько человек погибло в огне.
Мэгги снова всхлипнула и полезла в карман за скомканным носовым платком.
— Просто не понимаю, как такое могло произойти.
— Я напишу книгу про это, но там не будет хвастовства, — зашнуровывая ботинки, проговорил Энди.
— Бен сказал, что ему на голову свалилась балка. С ним был дядя Маркус.
Маркус. Я помню, что сказал полицейский агент — двое детей и один взрослый. И во второй раз за этот вечер страх и горе перенеслись с моего сына на деверя.
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Я в третий раз набрал номер Лорел, сворачивая на Рыночную улицу. Оставьте сообщение после сигнала. Опять. «Кончай, Лорел. Сейчас не время делать вид, что ты меня не знаешь».
— Ради бога, позвони! — закричал я в трубку.
Я все еще не мог поверить, что Лорел отпустила Энди на локин, тот самый, который проходил в церкви мемориала Друри.
Как только я выбрался из этой преисподней, ко мне подбежал Пит.
— Локвуд! — Он стоял всего в нескольких футах, но ему приходилось перекрикивать шум генераторов, рев сирен и шипенье пара. — Твой племянник в Нью-Ганновере. Выбирайся отсюда!
Я мгновенно все понял.
— Энди был здесь? — Я стащил с себя пожарный костюм и сбросил шлем. В церкви мои руки были твердыми, как сталь. Внезапно они затряслись.
— Вот именно, — бросил на ходу Пит, рысью направляясь к аварийке. — Бросай свое снаряжение и поезжай. Мы справимся.
— А Лорел знает? — крикнул я, но он меня не слышал.
Я пробежал несколько кварталов до парковки, по дороге сбрасывая с себя пожарный костюм, пока не оказался в униформе. Прыгнул в свой пикап и рванул с парковки. Они закрыли мост для всех видов транспорта, кроме машин «Скорой помощи», но, когда офицер, стоявший у въезда на мост, узнал меня, он махнул, чтобы я проезжал. Я звонил Лорел домой и на мобильник. Теперь я звонил в отделение экстренной медицинской помощи в Нью-Ганновере. Руки так дрожали, что пришлось набирать номер дважды.
— Отделение экстренной медицинской помощи, — ответил женский голос.
— Говорит начальник пожарной команды Серф Сити Маркус Локвуд, — крикнул я в телефонную трубку. — У вас есть пациент, Энди Локвуд из Друри. Можете сообщить мне о его состоянии?
— Одну минуту.
Шум госпиталя — звуки сирен и крики — наполнил кабину моего пикапа. Кто-то выкрикивал слова, которые я не мог расслышать. Кто-то рыдал. Как будто безумие пожара переместилось в госпиталь.
— Ну, давай же, скорее. — Мои пальцы сжали рулевое колесо.
— Мистер Локвуд?
— Да.
— У него ожог дыхательных путей и ожоги тела.
Проклятье.
— Подождите сек…
Я услышал, как она с кем-то говорит. Потом она снова вернулась к телефону.
— Ожоги первой степени, так говорит его медсестра. Только рука. Состояние стабильное. Сестра сказала, что он герой.
Нет, это про какого-то другого парнишку. Слова «Энди» и «герой» не монтировались в одном предложении.
— Вы точно говорите об Энди Локвуде?
— Он ваш племянник, не так ли?
— Да.
— Его медсестра говорит, что он помог нескольким детям выбраться из церкви через окно мужского туалета.
— Что?
— И еще она сообщила, что он чувствует себя лучше.
Я не мог говорить. Положив телефонную трубку, я сжал руками рулевое колесо. Дорога затуманилась перед глазами. Никакой пожар не привел бы меня в такое смятение, как этот короткий телефонный разговор.
Теперь, когда я знал, что Энди в безопасности, я был здорово взбешен. Это был поджог. Я приехал на первой пожарной машине и успел сделать обход. Следы огня были на всех четырех стенах здания. Это не могло произойти случайно.
Я распознал следы поджога. Когда я был маленьким, то часто баловался со спичками и однажды спалил сарай. Я попытался свалить это на Джейми, но родители знали, что их праведный старший сын никогда не опустится до подобных вещей. Не помню, как они меня наказали — лишь первоначальный ужас при виде отцовской промасленной ветоши, ярко вспыхнувшей на верстаке, сопровождаемый страхом, что огонь перекинется на стену дома. Я получил все одновременно — страх, эмоциональное возбуждение. Но, черт возьми, если уж какой-нибудь заднице захотелось что-нибудь поджечь, зачем выбирать церковь, набитую детьми? Почему не выбрать один из сотен пустых летних домиков на острове? Здание само по себе не было большой потерей. Мемориал Друри многие годы существовал на собираемые средства, стараясь где-нибудь достать деньги, чтобы построить церковь побольше. Интересно, было ли это простым совпадением? А также являлось ли совпадением то, что локин был перенесен из молодежного центра в церковь? Как бы то ни было, я чувствовал себя лучше, думая о расследовании, а не об Энди.
Когда я подъехал ко входу, из отделения «Скорой помощи» выходили Бен Триппет и Дон Рейнольдс.
— Вот настоящий мужчина! — сказал я, похлопав Бена по плечу.
— Пижон, — ответил Бен, стараясь улыбнуться.
Он прижимал к себе Дон, и в свете лампы у входа я увидел ее покрасневшие глаза.
— Как твоя голова? — В церкви он полз передо мной, когда что-то — балка, статуя или бог знает что еще — упало ему на голову и сбило шлем. В луче карманного фонарика я тогда увидел, как с его щеки капает кровь. В общем, он принял на себя то, что могло достаться мне.
— Семнадцать швов. — Дон крепче прижалась к Бену. — Возможно, сотрясение.
— По крайней мере одну жизнь ты сегодня ночью спас, Триппет, — сказал я. — Можешь рассчитывать на меня в любой момент.
По правде говоря, я не любил ездить на вызов вместе с ним. Бен меньше года работал добровольцем в пожарной дружине, и я был уверен, что продержится он недолго. У него имелись желание, амбиции, сообразительность, но он страдал клаустрофобией. Он надевал весь такелаж пожарника, делал первый вдох в противогазе и терял самообладание. Типичный приступ паники. Парни постоянно насмехались над ним. Сначала добродушно, но, когда стало понятно, что проблема довольно серьезная, насмешки стали злыми, и я не мог винить их за это. Никто не хотел идти в огонь с человеком, которому нельзя доверять. Бен уже был готов уволиться. А также уехать с острова. Но он наконец смог преодолеть свой страх во время учебной тревоги и примерно месяц назад сказал мне, что готов идти на пожар.
— Ты уверен? — спросил я. — Между учебным пожаром и настоящим огромная разница.
— Уверен.
Он не шутил. В эту ночь он шел впереди меня, дюйм за дюймом пробираясь ползком через горящую церковь. Внезапно у него раздался сигнал, что воздух на исходе. Мы все стартовали с полными баллонами, но волнение заставляет вас глотать воздух быстрее.
— Уходи! — крикнул я ему.
Слова из маски долетали глухо. Но он услышал. Я знал, что он слышал меня, но не повернулся. Вместо этого он продолжал ползти вперед. Я услышал тупой удар чего-то упавшего на его шлем. Услышал, как он замычал от боли. Увидел красную полосу на его щеке.
— Бен! — крикнул я. — Поворачивай назад!
Но он продолжал ползти вперед. Я взял рацию:
— У меня здесь раненый пожарный, у которого кончается воздух.
Сквозь мрак я внезапно увидел экран его термоотражающей камеры. Впереди нас кто-то был. Он шел за кем-то из детей.
Одна девочка смогла заползти в свой спальный мешок и найти в нем воздушный карман. Бен схватил ее, и мы вместе вытащили ее из церкви. Она была без сознания, но жива.
— Твой парень — упрямый сукин сын, — проговорил я, поворачиваясь к Дон. — Но одной маленькой девочке повезло, что у него такой характер.
— Я знаю, что кто-то из детей погиб, — сказал Бен. — Мне не надо было уходить. И тогда мы могли бы…
— Ты не мог остаться, парень. — Я сжал его плечо. — У тебя голова была разбита.
Бен прижал к глазам закопченные пальцы. В любую секунду он мог потерять самообладание.
— Все нормально, приятель. Этой ночью ты действовал выше всех похвал.
Отсвет электрических ламп упал на темные волосы Бена, и внезапно он напомнил мне Джейми.
— Ты слышал, Бен? — Дон повернулась и положила руку ему на грудь. — Ты сделал все, что мог, милый. — Она взглянула на меня: — Ты в курсе, отчего начался пожар?
— Скорее всего, это поджог.
— Кто мог сделать такое?
Я покачал головой.
— Вы случайно не видели здесь моего племянника? — Я взглянул мимо них в раскрытые двери отделения экстренной помощи. — Энди?
— Он там. — Дон дотронулась до моей руки. — С ним все в порядке.

Энди, скрестив ноги, сидел на кровати в отделении экстренной помощи и был очень похож на маленького худого Будду с забинтованной рукой. В горле у меня внезапно запершило. Лорел сидела около кровати, повернувшись ко мне спиной. Ее темные волосы, заколотые пряжкой, падали на плечи. Мэгги, свернувшись калачиком, примостилась в ногах постели.
Энди увидел меня, когда я открывал стеклянную дверь.
— Дядя Маркус! — крикнул он.
В два прыжка я добежал до его кровати и наклонился, чтобы обнять, перегнувшись через Лорел. У него была узкая мальчишеская спина, хотя от плавания развились мускулы. Я вдохнул запах дыма от его волос, но пока не мог говорить. Наконец собрался с силами.
— Рад видеть тебя, Энди. — В горле першило, словно его натерли наждаком.
— Я — герой, — проговорил Энди и бросил быстрый взгляд на Лорел. — Я могу сказать это дяде Маркусу?
Лорел хмыкнула.
— Конечно, — сказала она. — Ведь дядя Маркус твой родственник. — Она взглянула на меня: — Я сказала Энди, что он не должен хвастаться.
Я обнял Мэгги и прижал ее к себе.
— Как поживаешь, Мэгги?
— Прекрасно, — сказала она. Но выглядела она далеко не прекрасно. Ее лицо было воскового цвета. Под глазами кожа была красноватой и сухой.
— Не переживай. — Я сжал ее плечи. — С ним все будет в порядке.
— С кем? — спросила она, отсутствующе глядя на меня.
— С Энди, детка.
— А, я знаю.
— А как насчет тебя, Маркус? — спросила Лорел. — Ты ведь ненормальный. С тобой все в порядке?
— Все отлично. Но мне бы хотелось услышать от Энди, почему он герой.
Сесть было некуда, так что я примостился на уголке стула вместе с Лорел. Энди сбивчиво начал рассказывать свою историю, и я забыл свой гнев на Лорел за то, что она меня не позвала.
— И вот, когда я выдрался из окна…
— Выбрался, милый. — Лорел рассмеялась и ударила его по руке.
— Я выбрался из окна мужской уборной и прыгнул на металлический ящик вместе с Эмили, а потом залез обратно и таким же способом вывел из церкви всех остальных.
— Невероятно, — проговорил я. — Как гаммельнский крысолов.
— А это кто? — спросил Энди.
— Гаммельнский крысолов — это сказочный персонаж, Энди, — сказала Лорел, — за которым пошли дети. Вот что имел в виду дядя Маркус. Ты похож на гаммельнского крысолова, потому что за тобой пошли дети.
— А мне казалось, что за ним пошли крысы, — проговорила Мэгги.
Я вздохнул.
— Какая разница! Хотя это не самая лучшая аналогия.
Лорел посмотрела на часы, потом встала.
— Маркус, могу я поговорить с тобой пару минут? — спросила она.
Я наклонился к Энди, взял его обеими ладонями за голову и поцеловал в лоб. Господи, когда же выветрится этот отвратительный запах гари?
— Пока, Энди, скоро увидимся.
Я бегом догнал уже вышедшую из палаты Лорел. Она занималась оздоровительным бегом трусцой, свихнулась на здоровом питании и не шла, а летела, как выпущенная из лука стрела. Она повернулась ко мне, руки сложены на груди — ее привычная поза при разговорах со мной. Так я обычно и представлял ее — руки закрывают грудь, как щит.
— Почему, черт возьми, ты мне не позвонила? — спросил я.
— Все случилось слишком быстро. Послушай, где-то здесь должен быть Кит Уэстон.
— Как, Кит тоже там был?
Она кивнула:
— Его отправили на вертолете. Сара уехала с пожара одновременно со мной, но здесь я ее не видела.
— Пойдем.
Я направился к стойке администратора.
— Здесь был федеральный агент. Он разговаривал с Энди, — сказала Лорел.
— Отлично. Они легки на подъем. За это я их и люблю.
— Он сказал, что есть трое погибших. Ты знаешь, кто?
— Не имею представления.
Я знаю, она боялась, что Кит может оказаться среди погибших. Я погладил ее ладонью по спине.
— Я знаю только, что там было много раненых.
Мы подошли к стойке, но администратор был слишком занят, и мы не стали его беспокоить. Я остановил молодого человека в синем операционном костюме, направлявшегося к лечебному отделению.
— Мы можем узнать о состоянии одного из пострадавших во время пожара? — сказал я, представившись. — Кита Уэстона?
— Да, конечно, — сказал он, как будто это была его работа, и исчез в коридоре.
Я посмотрел на Лорел:
— Это просто невероятно. — Я кивнул в сторону палаты Энди: — Он вывел наружу других детей?
— Удивительно, правда? Но агент сказал, что так оно и было. Я думаю, что он смог сделать это потому, что у него другое мышление, отличное от остальных, иначе он бросился бы ко входной двери.
— И еще у него нет страха, — добавил я.
Лорел помедлила, прежде чем кивнуть. У Энди было множество фобий, но она понимала, что я имею в виду. У него отсутствовало чувство страха. Он не понимал, что это такое. Он был импульсивен. Я вспомнил случай, когда он нырнул с пирса за шляпой, которую ветер сдул с его головы.
Молодой человек в операционном костюме вернулся.
— Его здесь нет. Его сразу отвезли в университетскую клинику на Чейпел Хилл.
Лорел поднесла пальцы ко рту.
— В ожоговый центр?
Юноша кивнул.
— Я говорил с одним из врачей. Они ввели его в медикаментозную кому.
— Он выберется? — Рука Лорел дрожала.
— Этого я не знаю, — проговорил юноша. — Извините.
У него запикал пейджер, и парень устремился прочь, перейдя на бег.
— А его мать? Она вместе с… — крикнула вдогонку Лорел, но он уже был далеко.
Лорел прижала к лицу трясущиеся пальцы.
— Бедная Сара.
— Да, — сказал я. — Какое счастье, что с Энди все в порядке.
— Ох, Маркус. — Она взглянула мне прямо в лицо и задержала взгляд почти на секунду. — Я чуть не сошла с ума.
— Я тоже.
Мне захотелось обнять ее и прижать к себе. Но, стараясь быть осмотрительным, я лишь положил руку ей на плечо, и мы направились в лечебное отделение к Энди.
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Джейми Локвуд изменил меня. Во-первых, я уже никогда больше не могла смотреть на человека на мотоцикле, не задаваясь вопросом — а что находится у него внутри. Чем круче прикид, чем больше тату, чем больше заклепок на куртке, тем сильнее я сомневаюсь в том, что у него в душе. Джейми также преподал мне науку любви и страсти и, совсем не желая этого, уроки вины и печали. Эти уроки я никогда не забуду.
Мне исполнилось восемнадцать, и я была первокурсницей университета Северной Каролины, когда встретила его. Я выезжала с парковки на Уилмингтон Стрит на хонде, которая появилась у меня всего три месяца назад. Красная хонда была подарком на окончание школы от дяди и тети — моих приемных родителей. Они восполняли свою эмоциональную скупость материальной щедростью.
Я проверила зеркало бокового вида — все нормально; повернула руль влево и нажала на газ. После чего ощутила сильный удар в дверцу, и вихрь черных кожаных и синих матерчатых клочьев закружился перед стеклами машины.
Я стала издавать разнообразные вопли, сама пугаясь собственного крика, но не могла остановиться. Я безуспешно пыталась открыть дверцу, поскольку на нее навалился мотоцикл. К тому времени, как я выбралась через пассажирскую дверь, мотоциклист уже поднялся на ноги. Это был здоровый парень, и если бы я мыслила здраво, то постаралась бы избежать встречи с ним. А что, если это один из Ангелов ада?[2] Но я думала лишь о том, что из-за меня пострадал человек. Я ведь могла его убить.
— О господи! — Я подбежала к нему.
Он стоял ко мне боком, поводя плечами и сгибая и разгибая руки, чтобы убедиться, что они по-прежнему действуют. Я остановилась в нескольких футах от него.
— Я так виновата. Я тебя не заметила. С тобой все в порядке?
Вокруг нас в ожидании последующих событий уже собралась небольшая толпа.
— Думаю, жить буду. — Ангел ада снял свой белый шлем, и волны черных волос рассыпались по его плечам. Он внимательно изучил широкую черную царапину, тянувшуюся вдоль боковой стороны шлема.
— Надо же, — проговорил он, — мне следует послать благодарность его изготовителям. Посмотри, на нем ни одной вмятины.
Он протянул мне шлем, но я не могла оторвать глаз от его левого рукава, кожа которого была порвана и болталась мелкими лоскутьями.
— Я посмотрела в зеркало, но обратила внимание только на машины, — проговорила я. — Прости! Почему-то я тебя не заметила.
— Надо обращать внимание на мотоциклистов! — крикнула женщина, стоявшая на обочине. — Это мог быть мой сын. Он тоже ездит на байке!
— Да, конечно, я знаю! — Я прижала руки к груди. — Это моя вина.
Ангел ада посмотрел на женщину:
— Не стоит ее отчитывать. Она больше не повторит эту ошибку. — Потом, понизив голос, обратился ко мне: — Ведь правда?
Я покачала головой. Мне хотелось провалиться сквозь землю.
— Значит, так. — Он осмотрел место действия. — Сейчас я проверю свой байк, ты съедешь на обочину, и мы обменяемся информацией о страховании, окей?
Судя по выговору, он явно был из Уилмингтона.
Я кивнула:
— Согласна.
Он убрал свой мотоцикл от моей передней дверцы. На ней были царапины и содрана краска, но открылась она без труда, и я залезла в машину. Мне пришлось сосредоточиться, чтобы повернуть ключ зажигания, развернуться, дать газу, как будто я внезапно разучилась водить машину. К тому времени, как я смогла припарковаться, я чувствовала себя жалким подростком. Нащупав в отделении для перчаток смятую карточку страхования, я выбралась из машины.
Ангел ада припарковал свой мотоцикл в нескольких метрах от моей машины.
— С твоим мотоциклом все в порядке? — спросила я, в волнении обхватив себя руками.
Было совсем не холодно, но меня трясло.
— Нормально, — сказал он. — Основной удар пришелся на твою машину.
— Нет, на твою куртку. — Я снова посмотрела на его разодранный рукав. — Лучше бы ты накричал на меня. Ты что-то слишком спокоен.
— Может, ты специально на меня наехала?
— Нет.
— Я вижу, тебе и так не по себе, — сказал он. — Зачем усугублять? — Он посмотрел на вереницу лавчонок, тянувшуюся вдоль улицы. — Давай выпьем по чашке кофе, пока оформляется страховка. — Он указал на кафе, вывеска которого виднелась в глубине квартала. — Думаю, тебе не стоит садиться сейчас за руль.
Он был прав. Стоя с ним в очереди в кафе, я чувствовала, что все еще дрожу. Колени тряслись, и я прижала их к стойке, пока мы заказывали кофе.
— Значит, тебе без кофеина. — Парень улыбнулся. Он был на добрых десять дюймов выше меня. Не меньше шести футов и трех дюймов. — Почему бы тебе не найти для нас столик?
Я уселась за столик около окна. Сердце все еще колотилось, но я уже почувствовала облегчение. Машина почти без повреждений, я никого не задавила, а Ангел ада повел себя весьма великодушно. Мне реально повезло. Я положила на стол карточку страхования и расправила ее пальцами.
Пока Ангел нес кофе, я смотрела на его широкие плечи под кожаной курткой. Он показался мне похожим на футболиста, но, когда, сняв куртку, он повесил ее на спинку свободного стула, я увидела, что ошибалась. Он был одет в темно-синюю футболку, на которой впереди белыми буквами было написано «Остров Топсейл». Он не был толстым, однако обычным его телосложение тоже трудно было назвать. Плотный. Сильный. Эти слова проплывали у меня в мозгу, и, хотя я была девственницей, с трудом пробредшей сквозь среднюю школу в качестве социального лузера, мне вдруг стало интересно, как он занимается сексом. Он ведь не навалится на меня сразу всем своим весом?
— С тобой все в порядке? — В его карих глазах появилось любопытство.
А что, если мои мысли написаны у меня на лице? Я почувствовала, как краснею.
— Уже лучше, — сказала я. — Но все еще немного трясет.
— Это твоя первая авария?
— Хотелось бы думать, что и последняя. А у тебя их много было?
— Да нет, не больше двух. Но я ведь старше.
— А сколько тебе лет? — спросила я, надеясь, что он не сочтет мой вопрос бестактным.
— Двадцать три. А тебе около восемнадцати, я полагаю.
Я кивнула.
— Первокурсница?
— Да. — Я прикусила губу, подумав, что, должно быть, у меня это на лбу написано.
Он сделал глоток кофе, затем слегка подтолкнул мою нетронутую чашку на дюйм ближе ко мне.
— А специализация уже есть?
— Профессиональный медицинский уход.
Моя мама была медсестрой. Мне нравилась эта профессия, хотя она никогда уже об этом не узнает.
— А ты кто? — Я открыла пакетик с сахаром и высыпала его в чашку. — Ты — Ангел ада?
— Да нет, черт возьми! — Он рассмеялся. — Я — плотник, хотя несколько лет назад окончил университет с совершенно бесполезной степенью по теологии.
— Почему бесполезной? — спросила я, хотя, наверное, не стоило.
Надеюсь, он не начнет читать молитву, чтобы спасти мою душу, подумала я.
— Вообще-то, я хотел пойти в семинарию, чтобы стать священником. Но чем больше я изучал теологию, тем больше мне не нравилась идея быть связанным с одной-единственной религией. Так что я все еще играю в игру «кем я стану, когда вырасту». — Он встал и, протянув руку к своей кожаной куртке, вынул оттуда ручку и свою страховую карточку. На гладкой поверхности его бицепса я увидела вытатуированный флаг и внутри его слово «сочувствие». Пять минут назад я испытывала сексуальное возбуждение, сейчас — нежность, как будто кончики его пальцев дотронулись до моего сердца.
— Послушай, — сказал он, глядя на карточку. — Ведь твоя машина на ходу, верно? Нужен только косметический ремонт?
Я кивнула.
— Тогда не стоит обращаться в страховую компанию. В конечном счете это тебе дороже обойдется. Оцени стоимость ущерба, и я возмещу его.
— Но тебе не нужно этого делать! Это была моя ошибка.
— Кто их не совершает?
— Я была невнимательна. — Я пристально взглянула на него. — И мне непонятно, почему ты так спокоен. Я же тебя чуть не убила.
— Ну, сначала-то я очень разозлился. Пока парил над землей, успел произнести много проклятий. — Он улыбнулся. — Но ведь злоба — это яд. А я не хочу, чтобы во мне был яд. Тогда я встал на твою точку зрения и постарался почувствовать то, что чувствуешь ты, и моя злоба улетучилась.
— А твоя татуировка… — Я указала на его руку.
— Я наколол ее как напоминание, — сказал он. — Иногда непросто это помнить.
Он перевернул страховую карточку и взял ручку.
— Я даже не знаю твоего имени, — сказал он.
— Лорел Патрик.
— Звучит приятно. — Он записал его, потом встал и перегнулся через столик, чтобы пожать мне руку: — Я — Джейми Локвуд.

Мы стали ходить вместе в кино, на университетские мероприятия, а однажды съездили на пикник. С ним я чувствовала себя малолеткой, но он никогда не относился ко мне свысока. Меня притягивали его доброта и тепло его глаз. Он сказал мне, что поначалу его привлекла моя внешность, доказывая этим, что не был совсем уж нетипичным парнем.
— Ты была такая хорошенькая, когда вышла из машины в тот день. У тебя были румяные щеки, маленький острый подбородок дрожал, а длинные черные волосы рассыпались по плечам. Ты была весьма сексуальна. — Он намотал прядь моих прямых, как палки, волос на палец. — Я подумал, что это, должно быть, судьба.
Позже он говорил, что его привлекли моя свежесть и невинность.
В первые две недели после знакомства мы часто целовались, но ничего больше. С ним я испытала свой первый оргазм, хотя Джейми в эти мгновения до меня даже не дотрагивался. Мы ехали на его байке, и он просто переключил скорость, что внезапно вызвало пожар у меня между ног. Я едва понимала, что со мной происходит. Это было ошеломляюще, быстро и великолепно. Я обняла его крепче, пока спазмы сотрясали мое тело, а он успокаивающе погладил мою руку, решив, вероятно, что я испугалась скорости, с которой мы неслись. Только через некоторое время я сказала ему, что всегда буду считать его байк моим первым любовником.
Мы рассказывали друг другу о наших семьях. До двенадцати лет, пока не умерли мои родители, я жила в Северной Каролине. Потом переехала в Огайо к своим преуспевающим дяде и тете, которые были совершенно не готовы принять к себе ребенка любого вида, и меньше всего — убитую горем девочку-подростка. Среди моих одноклассников и нескольких учителей бытовало мнение о том, что южане неразговорчивы. Я вначале тоже так думала, не в состоянии сосредоточиться на своих занятиях, и не успевала по всем предметам. Я грустила по своим родителям и каждую ночь плакала в постели, пока не придумала, как заставить себя не вспоминать о них, засыпая. Надо было считать от тысячи в обратном порядке, представляя числа начертанными на вершине горы, как буквы слова Голливуд. Это срабатывало. Я стала спать по ночам, что, в свою очередь, привело к тому, что я начала учиться лучше. Учителя вынуждены были пересмотреть отношение к «бессловесной южанке», когда мои отметки стали повышаться. Даже дядя и тетя казались удивленными. Когда пришло время подавать заявление в колледж, я выбрала все южные школы, мечтая вернуться к привычному окружению.
Джейми был поражен смертью моих родителей.
— Они оба умерли, когда тебе было двенадцать? — тихо спросил он. — Одновременно?
— Да, но я стараюсь об этом не думать.
Я излечилась от своей потери, и не стоило ворошить память о ней.
— Подобные вещи могут вернуться и причинить тебе боль позже, — сказал он. — Это была авария?
— Ты ужасно бесцеремонен. — Я рассмеялась, но он остался серьезен.
— Как это произошло?
Я вздохнула и рассказала ему про пожар на круизном судне, в котором погибло пятьдесят два человека, включая моих родителей.
— Пожар на корабле. — Он покачал головой.
— Некоторым удалось выпрыгнуть.
— А твоим родителям?
— Нет.
Как бы я хотела, чтобы они смогли это сделать. До того как я придумала свой метод счета от тысячи до нуля, образы моих охваченных пламенем родителей вытесняли сон.
Джейми прочитал мои мысли.
— От дыма они потеряли сознание, не сомневайся в этом. Они практически ничего не чувствовали, когда до них добрался огонь.
Эта мысль немного утешила меня. Джейми знал, что говорит, поскольку был пожарным-добровольцем в Уилмингтоне. Когда он приезжал после тушения пожара, я ощущала исходивший от него запах дыма. Он обязательно принимал душ и мыл свои длинные волосы, но все же запах дыма оставался. Этот запах стал ассоциироваться с ним, и я его полюбила.

Через три недели после нашего знакомства он повез меня знакомить со своими родителями. Хотя они жили в Уилмингтоне, встреча должна была состояться в их прибрежном коттедже на острове Топсейл, где они обычно проводили выходные. Ребенком я бывала в этих местах, но уже ничего не помнила. Джейми смеялся над тем, что я неправильно произношу название острова — я говорю Топсал, а надо Топсейл.
К этому времени он купил мне черную кожаную куртку и белый шлем, и я привыкла ездить с ним.
Мои руки обвивали его талию, мы мчались по высокому мосту. Далеко внизу я видела обширный лабиринт маленьких прямоугольных островков.
— Что такое там внизу? — крикнула я.
Джейми съехал на обочину. Я слезла на землю и выглянула за ограждение. Насколько хватало взгляда, вдоль береговой линии тянулась сетка маленьких островков. Миниатюрные ели росли на неровных прямоугольниках земли, и полуденное солнце проливало на воду между ними золотистый свет.
— Похоже на маленькую деревушку, где живут эльфы, — сказала я.
Джейми стоял рядом, наши руки соприкасались сквозь слои кожи.
— Это просто болото, — сказал он. — Но в нем есть мистика, особенно в это время суток.
Мы еще немного постояли, глядя на золотое болото, потом снова уселись на байк.
Я знала, что родители Джейми владели большим количеством земли на острове, главным образом в самой северной части под названием Онслоу. После Второй мировой войны его отец работал на острове Топсейл над секретной программой проверки ракет под названием «Операция Шмель». Он влюбился в эту местность и теперь тратил имевшиеся у него деньги на покупку земли, и количество участков с годами все росло. Мы ехали вдоль берега, и Джейми указывал на земли, принадлежавшие его семье. На многих участках стояли мобильные домики на колесах. Некоторые из трейлеров были старыми и ржавыми, хотя земля здесь была дорогой. Также там имелись несколько опрятных домов с объявлениями о сдаче над входом и даже пара старых бетонных обзорных башен с плоской крышей, которые использовались во время программы «Рабочий шмель». Я была поражена, когда поняла, в каком богатстве вырос Джейми.
— На самом деле мы живем небогато, — сказал он, рассказывая про удачные операции с недвижимостью своего отца. — Родитель говорит, главное, что дают деньги, — это свобода жить так, как будто ты в них не нуждаешься.
Я пришла в восхищение от этих слов. Мои дядя и тетя были противоположного мнения.
Все дома Локвудов имели названия, которые были выжжены на табличках, прибитых над парадной дверью. «Бычья голова», «Соколиный приют», «Прибежище ураганов». Мы достигли последнего ряда домов на острове, и я от волнения начала покрываться испариной под кожаной курткой. Я знала, что один из домов принадлежит его родителям и что через несколько минут я с ними встречусь. Джейми медленно ехал вдоль коттеджей.
— Терьер? — прочла я название на табличке над дверью одного из домов.
— Верно, туда мы и направляемся, но я хочу проехать другой дорогой. Следующий дом называется «Талос». «Терьер» и «Талос» — это названия первых сверхзвуковых ракет, которые здесь испытывали.
Оба этих дома были похожи друг на друга, как близнецы: узкие двухэтажные коттеджи, высоко стоящие на сваях. Вывеска над первым из них гласила «Сторожевой Баркас».
— Из этого дома открывается потрясающий вид. — Джейми свернул в узкий проулок между домами. — Хочу показать тебе свое любимое место, — крикнул он через плечо.
Мы ехали по дороге, пока она не свернула к песчаному берегу, после чего слезли с байка и пошли пешком. Я сильнее запахнула куртку. Октябрьский воздух был холодным, к тому же дул ветер, и Джейми обнял меня и прижал к себе.
Мы подошли к длинной отмели из белого песка, почти повсюду окруженной водой. Океан был справа от нас, впереди — пролив Нью-Ривер, а слева, хотя мы и не могли видеть его с нашего места, находилось внутреннее судоходное русло.
Заходящее солнце окрасило небо в розовый цвет. Мне показалось, что мы стоим на краю необитаемого континента.
— Мое любимое место, — сказал Джейми.
— Я понимаю почему.
— Он постоянно меняется. — Он указал на океан. — Море съедает песок вот здесь и выплевывает его обратно вон там. — Он махнул рукой налево. — На следующей неделе здесь все может стать совсем другим.
— Тебя это огорчает?
— Нисколько. Что бы здесь ни делала природа, это место всегда прекрасно.
Несколько мгновений мы оба молчали. Наконец Джейми прервал тишину:
— Могу я тебе что-то сказать?
Впервые с момента нашего знакомства его голос звучал неуверенно и немного застенчиво.
Его рука все еще обнимала меня.
— Конечно, можешь.
— Я никогда никому не говорил об этом, и ты, наверное, решишь, что я не в себе.
— Да говори уже.
— Чего мне действительно хочется, так это создать свою собственную церковь, — проговорил он. — Место, где люди могут верить во что хотят, но принадлежать к одному сообществу, понимаешь?
Я не была уверена, что полностью поняла его. Но одно я знала наверняка — то, что у Джейми внутри горит свет, которого нет у большинства людей. Иногда, когда он говорил, я видела отблески этого света в его глазах.
— Можешь напрячь воображение? — Он взглянул на меня. — Прямо здесь стоит маленькая часовня. В ней много окон, чтобы было видно океан. И люди могут приходить туда и молиться в любое время. — Он посмотрел на океан и вздохнул. — Воздушные замки, да?
Я действительно подумала, что он немного с приветом, но сама идея мне понравилась. Я представила себе маленькую белую церковь с высокой колокольней как раз на том месте, где мы стояли.
— А тебе дадут разрешение на строительство?
— Этой землей владеет отец. К северу от тех домов ему принадлежит все до последней песчинки. Но даст ли мне природа разрешение на строительство? Вот в чем вопрос. У природы свои соображения, когда дело доходит до этого участка земли, да и до целого острова тоже.

Когда мы добрались до «Терьера», нас встретил аромат горячей выпечки. Джейми представил своих родителей на южный манер — мисс Эмма и мистер Эндрю, но его отец тут же настоятельно попросил меня называть его Дэдди Эл. Мисс Эмма внесла свой ген в поток вьющихся волос Джейми, хотя ее собственные были пострижены в самом простом стиле. Дэдди Эл отвечал за большие круглые карие глаза Джейми. Оба родителя никак не могли выпустить сына из своих объятий, как будто не видели его долгие месяцы. Мисс Эмма обняла и меня и поцеловала в щеку, а потом, взяв за руки, стала внимательно разглядывать.
— Она просто сокровище! — произнесла она, отпуская мои руки.
Я почувствовала исходящий от нее запах алкоголя.
— Благодарю вас, мэм.
— Разве я тебе не говорил? — произнес Джейми, помогая мне снять кожаную куртку.
— Думаю, вы проголодались. — Дэдди Эл стоял, прислонясь к дверному косяку. — Мама приготовила свой фирменный пирог.
— Пахнет потрясающе.
— Это меренги на моем банановом пудинге, — улыбнулась мисс Эмма.
— А где Маркус? — спросил Джейми.
Маркуса я еще не видела, но знала, что это пятнадцатилетний брат Джейми, а также в некотором роде мальчиш-плохиш. На восемь лет моложе Джейми, он стал сюрпризом для родителей, которые были приверженцами идеи единственного ребенка в семье.
— Это знает один Господь. — Мисс Эмма размешивала в большой миске картофельный салат. — Он пошел кататься на серфе. Но что он делает сейчас, никто не знает. Я сказала ему, что обед будет в половине седьмого, но, если он придет вовремя, я рухну от удивления.
Джейми сжал плечи матери:
— Будем надеяться, что он опоздает.

Спустя час мы все сидели за столом, на котором разместились жареный цыпленок, картофельный салат и маисовый хлеб. Маркуса в наличии не имелось. Мы сидели около одного из широких окон, выходивших на океан, и я подумала, что днем вид отсюда просто потрясающий.
— Расскажи нам о своих родственниках, дорогая, — проговорила мисс Эмма, вторично протягивая мне блюдо с картофельным салатом.
Я поведала ей, что моя мама выросла в Роли, а отец — в Гринсборо и что они погибли на пароходе во время круиза, а меня вырастили мои дядя и тетя в Огайо.
— Боже милостивый. — Мисс Эмма приложила руку к груди и посмотрела на Джейми. — Неудивительно, что вы оба нашли друг друга.
Я не совсем поняла, что она имеет в виду. Джейми улыбнулся мне, и я подумала, что надо спросить у него об этом позже.
— Это объясняет твой акцент. — Дэдди Эл посмотрел на жену, и она кивнула: — Мы пытались распознать его.
Дэдди Эл положил себе на тарелку бедро цыпленка. Он посмотрел на часы, потом на пустой стул рядом с Джейми.
— Может быть, ты поговоришь с Маркусом по поводу его отметок, Джейми?
— А что с ними такое?
— Мы только что получили промежуточный отчет из школы, из которого видно, что он будет исключен за неуспеваемость, если не возьмется за учебу, — тихо сказала мисс Эмма, как будто боясь, что Маркус ее услышит. — У него почти все оценки «посредственно». А ведь это седьмой класс. Он просто не понимает, насколько важен этот год для поступления в колледж. — Она посмотрела на меня: — Я всегда мечтала, чтобы мои мальчики получили образование. Ни я, ни отец Джейми никогда не посещали колледж, а я хочу, чтобы мои дети стали образованными людьми.
— Мне нравится учиться в университете, — сказала я и подумала, что она и Дэдди Эл преуспевают и без университетского диплома.
— Я поговорю с ним, — кивнул Джейми.
— Он проводит все свободное время, катаясь на доске для серфинга, — проговорила мисс Эмма. — А в выходные пропадает где-то с друзьями и совсем нас не слушает.
— Мальчишка совсем отбился от рук, — добавил Дэдди Эл.
Я всего лишь час находилась в их доме, но главные предпочтения семейства Локвуд были для меня очевидны: Джейми, несмотря на свои длинные волосы, тату и мотоцикл, был любимым сыном. Маркус же являлся паршивой овцой. Я никогда его не видела, однако чувствовала к нему симпатию.
Мы уже почти закончили обедать, когда внизу хлопнула дверь.
— Я дома! — прокричал мальчишеский голос.
— Твой обед стал холодным, как лед! — крикнула в ответ мисс Эмма.
Я услышала, как он взбегает по лестнице. Он вошел в столовую босиком, в совершенно мокром костюме для серфинга, расстегнутом чуть не до пупка. Долговязый и тощий, совсем не похожий на своего мускулистого брата, правда тот был на восемь лет старше. Золотой крестик, висевший у него на шее, сверкал, оттеняя загар, оставшийся с лета. На голове была шапка коротких, выгоревших от солнца, вьющихся каштановых волос. У него были материнские глаза — синие, с отсветом летнего неба.
— Привет. — Он широко улыбнулся мне, отодвигая стул около Джейми.
— Пойди переоденься в нормальную одежду, — сказал Дэдди Эл.
— Это — Лорел. — Джейми указал на меня. — А это — Маркус.
— Привет, Маркус, — сказала я.
— Эй ты, рыжее чудовище, — напомнила мисс Эмма, — иди переоденься, а я разогрею тебе тарелку в микроволновке.
— Я не хочу есть.
— Все равно тебе надо переодеться, если ты хочешь посидеть с нами, — сказал его отец.
— Уже иду. — Маркус с трагическим вздохом встал и побрел в свою комнату.
Через несколько минут я услышала запинающиеся звуки электрооргана. Мелодия была незнакомая.
Джейми расхохотался:
— Он что, привез сюда орган?
— Если это можно так назвать, — отозвалась мисс Эмма.
Дэдди Эл посмотрел на меня:
— Он хочет играть в рок-группе. Много лет мы предлагали ему купить пианино и брать нормальные уроки, но он сказал, что в группе нельзя играть на пианино.
— И вот купил подержанный электроорган и пытается научиться играть на нем самостоятельно. — Мисс Эмма покачала головой. — Когда я слышу эти звуки, я готова сойти с ума.
— Но, мама, — сказал Джейми, — зато он не болтается на улице.

После того как была прикончена большая часть самого вкусного бананового пудинга, который я когда-либо ела, я спустилась в холл, чтобы пройти в ванную комнату. Где-то совсем рядом Маркус играл на своем органе. Выйдя из ванной, я постучала в открытую дверь его комнаты.
— Твоя мама сказала, что ты сам учишься играть на фоно.
Он поднял голову, его пальцы лежали на клавишах. Он переоделся, и теперь на нем были шорты и синяя футболка.
— Я подбираю на слух. Ноты я читать не умею.
— Но ты можешь этому научиться. — Я прислонилась к дверному косяку.
— Я неспособен к обучению, — сказал он. — Лучше пусть мне выдерут все зубы.
— Сыграй еще, — попросила я. — Звучит неплохо.
— Ты узнала мелодию?
— Эта песня «Полиции», — сказала я. — «Каждый твой вздох».
— Потрясающе! — Его усмешка была дерзкой, и у него были самые красивые голубые глаза в округе. Уверена, что ровесницы считали его весьма сексуальным. — Я расту в собственных глазах. А как насчет этого?
Он нагнулся над клавишами, на его лице появилась сосредоточенность. Исчез нахальный мальчишка, а на его месте появился уверенный в себе молодой человек. Сзади его шея казалась худой и трогательной. Он гримасничал при каждой фальшивой ноте. Я изо всех сил старалась узнать песню, чтобы подбодрить его. Несколько минут я прислушивалась, потом, наконец, поняла.
— Это песня «Куин»! — сказала я.
— Верно! — Он улыбнулся. — «Мы — чемпионы!»
— Я в восхищении, — сказала я искренне. — Я никогда не могла подобрать мелодию на слух.
— Ты играешь?
— Да, несколько лет училась на фоно.
Он встал.
— Сыграй что-нибудь.
Я уселась за орган и для разгона сыграла пару гамм, чтобы почувствовать инструмент. Потом исполнила одну из тех немногочисленных пьес, которую помнила наизусть, — «К Элизе».
Закончив, я подняла глаза и увидела Джейми, стоящего в дверях комнаты. Его улыбка была такой нежной. В это мгновение я поняла, что люблю его.
— Это было прекрасно, — проговорил он.
— Да, здорово сыграла, — согласился Маркус. Наклонив голову вбок, он оценивающе смотрел на меня. — Ты, похоже, цыпочка из женской организации?
Я рассмеялась:
— Почему ты так решил?
— Ты совсем не похожа на других девушек Джейми.
— Это хорошо или плохо?
— Хорошо. — Маркус поднял глаза на брата: — Она классная. Не упусти эту девчонку.
Я услышала звон тарелок на кухне и покинула братьев, чтобы помочь мыть посуду. Мисс Эмма стояла у раковины с мокрыми по локоть руками.
— Давайте я помогу вытирать тарелки.
Я сняла кухонное полотенце с ручки холодильника.
— Спасибо, дорогая. — Она протянула мне тарелку. — Я слышала, как ты играла. Это было очаровательно. Не думала, что из этой электрической штуки можно извлекать подобные звуки.
— Спасибо, — сказала я и добавила: — Маркус прекрасно подбирает мелодии на слух.
— Да, но от его выбора музыки я просто заболеваю.
Похоже, она встречает в штыки все, что делает Маркус.
— Но эту музыку слушает вся молодежь, — примирительно сказала я.
Она рассмеялась:
— Теперь я поняла, почему ты так нравишься Джейми.
Я почувствовала, как у меня покраснели щеки. Неужели он обсуждал меня со своими родителями?
— Ты переживаешь за людей, как и он.
— О нет, — сказала я. — То есть мне, конечно, небезразличны другие люди, но я не сочувствую им так, как Джейми. Он удивительный. Три недели назад я его чуть не убила. Правда. А теперь я чувствую, что… — Я покачала головой, не в состоянии выразить словами то теплое чувство, которое исходило от Джейми. От его семьи. С ними я за два часа почувствовала семейного тепла больше, чем за шесть лет в обществе своей холодной тети и молчаливого дяди.
— У Джейми есть врожденный дар общения с людьми, это верно, как у других — способности к музыке или математике. Это заложено генетически. У меня ничего подобного нет, и Господь это знает. — Она рассмеялась. — Но у меня был брат, который обладал таким даром. Он умер, когда ему было немногим больше тридцати. Так вот он умел понимать, что творится у человека внутри. Чувствовать то, что реально чувствуют другие.
— Сочувствие, — сказала я.
— О, эта тупая татуировка. — Она выдавила из тюбика жидкое мыло в воду в раковине. — У меня чуть не случилась истерика, когда я ее увидела. Но он уже взрослый мальчик, и его мама мало что может сделать. — Она чистила сковороду, в которой был испечен маисовый хлеб. — У моей тети тоже был такой дар. Правда, она говорила, что ничего хорошего в этом нет, поскольку приходится брать на себя чью-то боль. Однажды мы пошли в кино. Перед нами сидели женщина с мальчиком. Они не произнесли ни единого слова, но тетя Джинни сказала, что с женщиной что-то не в порядке. Что она чувствует очень мощную волну страдания, которая исходит от нее. Она именно так и сказала: «Страдание».
— Понятно. — Я старалась сохранять нейтральное выражение лица.
Мисс Эмма пришла в волнение, и я не собиралась показывать ей свой скептицизм.
— Я понимаю, что это звучит странно, — проговорила она. — В то время я тоже так думала. Когда фильм закончился, тетя Джинни не удержалась и спросила у женщины, все ли с ней в порядке. У Джинни была способность разговаривать с людьми так, что те открывали ей свою душу. Женщина сказала, что у нее все в порядке. Но, когда мы выходили из кинотеатра и ее сын оказался впереди и не слышал ее слов, она рассказала, что сегодня утром у ее матери случился удар и она страшно переживает. Джинни стала ее утешать, она настолько глубоко чувствовала горе той женщины, как будто у нее самой внутри была кровоточащая рана. Таков и Джейми.
Я вспомнила, как вел себя Джейми после аварии. Тогда меня удивило, что он совершенно не проявляет агрессии по отношению ко мне. «Ты и так чувствуешь себя отвратительно, — сказал он. — Зачем усугублять?»
Мисс Эмма протянула мне сковородку, чтобы я ее вытерла.
— Вот что случается с такими людьми, как Джейми, мой брат или моя тетя, — сказала она. — Они сочувствуют другим так сильно, что для них гораздо менее болезненно, ну… уступить, согласиться. Когда Джейми был маленьким, я не сомневалась, что у него есть этот дар. Он чувствовал, когда его друзья были чем-то огорчены, и его это тоже приводило в уныние, хотя он и не знал первоначальной причины их огорчения. — Она пошарила рукой в раковине с водой и вытащила затычку. — Однажды у его знакомого мальчика машина переехала собаку. Ночью я зашла к Джейми и услышала, как он плачет, ему тогда было не то восемь, не то девять лет. Он рассказал мне об этом случае. Я напомнила ему, что он даже не знает эту собаку и едва знает мальчика. Но он продолжал плакать. Тогда мне пришлось просить Господа о милосердии. Трудновато было растить такого ребенка. Большинство детей похожи на Маркуса, благослови Господь его душу. Им все время приходится объяснять, что нужно быть добрыми по отношению к остальным. — Она вынула из комода еще одно кухонное полотенце и вытерла им руки. — С Джейми все было наоборот. Мне приходилось напоминать ему, что надо заботиться и о себе.
— Вы хотите предупредить меня о чем-то? — спросила я, ставя сковородку на кухонный стол.
Она удивленно посмотрела на меня.
— Возможно. — Она помедлила. — Ты ему нравишься. Ты — хорошая девочка, правильно смотришь на вещи. У тебя есть голова на плечах. У него было несколько девушек, которые неплохо пользовались его добротой. Хочется попросить тебя не делать этого. Не причинять ему боли.
— Я просто не смогу этого сделать.
Тогда я думала, что хорошо себя знаю.
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Лорел

— Думаю, нам нужно сесть сюда. — Мэгги указала на первый ряд стульев в переполненном Доме собраний. Секретарь Триша Делфи позвонила нам накануне и сказала, что мэр просит нас посетить панихиду по жертвам пожара и приглашает на первые места. Я была уверена, что это приглашение и наш особенный статус связаны с Энди, который в данный момент стоял, почесывая шею под воротничком своей синей рубашки. Мне специально пришлось купить ее для этого мероприятия. Ему так редко требовалась выходная одежда, что из старой рубашки он давно вырос. Я разрешила ему самому выбрать галстук — яркий, фирмы Джерри Гарсиа, с красными и синими полосами.

— Иди вперед, мы за тобой, — сказала я Мэгги, и она стала пробираться по узкому центральному проходу.
Воздух гудел от голосов, и почти все места были заняты, хотя до начала службы оставалось еще пятнадцать минут. На стоянке через улицу были припаркованы школьные автобусы, и на скамьях я заметила много школьников. Локин привлек детей из всех трех городов на острове и даже с материка, сметя географические и экономические преграды. Если бы я знала, сколько народу придет в церковь, ни за что не пустила бы туда Энди. Но, с другой стороны, если бы Энди там не было, жертв было бы гораздо больше. Страшно подумать.
Я сидела между своими детьми. Рядом сидели Робин и Джо Кармайклы — родители Эмили, а прямо перед нами находился подиум, на котором стояло множество контейнеров с нарциссами. На пюпитрах слева размещались три большие фотографии, на которые я не в силах была смотреть. Справа от подиума стояло двадцать пять пустых стульев. Бумажный транспарант, протянутый над ними, гласил: «Зарезервировано для пожарной команды Серф Сити».
Робин обняла Энди, сидевшего рядом с ней.
— Ты — замечательный парнишка, — сказала она. Он смущенно поежился, и она со смехом его отпустила, потом взглянула на меня: — Рада видеть тебя, Лорел.
Она помахала Мэгги.
— Как себя чувствует Эмили? — тихо спросила я.
Джо нагнулся вперед, чтобы видеть меня.
— Не ахти, — сказал он.
— В чем-то ее состояние ухудшилось, — сказала Робин. — Все время мучают кошмары. Боится, когда кто-то из нас до нее дотрагивается. Мне едва удается расчесать ей волосы. Боится ходить в школу.
— На ней рубашка была надета наизнанку, — громко вмешался Энди.
— Потише, — сказала я.
— Верно, Энди, — проговорила Робин. — После пожара ей стало хуже. Придется снова идти к психиатру.
— Мне так жаль ее, — сказала я.
Эмили при рождении получила травму головы, и я знаю, сколько они возились с ней все эти годы. Как трудно жить с ребенком, который ненавидит, когда до него дотрагиваются! Многие дети с внутриутробным алкогольным расстройством терпеть не могут, когда к ним прикасаются, но с Энди мне повезло: он обожал обниматься. Хотя мне и приходилось следить за тем, с кем он обнимается вне семьи, особенно теперь, когда он стал тинейджером.
Робин оглянулась:
— Скольких людей привлекло это несчастье.
Мой взгляд был прикован к пожарным Серф Сити, которые рассаживались на отведенные для них места. Синие костюмы, белые перчатки — очень сдержанно ведущие себя десять мужчин и три женщины. Когда они уселись на свои места, толпа постепенно затихла. Я заметила взгляд Маркуса, брошенный в нашу сторону, и опустила глаза, делая вид, что читаю розовую, украшенную лентами программку, которую мне вручили при входе.
Кое-кто хотел отложить заупокойную службу еще на пару недель, до открытия нового Общественного центра Серф Сити, чтобы это событие проходило там в гимнастическом зале. Но жители острова не могли ждать так долго. Не позднее чем через неделю после пожара — все говорили только об этом сроке. Психотерапевт, работавший по совместительству консультантом в начальной школе, где работала и я, не успевал осматривать детей, страдающих от кошмаров. Им казалось, что они все еще не могут выбраться из горящего помещения, и ему приходилось отсылать некоторых ко мне — тех, чьи кошмары трансформировались в реальную боль. Люди испытывали не только скорбь, но и злобу. Все знали, что это был поджог, хотя официально пока никто об этом не сообщал.
С того момента, как мы вошли в здание, Мэгги не проронила ни слова. Я искоса взглянула на нее. Она смотрела на пожарных, и мне стало интересно, о чем она думает. Захотелось спросить, помнит ли она своего отца. У нее в комнате в рамке висела фотография Джейми в костюме пожарного рядом с фото Энди, где он был снят в свой двенадцатый день рождения. Рядом висел снимок, сделанный несколько лет назад на вечеринке. Мэгги вместе со своей подругой Эмбер Доннелли и двумя другими девочками. Моей фотографии там не было. Я обратила на это внимание совсем недавно.
Энди начал болтать ногой, от чего мой стул зашатался. Раньше я бы просто положила ему руку на колено. Но недавно я поняла, что, если остановить его энергию в одном месте, она обязательно проявится в другом. Если сделать ему замечание, то он прекратит болтать ногой, но начнет махать руками или трещать суставами пальцев. Внутри моего сына находился сжатый под давлением сгусток энергии, готовой вырваться наружу при малейшем предлоге. Это, вероятнее всего, и произошло, когда Кит стал обзывать его в церкви. Энди очень редко дрался, но оскорбления могли его спровоцировать.
— Ой, я его знаю! — вдруг вскрикнул Энди.
— Тише, — прошептала я ему на ухо.
Я решила, что он имеет в виду Маркуса или Бена Триппета, но он указывал на фотографию, выставленную на пюпитре. Это был Чарли Игглс, долгое время работавший агентом по недвижимости на Топсейл Бич. У Чарли не было собственных детей, но он помогал нашей школе, участвуя в общественной работе. Мне было горько узнать, что он стал одной из жертв пожара. Я смотрела на его обаятельную улыбку, на седые волосы, как всегда завязанные в конский хвост.
— Это мистер Игглс, — прошептала я Энди.
— Он крепко держал меня, и я не смог еще раз стукнуть Кита. — Между его бровями пролегла складка, когда до него дошла реальность. — Он тоже погиб?
— Боюсь, что именно так.
Я ждала, что он заговорит снова, но он молчал.
— О чем ты думаешь, мой мальчик? — осторожно спросила я.
— Почему он не пошел за мной, когда я звал его?
Я обняла его.
— Возможно, он не слышал тебя, а может, помогал в это время другим детям. Мы никогда этого не узнаем. Ты сделал все правильно и…
Грустная фортепьянная музыка внезапно наполнила комнату и заглушила мои слова. Триш Делфи и преподобный Билл вместе прошли по центральному проходу. Священник встал около подиума, а мэр сел на последнее незанятое место в нашем ряду. Преподобный Билл был таким высоким, тощим и длинношеим, что напоминал мне белую цаплю. Сара рассказала мне, что каждый день в полдень он появлялся в кафе «Яванский кофе» и брал огромный двойной фадж[3], кофе с карамельным льдом и отдельно взбитые сливки. Однако на нем не было ни унции жира. Лишь кожа да кости.
Он вытянул длинную шею вперед, наклонился к микрофону и откашлялся.
— Давайте помолимся, — проговорил он.
Я наклонила голову, вслушиваясь в его слова. Слева я чувствовала теплое плечо Мэгги, справа — дыхание Энди. Мои глаза наполнились слезами счастья.
Я снова взглянула на преподобного Билла. Он говорил теперь о двух тинейджерах и одном взрослом, погибших во время пожара. Я с усилием взглянула на увеличенные фотографии погибших. Я не знала никого из этих детей — они жили в Снидс Ферри. Джорди Мэтьюз — улыбающаяся блондинка с веснушками на щеках и глазами такими же синими, как костюмы пожарных. Мальчику по имени Гендерсон Райт было около тринадцати, он выглядел печальным и как будто испуганным. Узкое золотое колечко было вдето в его правое ухо, а волосы так коротко пострижены, что было трудно понять, какого они цвета.
— …и Гендерсон Райт в старом трейлере, принадлежавшем его семье последние три года, — продолжал преподобный Билл. — В нашей общине есть люди, которые вынуждены жить в таких условиях, причем не по своей вине.
Справа от меня послышались тихие рыдания, и я внезапно поняла, что на первых рядах вместе с нами сидели родственники погибших. Зачем, подумала я, было преподобному Биллу упоминать о бедности мальчика Райта? Некогда семейства Снидс Ферри поддерживала на плаву ловля креветок, но импорт морских продуктов все изменил. В нашем районе среди относительного благополучия часто попадались островки бедности.
Я подумала о Саре. Узнав, что Кит презрительно назвал Энди «богатеньким парнишкой», я расстроилась. Энди и Кит знали друг друга с раннего детства, и неравенство нашего финансового положения всегда было проблемой. Возможно, со стороны Сары имелась некая скрытая обида. Я очень переживала по этому поводу, поскольку любила ее, как сестру. Это была такая дружба, когда можно говорить обо всем. Десять лет мы обе были матерьми-одиночками, но Джейми расстался со мной и детьми более чем достойно. У нас был красивый дом с четырьмя спальнями около залива, в то время как Сара с Китом жили в старом домике-трейлере, втиснутом в море других точно таких же домов.
У меня запылали щеки. Почему я решила, что для нее это не имеет значения? Неужели она что-то говорила Киту за моей спиной? Неужели обида Кита уже была подготовлена и поэтому он обрушил ее на Энди?
Сара со времени пожара находилась в ожоговом центре вместе с Китом, и у нас не было возможности пообщаться. Мы говорили по телефону, но лишь о состоянии Кита, которое было очень тяжелым — он все еще боролся за жизнь. Сильнее всего были обожжены руки и одна сторона лица, но имелся также ожог легких, и Кита держали в медикаментозной коме, боясь, что он умрет от болевого шока.
Нет, никто из нас не поощрял противостояние между нашими детьми. Может, она о нем даже не знала. Она наверняка думала лишь об одном — как сделать так, чтобы Кит поправился. Я предложила ей помочь в оплате любых расходов, которые не покрывала медицинская страховка ее мужа, но она сказала, что у нее все в порядке. Мне показалось, что она разговаривала со мной холодно, но, возможно, это было лишь плодом моего воображения? А может, я чем-то оскорбила ее? Или ее просто мучило то, что Энди цел и невредим, а ее сын находится на грани между жизнью и смертью?
Все вокруг меня внезапно встали. Даже Энди. Я была так погружена в свои мысли, что забыла о гимне, слова которого были напечатаны на обратной стороне программки. Я встала, но не могла заставить себя петь. Энди и Мэгги тоже молчали. Интересно, о чем они думали?
Много лет назад Сара помогла мне круто изменить жизнь. Когда мне вернули из воспитательного дома Энди, ему был всего годик и я понятия не имела, как обращаться с маленьким и совершенно незнакомым ребенком. В свое время отцом и матерью для маленькой Мэгги являлся Джейми. С Энди же мне помогла Сара. Кит был примерно на год старше Энди, и в моих глазах Сара стала почти божеством — матерью, которой я хотела подражать. Кит был прелестным малышом, и наши мальчишки подружились. Так продолжалась до тех пор, пока Энди не исполнилось девять. Именно в этом возрасте Кит стал прислушиваться к тому, что говорили другие мальчишки, и мой, не похожий на других сынишка стал для него обузой. Энди никогда по-настоящему не воспринимал этот остракизм. Он считал, что все вокруг его друзья, начиная со школьного вахтера и заканчивая незнакомцем, улыбнувшимся ему на улице. Хотя в последние годы, к моему облегчению, Кит и Энди отдалились друг от друга. Однажды Кита обнаружили пьяным, пару раз он прогуливал школу, а прошлым летом у него нашли унцию марихуаны. Я считала такое влияние пагубным для Энди. Мой сынишка мечтал быть таким же, как другие, и, принимая во внимание его импульсивность, можно было только гадать, как далеко он мог зайти в достижении этой цели.
Мы снова сели, и я почувствовала угрызения совести, поскольку совсем забыла о заупокойной службе. Преподобный Билл вытер платком глаза и торжественно пообещал, что «новая церковь мемориала Друри будет воздвигнута на руинах старой», обведя чувствительным взглядом всех, кроме меня и моих детей. Без преувеличения. Я видела, как его взгляд упал на человека, сидевшего рядом с Мэгги, потом быстро переместился на Кармайклов, сидевших по другую сторону Энди. Мы были отступниками, и преподобный Билл уже давно испытывал к нам недоброжелательность. Тем не менее я сочувствовала этому человеку. Хотя его конгрегация планировала построить новую церковь, они потеряли старую. Я знала, несколько семейств говорили о том, что надо подать на него жалобу за халатность. Также ходили слухи, что преподобный Билл сам мог совершить поджог, чтобы получить страховку. Я не была его поклонницей, но считала, что эти подозрения беспочвенны.
Я перевела взгляд на Маркуса. Его лицо было усталым, и я впервые обратила внимание на признаки возраста, которые стали отчетливо видны. Но ведь он был еще молод — всего тридцать восемь. На три года моложе меня. Впервые я представила, каким он будет в старости. Такие мысли никогда не посещали меня, когда я смотрела на Джейми. А ведь ему было всего тридцать шесть, когда он умер.
Преподобный Билл и Триш поменялись на сцене местами. Триш облизал губы, готовясь говорить с публикой.
— Наша община навсегда стала другой после этой ужасной трагедии, — начал он. — Мы оплакиваем тех, кто лишился своих жизней, и молимся за тех, кто выздоравливает от жестоких ран. Но я прошу вас оглянуться вокруг и почувствовать поддержку друг друга. Мы сильны и жизнестойки, и пойдем вперед вместе, никогда не забывая того, что произошло в субботу в Серф Сити.
— А теперь, — продолжал он, — Дон Рейнольдс хочет сделать объявление.
Подруга Бена Триппета выглядела неловкой, взбираясь на сцену.
— Я просто хотела, — начала она, — чтобы вы знали, что я являюсь координатором кампании по сбору средств в помощь жертвам пожара. — Листок бумаги, который она держала в руках, задрожал, и я восхитилась ее храбростью и тем, что она смогла преодолеть смущение перед таким количеством людей. — Служители церкви, как всегда, помогли покрыть медицинские расходы, но нам нужны еще средства. У многих семей нет страховки. Я работаю вместе с Барри Гебхартом, который, как вы все знаете, является бухгалтером в Хэмстеде, и мы основали специальный фонд под названием «Мемориальный семейный фонд». Надеюсь, вы сможете помочь нам некоторыми суммами, чеки на которые можете передать мне или Барри или принести в кафе «Яванский кофе», где я работаю. Барри и я думаем о дальнейшей деятельности фонда по сбору средств и просим вас вносить предложения по… ну, по этому поводу. — Она взглянула на листок бумаги, который держала в руках. — Мы будем проверять, чтобы деньги пошли семьям, которые нуждаются в этом в первую очередь.
Она села на свое место — крайнее в нашем ряду. Я увидела, как Бен улыбнулся ей. Его голова все еще была перебинтована.
Триш еще раз поднялся на сцену.
— Спасибо, Дон, мы — щедрая община с благородными устремлениями, и я уверен — сделаем все, что в наших силах, чтобы сократить страдания семей, члены которых пострадали при пожаре. А теперь мне хотелось бы выразить признательность пожарным и службе «Скорой помощи», которые проделали столь трудную работу в таких сложных условиях. Не только нашим работникам из Серф Сити, но и с Топсейл Бич, Норт Топсейл Бич и отделения добровольцев Серф Сити.
Здание наполнили аплодисменты, и пока они угасали, я увидела, что Триш бросил взгляд на нас.
— Я попрошу встать Энди Локвуда.
Я почувствовала, как Энди вздрогнул.
— Вставай, Энди, — прошептала я.
Он испуганно вскочил.
Прежде чем мэр успел сказать хоть одно слово, раздался шквал аплодисментов, и все встали.
— Они хлопают мне? — спросил Энди.
Я прикусила губу, чтобы не заплакать.
— Зачем они встали?
— Чтобы поблагодарить тебя и поприветствовать.
— Потому что я герой?
Я молча кивнула.
Он улыбнулся и повернулся, чтобы помахать людям, которые сидели позади нас. Я услышала чей-то сдавленный смех.
— А теперь я могу сесть? — наконец спросил Энди.
— Да.
Он опустился на свое место, его щеки горели. Прошло еще несколько минут, пока не смолкли аплодисменты.
— Как знает большинство из вас, — продолжил Триш, — Энди не только нашел выход из горящей церкви, но, рискуя жизнью, вернулся и вывел многих детей наружу, в безопасное место. Наши потери ужасны, но они были бы гораздо больше, если бы не сообразительность Энди и не его хладнокровие перед лицом хаоса и опасности.
Энди сидел выпрямившись и выпятив грудь вперед. На лице его было написано удивление от того, что он внезапно оказался любимцем острова Топсейл.
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Мама выложила в ряд около тарелки свои витамины. Она съела утренние витамины и вечерние витамины. Мэгги и я съели только утренние витамины. Потом Мэгги протянула мне тарелку со шпинатом. Молча. Она знает, что я не ем шпинат. Я попытался отдать его маме.
— Возьми немного, Энди, — проговорила мама. — Пока заживает твоя рука, тебе необходимы питательные вещества.
— У меня сколько угодно питательных веществ. — Я поднял тарелку, чтобы показать ей кусок цыпленка и дольки сладкого картофеля.
— Хорошо. Только не урони ничего.
Она взяла мою тарелку и поставила ее на стол.
Я стал есть сладкий картофель. Мой любимый. Иногда мама делала пирог с начинкой из сладкого картофеля, но сама никогда его не ела. Она также не ела десерт, потому что боялась потолстеть. Она говорит, что если ешь слишком много сладкого, то быстро поправляешься. Нам с Мэгги было разрешено есть десерт, потому что мы еще не взрослые.
— Энди, — сказала мама, проглотив свои витамины. — Твоя рука почти совсем зажила, но, возможно, тебе стоит пропустить завтрашние соревнования по плаванию.
— Но почему? — Я обязательно должен в них участвовать. — Она же совсем не болит!
— Надо удостовериться, что рука полностью зажила.
— Но она совсем зажила!
— Все равно тебе надо отдохнуть.
— Но я не нуждаюсь в отдыхе! — Мой голос был слишком громким для закрытого помещения.
Однако теперь я ничего не мог поделать. Я уже завелся.
— Ну, хорошо, если ты действительно чувствуешь, что рука зажила, то можешь пойти на соревнования.
— С ней все в порядке! — Я хотел показать маме свою руку, но неловко махнул ею и уронил стакан с молоком. Стакан упал на пол и разбился вдребезги, а молоко разлилось вокруг. Оно попало даже на шпинат.
Мама и Мэгги смотрели на меня, открыв рот.
— Я не хотел. — Я вскочил на ноги. — Я все вытру!
Мэгги схватила меня за руку.
— Сядь на место, Панда, — сказала она. — Я сама вытру. А ты приведи себя в порядок.
— Сейчас я все исправлю.
Мама была уже около полки и вынимала бумажные полотенца.
— Извините, — проговорил я еще раз. — Моя рука оказалась быстрее, чем мои мысли.
— Это была случайность, — сказала мама.
Мэгги помогла ей собрать осколки стекла. Мама бросила бумажные полотенца на молочные лужицы на полу.
— Моя рука это сделала, потому что она уже сильная и выздоровевшая.
Мама ползала по полу, вытирая молоко. Иногда, когда я говорю, мне кажется, что она хочет рассмеяться, но сдерживается.
— Энди, — сказала Мэгги после того, как взяла пять или шесть бумажных полотенец. — Я знаю, ты огорчен, что не сможешь участвовать в соревнованиях, но все равно ты сначала должен думать, а потом махать руками. — Ее голос звучал совсем как мамин.
— Хорошо, я буду думать, — согласился я, но знал, что у меня не получится.
Я стараюсь сначала думать, я потом действовать, но постоянно забываю об этом.
Мама встала.
— Утром мы еще раз посмотрим твою руку. — Она выбросила испачканные бумажные полотенца.
— Если с ней все будет в порядке и ты будешь чувствовать себя хорошо, я отпущу тебя на соревнования.
— Я буду чувствовать себя хорошо, — сказал я.
Мне обязательно надо участвовать в этих соревнованиях. Ведь я — секретное оружие. Так сказал Бен. А также пусковая кнопка.
Бассейн был единственным местом, где моя пусковая кнопка могла так хорошо пригодиться.
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Я была слегка обкурена, когда выстраивала свою команду под названием «Пираты» в конце крытого бассейна. Аидан Барбер прыгал вокруг меня, как будто ему срочно нужно было в туалет.
— Перестань гарцевать, Аидан, — крикнула я ему. — И найди свою линию старта.
Он послушался, но потом Люси Познер по непонятной причине уселась на край бассейна и начала разглядывать ногти на ногах.
— Люси! Встань! Через минуту прозвучит свисток!
Люси с удивленным лицом вскочила на ноги. Вообще я любила своих ребят. Я хорошо с ними обращалась. Была терпелива. Об этом мне поведали их родители. «У тебя гораздо больше выдержки, чем у нас», — говорили они. Но сегодняшняя спортивная встреча тянулась, как какой-то странный сон, и с терпением у меня явно была напряженка. Я хотела только одного — чтобы все скорее закончилось.
Кстати, встречу хотели отменить, поскольку прошла всего лишь неделя после пожара. Все это время я была так возбуждена, словно мама сообщила мне о том, что церковь горит, не несколько дней назад, а несколько минут. Я не могла спать, поскольку продолжала видеть пламя и дым над церковью, и боялась закрыть глаза, чтобы не увидеть еще более страшные призраки.
Поскольку я была тренером, то имела право принимать решение по поводу проведения сегодняшних соревнований между нашими «Пиратами» и «Акулами» — командой из Джексонвилля. Я голосовала за отмену этой встречи. Я сказала Бену, являвшемуся тренером команды Энди, что сейчас просто бестактно проводить ее. Бен также не горел желанием устраивать эти соревнования. У него все еще не зажила глубокая рана на лбу, голова была забинтована, и к тому же он принимал обезболивающие.
В команде Бена была одна девочка, побывавшая в ожоговом центре, и ее родители настаивали, чтобы мы провели соревнования. «Дети нуждаются в них, — сказала ее мать. — Они нуждаются в возвращении к обычной жизни». Они уговорили Бена, и мне пришлось согласиться.
Раздался свисток, и дети рванулись вперед, яростно колотя по воде руками. Обычно такие действия вызывали смех зрителей, но или сегодня было меньше смешливых, или я не слышала смех из-за тумана в голове. Я криками подбадривала своих малышей, не особенно вдумываясь в то, что кричу.
Я все-таки провела эти соревнования, причем мои дети проиграли все заплывы, но мне было все равно. Я обняла каждое холодное мокрое тельце, когда они вылезли из воды, и сказала, что они были великолепны. Какое счастье, что все уже закончилось. Натянув шорты поверх купального костюма, я направилась к трибунам и, заметив там маму, подошла к ней и села рядом.
— Ты так хорошо обращаешься с детьми, — сказала она. — Приятно смотреть.
— Спасибо.
Я стала искать глазами Энди. В команде он был гораздо меньше своих ровесников, поэтому я сразу нашла его. Он быстро говорил что-то двум мальчикам, которые почти не обращали на него внимания. Я увидела, как Бен положил руку на плечо Энди и повел его к краю бассейна.
Ожоги на руке Энди почти зажили. Я смотрела на него, стоящего в строю вместе с другими школьниками. Возможно, я испытывала бы жалость к нему, если бы не знала о его прекрасных способностях. Его маленький рост всегда вводил в заблуждение другие команды. Но это были девяносто фунтов мускулов. У него была астма, но, поскольку он перед соревнованиями воспользовался ингалятором, никто не заметил этого. Я смотрела на него, стоящего у края бассейна, пригнувшегося и готового вырваться вперед, как черт из табакерки. Бен называл его секретным оружием своей команды. Я улыбнулась, глядя, как Энди вытянулся в ожидании свистка. Рядом напряженно смотрела соревнования моя мама. Мы обе затаили дыхание.
Свист длился почти секунду, но Энди, казалось, устремился вперед после первой наносекунды. Он летел как пуля, выпущенная из ружья. В воде его руки и ноги работали как отлаженный механизм. Мне всегда казалось, что он обладал более острым слухом, чем другие дети, и слышал начало свиста раньше, чем они. Мама рассказала мне о рефлексе Моро, о том, что его имеют маленькие дети, но с возрастом он исчезает. Однако дети с внутриутробным алкогольным синдромом иногда сохраняют его даже в подростковом возрасте. У Энди он имелся до сих пор. И в бассейне этот рефлекс был очень кстати.
Мама со смехом смотрела на состязание, подперев кулаками подбородок. Я не понимала, как она может смеяться, когда прошло так мало времени после пожара. Сама я сомневалась, что смогу когда-нибудь смеяться снова.

— Привет, Мэгс. — На трибуне внезапно появился дядя Маркус.
Он протиснулся на место между мной и отцом одного мальчика из команды Бена.
— Привет. — Я подвинулась к маме, чтобы освободить ему место. — Не знала, что ты здесь.
— Просто решил зайти. К сожалению, я не видел старта твоей команды. Как они выступили?
— Как обычно.
— Похоже, и Энди обрел привычную форму. — Дядя Маркус посмотрел на дорожку, по которой плыл Энди, на несколько футов обогнав всех остальных. — Привет, Лорел.
— Привет, Маркус, — сказала она, не отводя глаз от Энди, как будто больше ее ничто не интересовало, но я знала, что это не так. Мама всегда немного странно вела себя с дядей Маркусом. Довольно холодно. Всегда коротко отвечала ему, как будто он ее утомлял. Однажды я спросила ее об этом, но она сказала, что это лишь мое воображение и что она ведет себя с ним так же, как и с остальными. Однако это была неправда. Я полагала, что она не могла простить дяде Маркусу, что он выжил после столкновения с китом, а мой отец погиб.
Дядя Маркус всегда был вежлив с ней, делая вид, что не замечает ее поведения. Несколько лет назад я начала думать о том, как хорошо было бы, если бы мама и дядя Маркус поженились. Но она, казалось, совсем не хотела ни с кем встречаться и менее всего со своим деверем. Иногда они вместе с Сарой ходили в кино или в гости, и этим все ограничивалось. Я думала, что она так сильно любила папу, что не могла представить на его месте другого мужчину.
Чем старше я становилась, тем больше думала о том, что у нее в жизни должно быть нечто большее, чем внештатная работа школьной медсестры, ежедневные пробежки трусцой и постоянная работа в качестве мамы Энди. Однажды я сказала ей об этом.
— Кто бы говорил, — возразила она. — Почему ты сама не встречаешься с парнями?
Я ответила, что хочу сосредоточиться на учебе и что у меня еще будет возможность найти парня в колледже. И вообще старалась пресекать разговоры на эту тему. Чем меньше, тем лучше. Если бы мама следила за моими оценками и знала, насколько сильно они ухудшились в этом году, то, вероятно, кое-что бы просекла. Иногда хорошо иметь мать, которая обращает внимание только на одного из своих детей.
Состязание перешло в финальную стадию, и я встала вместе со всеми зрителями. В первом ряду около бассейна я заметила Дон Рейнольдс. В команде пловцов не было ее детей, она пришла сюда только для того, чтобы увидеть Бена. Я проследила за направлением ее взгляда. Бен был одет в оранжевые бермуды с экзотическим рисунком. Голая грудь с черным пушком. Слегка располнел, но хорошо виден рельеф мускулатуры под загорелой кожей.
— Вперед, «Пираты»! — кричала Дон, держа у рта микрофон, хотя даже не смотрела на плывущих детей. Она была так неестественна, что я почувствовала неловкость.
А что, если взять и подойти к ней после соревнований? Я могу спросить ее, как идут дела с фондом, чем можно помочь. Я знала, что мама вложила в этот фонд три тысячи долларов, а я — пятьсот из тех денег, которые откладывала про запас, хотя маме сказала, что дала только сотню. Энди снял тридцать долларов со своего банковского счета. Но денег все равно было недостаточно. Мне хотелось сделать что-то большее.
Состязания подходили к концу. Энди плыл впереди всех, чего и следовало ожидать. Секретное оружие.
— Давай, Энди! — пронзительно крикнула я.
Мама подняла в воздух сжатые в кулаки руки, ожидая победного финиша, а дядя Маркус издал пронзительный свист.
Энди коснулся рукой бортика, и трибуны взорвались аплодисментами, как было два дня назад в Доме собраний, но братишка повернулся и продолжил плыть с той же невероятной скоростью. Мама рассмеялась, а я застонала. Он никогда не понимал того, что заплыв окончен. Тогда Бен наклонился над водой, схватил его своими длинными руками и вытащил из бассейна. Я слышала, как он прокричал в лицо Энди: «Ты выиграл!» и что-то еще вроде: «Теперь можешь остановиться».
Мы снова сели. Энди отправился к своей скамейке и, увидев нас, улыбнулся и помахал руками.
Дядя Маркус снова наклонился вперед:
— У нас кое-что есть для тебя, Лорел.
Мама с усилием взглянула на него:
— Что?
Дядя Маркус вытащил из кармана своей рубашки сложенную газету и протянул ее мне, чтобы я передала маме.
— Один из мальчиков был в Мэриленде и прочел это в «Вашингтон пост».
Я заглянула через мамино плечо и прочла заголовок:
«Мальчик-инвалид из Северной Каролины спасает друзей».
Мама покачала головой и рассмеялась.
— Неужели у них там не хватает собственных новостей? — Она посмотрела на дядю Маркуса: — Я могу оставить это себе?
— Это твое.
— Спасибо.
Дядя Маркус глубоко вздохнул, потом понюхал мое плечо.
— От других женщин пахнет духами, а от тебя пахнет хлором, Мэгс, — поддразнил он меня.
Он был не первым мужчиной, который говорил мне это. Приятно, что он сказал «женщины», а не «девочки».
Этот бассейн стал мне вторым домом с тех пор, как его построили. Тогда мне было одиннадцать. До этого я могла плавать только летом в заливе или в океане.
Это папа научил меня и Энди плавать.
— Дети, которые живут у воды, должны плавать как рыбы.
Сначала он научил меня, поскольку Энди не сразу стал жить с нами. Вот одно из моих ранних воспоминаний. Тихий день на океане. Самый обычный день. Мы просто купались. Папа держал меня на плаву. Бросал в воздух, крутил до тех пор, пока я не стала задыхаться от смеха. Полное блаженство.
Когда я стала немного постарше, Энди присоединился к нам в воде и привык к ней так же, как и я. Отец сказал, что Энди вряд ли сможет плавать так же хорошо, как я, но Энди опроверг его прогнозы.
Не могу припомнить, чтобы мама играла со мной в воде. В моих ранних воспоминаниях она была похожа на тень. Когда я вспоминала свое раннее детство, она находилась на краю воспоминаний, неясная, как дым, так что я даже не была уверена, есть она там или нет. Сомневаюсь, что она когда-нибудь брала меня на руки. В воспоминаниях только руки отца обвивались вокруг меня.
— Как голова Бена? — спросил дядя Маркус.
— Лучше, — сказала я. — Хотя он все еще принимает обезболивающие.
— Знаешь, кого он мне напоминает?
— Кого?
— Твоего отца.
Он произнес это тихо, как будто не хотел, чтобы услышала мама.
— Неужели?
Я постаралась представить Бена и отца, стоящих рядом.
— Да, точно. — Дядя Маркус положил локти на колени и посмотрел на Бена. — Рост, телосложение. Джейми был примерно такого же роста. Карие глаза. Одинаковые темные, вьющиеся волосы. Лица разные, кто спорит. Но эта… мускульная сила или как ее назвать. Все, что нужно Бену для полного сходства, это тату на руке и…
Он передернул плечами.
Мне нравилось, когда он говорил о моем отце. Мне нравилось, когда о нем говорили все, за исключением преподобного Билла.
Мне было пять или шесть лет, когда я спросила отца, что означает слово «сочувствие». Мы сидели на палубе плавучей базы, болтали ногами и смотрели на дельфинов. Я провела пальцами по буквам его татуировки.
— Это означает чувствовать то, что чувствуют другие люди, — сказал он. — Ты помнишь, как поцеловала мне больной палец вчера, когда я ударил его молотком?
— Ага.
Он чинил лестницу и крепко выругался, чего я никогда не слышала раньше.
— Ты ведь была огорчена, что я поранил палец?
Я кивнула.
— Это и есть сочувствие. Я вытатуировал это слово на руке, чтобы оно напоминало мне о чувствах других людей. — Он долго молча смотрел на океан, и я подумала, что наш разговор окончен. Но потом он добавил: — Если у тебя есть сочувствие, то страдания других людей могут заставить тебя переживать больше, чем твои собственные.
Даже в этом возрасте я поняла, что он имеет в виду. Я переживала, когда что-нибудь случалось с Энди. Когда он падал, потому что его маленькие ножки еще не очень крепко стояли на земле, или когда совал свои пальчики в щель между дверью и косяком. Я рыдала так сильно, что мама обычно сначала не могла понять, кто из нас ушибся.
Когда я узнала, что Энди мог оказаться в горящей церкви, и не только он, но и другие дети, паника, которую я почувствовала, могла просто передаться мне от них.
— Я очень переживал за него, — сказал дядя Маркус.
Я с трудом заставила свое отстраненное сознание вернуться к нашему разговору.
— За кого? За папу или за Бена?
— За Бена, — сказал дядя Маркус. — У него поначалу были проблемы на службе, и я не думал, что он выдержит. Клаустрофобия. Но ему все удается, он теперь практически ничего не боится. После пожара в Друри, — он покачал головой, — я понял, что ошибался в нем. Он показал, на что способен, — так и рвался в огонь.
И в это мгновение я поняла, что мой мозг застилал не туман. Это был дым.
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Был прекрасный день для большой воды, и все любители оценили это. Я остановился на ступеньках дома Лорел, чтобы посмотреть на залив Стамп. Парусные суда, байдарки, моторные лодки… Мной овладела зависть. У меня были байдарка и небольшая моторка. Байдарку я использовал для тренировок, а моторку — для рыбной ловли и вечерних прогулок вдоль островов во время редких свиданий с барышнями.
Я нажал звонок над дверью Лорел.
Почти каждое воскресенье у меня был выходной, и я проводил его с Энди. Мы играли в мяч, ходили на каток, удили рыбу с пристани. Мэгги обычно присоединялась к нам, но в последнее время у нее появились более интересные занятия. Я понимал ее. Когда-то мне тоже было семнадцать.
Мне нравилось проводить время с Энди. Он нуждался в мужчине, который смог бы заменить ему отца.
Моя красавица-племянница открыла дверь и чмокнула меня в щеку. Не так давно я встречался с женщиной, которая оказалась слишком большой интеллектуалкой, но кое-чему она меня научила. Когда мы ездили в Вашингтон, то побывали в Национальной галерее, в зале, в котором имелось множество картин с изображением женщин. У большинства из них были густые вьющиеся волосы и большие глаза с тяжелыми веками.
— Эти картины напоминают мне мою племянницу, — заметил я.
— Неужели? — сказала моя девушка. — Она выглядит как натурщица прерафаэлитов?
«А кто это?» — подумал я.
— Мне бы хотелось на нее посмотреть.
Мы расстались раньше, чем она смогла познакомиться с Мэгги, но с тех пор, когда я видел мою племянницу, термин прерафаэлиты всплывал в моем мозгу, хотя я понятия не имел, кто это такие. Я бы отдал свою правую руку — обе свои руки — за то, чтобы Джейми смог увидеть длинноволосую, длинноногую красавицу, в которую превратилась его дочка.
— Что ты собираешься сегодня делать, Мэгс?
— Буду заниматься вместе с Эмбер. На следующей неделе экзамены.
Я сел на ступеньки лестницы, которая вела на второй этаж.
— Ну что, теперь ты видишь свет в конце туннеля?
Она кивнула.
— Можешь отметить в календаре церемонию вручения дипломов об окончании.
— Не могу поверить, что на будущий год ты уедешь.
— Ну, не так уж далеко — в Уилмингтон.
— Это больше, чем география, детка, — сказал я.
Она бросила взгляд наверх и понизила голос:
— Как мама одна будет справляться с Энди?
— Послушай, но ведь я-то никуда не уезжаю. Твоей маме надо лишь сказать одно слово, и я буду здесь.
— Я знаю.
— Ты уже решила насчет своей специализации?
Она покачала головой:
— Что-нибудь между психологией и бизнесом.
Я не мог себе представить прерафаэлитскую девушку в одном из этих жестких, в мелкую полоску, деловых пиджаков. Впрочем, это ее выбор. Я не скажу ни слова.
— У тебя имелось достаточно времени, чтобы выбрать.
Мэгги перебросила свой рюкзачок через плечо.
— Они выяснили причину пожара?
Я пожал плечами:
— Все еще ждем результата из лаборатории.
— А правда, что ты за это отвечаешь? — спросила она.
— Со стороны местных властей. Но поскольку имеются несчастные случаи со смертельным исходом, то подключилось ФБР.
— Ах да, верно. Тот человек, который говорил с Энди в госпитале.
— Ага. — Я встал. — Твой брат наверху?
— Да. — Она улыбнулась. — Ради любопытства загляни в его комнату. Она похожа на магазин Холлмарк[4]. Да, и еще — мама просила не напоминать ему о том, что он хочет написать книгу. Она надеется, что Энди забудет об этом.
— А он еще не забыл?
— Да что ты! Говорит каждую минуту. — Она прикрепила айпод к своим джинсам.
— Твоя мама дома?
— Отправилась на пробежку. — Она вставила в уши провода наушников. — Увидимся, — сказала она, распахивая дверь.

Универмаг Холлмарк? Мэгги была права, подумал я, входя в комнату Энди. Поздравительные открытки были приколоты к столу, шкафу и подоконнику. Прикреплены кнопками к пробковому листу, который Энди использовал в качестве доски объявлений, а также к листкам, которые Лорел написала, чтобы помочь ему стать организованным.
Что надо сделать перед сном:
1. Почистить зубы.
2. Помыть лицо.
3. Положить в портфель выполненное домашнее задание.
4. Подготовить школьную одежду и т. д. и т. п.
Лорел была очень терпеливой.
Энди сидел за компьютером и повернулся на стуле, чтобы поприветствовать меня.
— Что в открытках? — спросил я.
— Они меня благодарят. — Он встал и протянул мне одну. На лицевой стороне была картинка искусственно растянутой таксы. Внутри было написано:
«Энди, ты меня не знаешь. Я живу в Скалистых Горах. Я слышала о твоем подвиге на пожаре и хочу, чтобы ты был рядом, когда мне будет угрожать опасность!»
Он протянул мне еще несколько открыток.
— Некоторые от тех, кого я знаю, — сказал он, когда я мельком стал их просматривать. — А некоторые от совсем незнакомых людей. Несколько девочек прислали мне свои фотографии. — Он улыбнулся и протянул мне фотографию, прикрепленную к компьютеру: — Посмотри на эту.
Я посмотрел. Ничего себе. Ей, вероятно, было около двадцати. Длинные белокурые волосы, спутанная челка, доходящая до ресниц. Много знойности и мало всего остального. Коротенький топ, который мало что прикрывает. Я взглянул на Энди и уловил искры в его глазах. В эти дни он начал меня пугать. Он всегда смотрел на девочек только как на друзей, например на косоглазую малышку Эмили. А теперь ввязывается из-за них в драку. Когда это началось? Кстати, у него стал ломаться голос. Иногда, стоя рядом с ним, я ощущал слабый запах мужчины. Я купил ему дезодорант, но он сказал мне, что это уже сделала Лорел. Однако то была лишь часть проблемы. Если бы Лорел просто поговорила со мной об Энди, мы бы могли действовать совместно. Ее тоже, должно быть, пугали эти перемены. Искушения, жертвой которых он мог стать, потому что хотел поскорее повзрослеть. В возрасте Энди я уже знал, что такое секс, не понаслышке и почти каждый день выпивал. Но я не был инвалидом и мог владеть собой. А Энди, что эти перемены могли принести ему?
— Как насчет того, чтобы отправиться на берег запускать змея?
— Круто! — Энди никогда не отвергал моих предложений.
В дверях внезапно появилась Лорел. На ней были шорты для пробежек и майка с надписью «Спасем морских черепах». На щеках сиял румянец. Она прислонилась к дверному косяку, руки скрещены, в ладони зажат белый листок бумаги.
— Что вы собираетесь делать сегодня? — спросила она.
— Пойдем на берег запускать змея, — ответил Энди.
— Неплохо. Но почему вы его не принесли? Он в гараже на рабочей скамейке.
— Я могу захватить его по дороге, — сказал Энди.
— Лучше принести его сейчас, дорогой, — возразила Лорел. — Мы должны проверить его и удостовериться, что он не порван. Ты ведь давно его не запускал.
— Окей. — Энди вышел из комнаты и стал спускаться по лестнице.
Итак, Лорел хотела поговорить со мной наедине. Редкое явление. Интересно, что может таиться за ее легкой улыбкой.
— Ты не поверишь, какое послание я получила по электронной почте сегодня утром, — сказала она.
— Неужели? — Я был польщен тем, что она хотела чем-то поделиться со мной. Какая разница, чем именно? Но смотрела она не на меня, а на листок бумаги. Ее голова была низко наклонена, и из этого ракурса я видел, что ее подбородок уже начинал терять четкие очертания. Но для меня она всегда была той очаровательной семнадцатилетней девушкой, которую много лет назад Джейми привел к нам домой. Девушкой, которая исполняла «К Элизе» на моем электрооргане и которая не высмеяла меня, когда я сказал ей, что хочу играть в группе. Которая никогда не давала мне почувствовать себя человеком второго сорта.
— Это от редактора шоу «Сегодня», — сказала она, протягивая мне листок. — Они хотят, чтобы Энди и я прилетели в Нью-Йорк и участвовали в шоу.
— Да ладно. — Я взял у нее листок и прочел короткий текст.
Она должна была позвонить на шоу в понедельник, чтобы договориться. Но не повредит ли Энди присутствие в телестудии?
— Хочешь там выступить? — спросил я.
— Думаю, да. Для меня это шанс кое-что сказать женщинам. Постараться убедить их, что нельзя пить спиртное во время беременности. И еще, что дети с алкогольным синдромом не все безбашенные и жестокие и… ну, ты знаешь.
Если Лорел начинала говорить про алкогольный синдром, ее было трудно остановить.
— Но ваше выступление наверняка будет очень коротким. — Я не хотел, чтобы она питала напрасные надежды. — Они могут просто захотеть услышать от Энди про пожар и не дать тебе шанса высказаться.
— Нет, я все-таки вставлю свои три цента, — сказала она. — Ты знаешь, я смогу.
— Да уж. — Я улыбнулся и взглянул на открытки, развешанные по комнате. — Это обязательно вызовет еще больший поток макулатуры. — Я взял фотографию блондинки со стола Энди. — Ты видела эту красотку?
Ее глаза расширились.
— О боже, нет! Я теперь буду тщательнее просматривать его почту.
— Но у него есть еще электронный ящик.
— Маркус, — она бросила на меня один из своих презрительных взглядов, — я проверяю всё. Ты меня знаешь.
Я услышал с лестницы голос Энди и, быстро взяв карточку из рук Лорел, положил ее на стол.
— С ним все в порядке! — Энди влетел в комнату, зацепив коробку со змеем за дверной косяк.
— Хорошо. Вы двое, — проговорила Лорел, — не забудьте солнцезащитный козырек. Он в ящике около холодильника. Ты возьмешь его, Маркус?
— Конечно. — Я положил руку на шею Энди: — Пошли, парень.
Мы сбежали вниз по лестнице. Настроение у меня было прекрасное. Это был шаг вперед — то, что Лорел рассказала мне про это шоу. Хотя она была так взвинчена, что в качестве собеседника могла выбрать даже водопроводчика. Но все же это был прогресс.
Около года после смерти Джейми Лорел не давала мне увидеться с детьми. К тому времени мои родители умерли, так что моей единственной семьей были Лорел, Мэгги и Энди. У меня бывали в жизни ужасные времена, но этот год был худшим. Я уверен, что только Сара смогла уговорить ее разрешить мне видеться с детьми. Процесс шел очень медленно. Мне разрешалось видеть детей только в присутствии Лорел. Но по прошествии некоторого времени она все-таки дала мне большую свободу действий.
— Можешь гулять с ними, только не подходить к воде — таково было ее условие.
Я не винил ее за подобное поведение. Да и как я мог? У нее ведь имелась веская причина вести себя так.
Она была уверена, что я убил ее мужа.
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Джейми, конечно, мог бы не наваливаться на меня всей своей тяжестью, когда мы занимались любовью. Впрочем, я с удивлением обнаружила, что мне это нравится. Чувствуя сверху мощь его тела, я ощущала покой и защиту. Вообще его присутствие, когда мы занимались любовью, или мчались на мотоцикле, или говорили по телефону, давало мне сладкое ощущение того, что я любима. Как в детстве, когда я была еще совсем маленькой. Любима и в безопасности.
Мы встречались весь первый год моей учебы в университете Северной Каролины. Когда я летом вернулась домой в Огайо, мы постоянно созванивались и строили планы. Я осторожно рассказала о нем тете Пэт и дяде Гаю. Им не особенно понравилось то, что он был на четыре года меня старше, хотя на самом деле я даже немного уменьшила разницу в возрасте. Они одобрили то, что он окончил теологический факультет, решив, что он пресвитерианец, как они и, как они надеялись, я тоже. Но я находилась под влиянием негативного отношения Джейми к организованной религии и постепенно приходила к пониманию его собственных интимных связей с Богом. Они не в состоянии были понять, почему он работает плотником, хотя мог использовать свою ученую степень «целесообразнее». Мне хотелось рассказать им, что плотником он стал, потому что любит эту профессию, и что у его родителей денег больше, чем они могут представить в самых несбыточных мечтах. Но мне не хотелось, чтобы они хорошо относились к Джейми из-за богатства его семьи. Мне хотелось, чтобы они полюбили его за него самого.
Вечером того дня, когда должен был приехать Джейми, тетя Пэт, дядя Гай и я ждали его на веранде их дома в Толедо. Они сидели в больших белых креслах и потягивали лимонад, а я в это время изнывала от волнения, стараясь взглянуть на своих родственников глазами Джейми. Им было уже под пятьдесят, но они сохранили привлекательность и напоминали пару, проводящую время за игрой в гольф в местном клубе, хотя никто из них понятия не имел о гольфе и они не могли бы позволить себе аренду местного клуба.
Хотя на дворе стоял июль, дядя Гай был одет в легкий синий свитер поверх полосатой рубашки, и видно было, что он чувствует себя превосходно. Его седые волнистые волосы, зачесанные назад, очень шли к этому наряду.
На тете Пэт была желтая юбка ниже колен и добротные коричневые туфли. Ее желтая с цветочным узором блузка была изящного фасона, а легкие каштановые волосы пострижены по щеку, завиты на концах и уложены с большим количеством лака. Много раз я пыталась увидеть в ее облике нежные черты моей покойной мамы, но мне это никогда не удавалось.
Когда с запада начали надвигаться сумерки, я внезапно услышала звук мотоцикла Джейми, который был еще в паре кварталов от нас. Мое сердце глухо забилось от любви и беспокойства. С тех пор как я видела его в последний раз, прошел уже месяц, и я не могла дождаться того мгновения, когда смогу обнять его.
— Что это за нечестивые звуки? — спросила тетя Пэт.
— Какие звуки? — спросила я.
— Похоже на мотоцикл, — предположил дядя Гай.
— В этих местах? — возразила тетя Пэт. — Не думаю.
Я увидела, как мотоцикл выехал из-за угла, и встала.
— Это Джейми, — сказала я и поняла, что встреча между мужчиной, которого я любила, и моими родственниками обречена, еще не начавшись. Он свернул на подъездную аллею. Его мотоцикл гудел громче обычного, и звук рикошетом отскакивал от домов, стоявших по сторонам улицы. Я спустилась с крыльца и пересекла лужайку. Мне хотелось побежать, ворваться в его объятия, но я сдерживала шаги и шла медленно и спокойно.
Я посмотрела на него другими глазами, когда он снял шлем и его волосы упали на плечи. Он снял куртку, и я увидела, что он надел то, что считал своей лучшей одеждой, — брюки цвета хаки и черную футболку. Как неуместен он был в этом чопорном и чистеньком пригороде Толедо!
Он раскинул руки, я сделала шаг вперед и оказалась в его объятиях, успев прошептать:
— О, Джейми, похоже, они собираются вынести тебе мозг. Прости!
Но все оказалось еще хуже. Они вели себя с ним откровенно грубо, игнорируя его попытки поддержать разговор и ничего не предлагая ему из еды и питья. Через полчаса этих мучений я сказала Джейми, что покажу ему гостевую комнату, и мы вошли в дом.
Наверху я провела его в свободную комнату, которую вычистила и пропылесосила сегодня утром, и закрыла дверь.
— Джейми, прости! Я знала, что с ними трудно общаться, но мне и в голову не приходило, что они могут себя вести вот так! Но они ведь не грубияны. Просто равнодушные люди. Они…
— Тихо. — Он приложил палец к моим губам. — Они любят тебя.
— Что ты имеешь в виду?
— Они тебя любят и хотят для тебя самого лучшего. И вот появляется огромный, волосатый, страшный с виду парень, от которого не пахнет дорогим парфюмом и к тому же «синий воротничок[5]», да еще не имеющий машины. И единственное, что они понимают, — это то, что их девочка, которую они любят, может взять и покатиться по наклонной плоскости.
Я прижалась лбом к его плечу, вдохнула запах мужчины, который два дня мчался на мотоцикле, чтобы увидеть женщину, которую любил. Можно только позавидовать, что он умеет с такой легкостью принимать точку зрения другого человека. Но я не была уверена в том, что он прав.
— Я думаю, они просто заботятся о том, что подумают соседи, — сказала я, прижимаясь к его плечу.
Он рассмеялся.
— Конечно, и это тоже. Но главное, что ими руководит, — это страх. Они испуганы, Лори.
— Лорел! — позвала меня снизу тетя.
Я отодвинулась от него, быстро поцеловав в губы.
— Ванная в конце коридора. Я скоро вернусь.
Я сбежала вниз по лестнице, где меня уже ждала тетя Пэт. Ее лицо мне показалось злобным, морщинистым и усталым.
— Выйди, пожалуйста, на веранду, — сказала она.
На веранде я снова села на качели, а тетя Пэт вернулась в кресло-качалку.
— Он не может здесь оставаться, — сказала она.
— Что? — Я не поверила собственным ушам — это было еще хуже, чем я ожидала.
— Мы его не знаем. Мы просто не можем доверять ему. Мы не можем…
— Но я ведь его знаю. — Я старалась не повышать голос, чтобы Джейми меня не услышал. Мне хотелось заорать на них всех. — Я не стала бы приводить сюда того, кому нельзя доверять.
Дядя Гай наклонился вперед в своем кресле, положив локти на колени.
— Что ты нашла в нем, во имя всех святых? — В его голосе звучало недоумение. — Ты так хорошо воспитана, что можешь рассчитывать на кого-то гораздо лучше, чем этот.
— Что значит — этот? — возмутилась я. — Он — лучший человек, которого я знаю. Он заботится о людях. Он честный. Он… он очень нравственный. — Я безнадежно старалась найти в Джейми качество, которое привлекло бы их.
— Что это значит? — Тетя Пэт пренебрежительно подняла бровь.
— Он хочет когда-нибудь построить собственную церковь.
— Одно другого не легче! — Дядя отвернулся от меня с отвращением. — Наверняка один из этих модных лидеров.
— Твой дядя прав, — решительно поддержала тетя. — Он имеет на тебя какое-то влияние, иначе ты никогда не общалась бы с человеком подобного сорта.
Он действительно обладал властью надо мной, но эта власть несла мне только добро и позитив.
— Он — очень хороший человек. Подумайте, как я ему скажу, что он не может здесь оставаться, когда он только что проделал такой далекий путь из Северной Каролины, чтобы только увидеть меня?
— Я закажу ему номер в отеле на одну ночь, — проговорил дядя Гай. — И заплачу за него.
Я встала.
— Он не нуждается в ваших деньгах — у него их больше, чем вы смогли бы потратить за всю жизнь. Ему от вас нужна была лишь обычная терпимость и… — я запнулась, подбирая подходящее слово, — немного участия. Как же я не подумала о том, что именно этого он здесь не найдет. Он поедет в гостиницу, и я поеду вместе с ним.
— Даже не смей думать!
Я повернулась к ним спиной и твердым шагом направилась в дом, удивленная и даже немного испуганная собственной смелостью.

В конечном итоге Джейми не позволил мне поехать вместе с ним. Он сказал дяде и тете, что я необыкновенная девушка и что он понимает, почему они так стараются защитить меня.
— Вы говорите как человек, который находится в разладе с обществом, — заявил дядя Гай, позабыв даже о видимости радушия.
Даже такой праведник, как Джейми, оказался не в состоянии что-либо противопоставить их стойкой неприязни. Он уехал, я осталась на веранде и просидела там всю ночь, чередуя потоки слез с порывами гнева, когда представляла Джейми одного в номере отеля, усталого и расстроенного.

Мои дядя и тетя пытались заставить меня перевестись осенью в другой колледж, но мои родители оказались очень мудрыми. Хотя они умерли, когда им было лишь немного больше сорока, они оставили деньги на мою учебу, а также официальный документ, точно определяющий, что эти деньги должны быть использованы для учебы в колледже, университете или другом высшем учебном заведении по моему выбору.
Когда я в эту осень покинула Толедо и отправилась в университет штата Северная Каролина, я забрала с собой все свои вещи, зная, что никогда не вернусь назад.
* * *
Джейми сделал мне предложение летом, после первого моего года обучения в университете, и мы назначили день свадьбы на следующий июнь. Я обменивалась редкими письмами с моими дядей и тетей. На приглашение на свадьбу, которое я им послала, они не ответили, и это был конец. Я покончила с этими отношениями. Я не скучала по ним — я уже влилась в семейство Локвудов и знала тетю Эмму и Дэдди Эла лучше, чем когда-либо знала тетю Пэт и дядю Гая. Дэдди Эл был тихим, мягким человеком с необыкновенным деловым чутьем, когда это касалось недвижимости. Мисс Эмма не могла существовать без трех-четырех коктейлей с виски, принимаемых во второй половине дня, но об этом ее пристрастии никто никогда не сказал ни слова, насколько я знаю. Она принадлежала к тому сорту пьяниц, которые с каждым глотком становятся все добрее и веселее. Маркус был смышленым, добрым, но саморазрушительным парнем, который хорошо знал, как можно манипулировать собственными родителями. На него уже давно наклеили ярлык трудного подростка, и он из всех сил старался оправдать эту репутацию. Он попал в больницу с вывихом плеча после того, как свалился с доски для серфинга, поскольку был сильно пьян. Затем был избит отцом своей девушки, поскольку поздно привез ее домой. И дважды до того, как мы с Джейми поженились, его арестовывали, потому что он обкуренный ездил на мотоцикле. Один раз его выручил Дэдди Эл. Во второй раз это сделал Джейми, причем сделал так, что родители ничего не узнали. Маркус был настоящим испытанием для Джейми с его желанием сочувствовать людям.
Но я любила каждого из Локвудов со всеми их недостатками. В те дни я была так счастлива и полна возбуждения, что больше не нуждалась в том, чтобы считать в обратном порядке от тысячи до единицы, чтобы заснуть. Мы поженились через неделю после того, как я получила свой диплом. Дэдди Эл сделал нам подарок — «Сторожевой Баркас», коттедж на берегу. Я получила работу педиатра в Снидс Ферри, где немедленно влюблялась в каждого ребенка, переступавшего порог этого учреждения. Держа на руках какого-нибудь малыша, я сладко мечтала о своем собственном. Я была наполнена предчувствием материнства во всех смыслах — биологическом, эмоциональном, психологическом. Я хотела родить ребенка от Джейми. Хотела растить его, любить его и воспитывать с такой же любовью, с какой мои родители растили меня, пока не погибли. У меня так долго не было настоящей семьи, что я мечтала создать ее вместе с Джейми.
Пока я работала педиатром, Джейми оставил работу плотника, получил лицензию на работу с недвижимостью, чтобы управлять собственностью своего отца. Кроме того, он вступил в добровольную пожарную дружину в Серф Сити. Он даже отрезал свои длинные волосы, мне потребовалось время, чтобы привыкнуть к столь радикальному изменению в его внешности, и купил машину, хотя и не собирался продавать свой любимый мотоцикл.
В восьмидесятых жить на острове было замечательно. Я ежедневно ездила на работу, находившуюся недалеко от дома, потом заезжала в доки на Снидс Ферри купить свежих креветок или рыбу и возвращалась в свой домашний рай. В теплую погоду, когда мы с Джейми обедали вдвоем, я любила открывать настежь все окна в коттедже и наполнять комнаты шумом волн. Никогда не забуду мирного ритма тех дней.
Я знала, что Джейми по-прежнему страстно желал стать проповедником в своей собственной церкви, так что не была удивлена, когда он попросил отца построить маленькую часовню на участке земли рядом с заливом.
Дэдди Эл рассмеялся.
— Ее смоет в море первый же шторм, — сказал он, но решил выполнить просьбу любимого сына, которому ни в чем не мог отказать.
Мы подружились с несколькими обитателями острова и с теми, кто жил по другую сторону пролива Снидс Ферри. Трое из них вдохновились идеей Джейми о церкви нового типа и обещали добровольно помогать ему в строительстве. Джейми построил свою церковь в форме пятиугольника с колокольней наверху. Панорамные окна украшали здание с четырех сторон. Он сделал крепкие деревянные ставни, которые защищали окна, когда на остров налетали ветра. За эти годы ветер четыре раза срывал шпиль с колокольни, но до урагана 1996 года под названием «Фрэн» ни одно окно не было даже повреждено. И даже тогда бетонный остов церкви устоял и высился над землей, как гигантский замок из песка.
В этой часовне не было ни алтаря, ни амвона. Так хотел Джейми. Маркус, который по-прежнему жил с родителями в Уилмингтоне и ходил в местный колледж, приехал, чтобы помочь Джейми сколотить скамьи, хотя он никогда серьезно не относился к мечте Джейми построить свою церковь. Дэдди Эл выжег на огромном куске сплавного леса слова «Церковь свободных искателей» и повесил табличку на столбе, глубоко врытом в песок перед входной дверью.
Вопреки желанию Джейми оставаться простым прихожанином, ему пришлось стать кем-то вроде священника. Однажды он увидел объявление в конце одного журнала и за тридцать долларов купил сертификат священника Прогрессивной Церкви Духа. Он не относился к своему сану всерьез. Ему это казалось забавным, но на людей производило впечатление, и они называли его «ваше преподобие».
Мы с Джейми договорились начать думать о детях только после того, как будет построена церковь. Когда последняя скамья заняла свое место, я перестала пить противозачаточные таблетки. Врач-педиатр, с которым я работала, предупредил меня, что если долго принимать эти таблетки, понадобится некоторое время, чтобы забеременеть, но со мной это случилось практически сразу же. Уже через пару недель я обнаружила, что с моим телом творится что-то не то. И не удивилась, когда тест на беременность оказался положительным.
Я держала все в секрете до того вечера, когда мы с Джейми позволили себе наш любимый вид отдыха: тепло одеться — был октябрь — и полежать на берегу около нашего коттеджа. Каждый из нас завернулся в одеяло, и мы лежали, прижавшись друг к другу, как два кокона в шерстяных шапках, удовлетворенно глядя в осеннее небо.
— Вон там я вижу один, — сказал Джейми, указывая на север.
Мы старались отличить спутники от звезд.
— Где?
Я посмотрела туда, куда указывал его палец, и увидела лишь созвездие Пегаса.
— Взгляни к юго-востоку от Пегаса, — сказал он. — Смотри внимательно.
— Точно. — Я уловила медленное движение светового луча по направлению к северу.
Небо позади нашего дома всегда было полно звезд, особенно осенью и зимой. Шум волн звучал в наших ушах музыкой. Внезапно я осознала, каким сказочным стало мое существование. Я жила в одном из самых красивых мест на земле, в замечательном доме, с мужчиной, сила любви которого ко мне могла сравниться только с силой моей любви к нему. Я думала о крошечном наборе клеток внутри меня, который скоро станет нашим ребенком, а небесный свод над нами будет отражением свода моего живота. Я представляла себе, как наш ребенок, а потом другие наши дети и дети наших детей когда-нибудь будут лежать на этом берегу, смотреть на те же звезды и слышать шум тех же волн. И внезапно эти мысли настолько переполнили меня, что я не выдержала и заплакала.
— Эй. — Джейми поднял голову. — В чем дело?
— Я счастлива.
Он рассмеялся.
— Я тоже.
Я еще сильнее прижалась к мужу.
— Я беременна.
Я едва видела его в темноте, но услышала его короткий вздох.
— О, Лори. — Он распахнул свое одеяло и накрыл им мой кокон, покрывая поцелуями все мое лицо, пока я не начала смеяться. — Как ты себя чувствуешь?
— Фантастически, — сказала я.
Так оно и было.
Он взглянул на меня и погладил мою щеку с нежностью, от которой у меня защемило сердце.
— Весь наш мир, похоже, скоро изменится, — сказал он.
Он и не догадывался, насколько был близок к истине.

На следующий день в десять часов утра тринадцать человек, включая Джейми и меня, вошли в Церковь свободных искателей на первую службу. Четверо из тринадцати были друзьями, которые помогали Джейми строить церковь. Еще четверо были просто знакомыми, а остальные трое — посторонними, которым стало любопытно, что происходит внутри этого небольшого пятистенного строения. Мне и самой было интересно. Джейми мало говорил о своих планах. Я хотела сшить ему епитрахиль, причем сделать ее совсем другой, чем традиционное облачение, ярко-синего цвета, что символизировало бы море и небо.
— Спасибо, Лори, — сказал он, когда я предложила ему это, — но мне не нужна епитрахиль. Я не хочу выделяться, понимаешь?
В маленькой церкви пахло свежим деревом — замечательный запах, который у меня ассоциировался с надеждами на счастливую жизнь. Я сделала глубокий вдох и подошла к нашей скамье.
— Давайте поговорим о Боге, о том, где мы чувствовали его в эти дни, — сказал Джейми.
Все замолчали. Звук моря приглушенно доносился через двойные рамы окон. В тишине я обратила внимание на одного из незнакомых мне посетителей — человека, одетого в толстый красный фланелевый жакет. Он жевал табак и выплевывал его в синий пластиковый стаканчик, который держал в руках. Мы сидели так примерно несколько минут.
Сначала Джейми начал говорить о Боге как об опыте, а не о Богочеловеке, и это испугало меня. Это показалось мне богохульством. Но постепенно я начала понимать, что он имеет в виду. Что-то проснулось во мне, вытеснило из моего сознания большого человека в летящих одеждах и заменило его мощным чувством, которое трудно выразить словам.
Я вспомнила ночь накануне, когда мы лежали на берегу вместе с Джейми. Внезапно я встала, удивив его и себя тоже.
— Прошлой ночью я лежала на берегу и смотрела на звезды, — проговорила я. — Небо было прекрасно, и я почувствовала, как меня охватывает счастье. Нет, это не совсем верное слово. Недостаточно сильное слово. — В раздумье я прикусила нижнюю губу. — Я была переполнена красотой мира и чувствовала… радость, которая была не на поверхности, а глубоко внутри меня, и знала, что постигаю, ощущаю нечто, находящееся вне меня. — Я с трудом выражала свои чувства. Слова были слишком скудны для выражения того, что мне хотелось сказать. — Той ночью я ощутила себя как нечто большее, чем просто я, как нечто священное.
Я медленно опустилась на скамью. Джейми взял мою руку и спрятал между своими ладонями. Я взглянула на него и увидела улыбку, которую так любила. Это была легкая улыбка, которая говорила: «В нашем с тобой маленьком мире все хорошо».
Прошло еще несколько мгновений, и человек, жевавший табак, встал со скамьи.
— Если мы почувствовали руку Бога в каком-то событии, мы должны говорить об этом? — спросил он.
Джейми помолчал.
— Это открытый вопрос. Вы можете интерпретировать это так, как считаете нужным.
— Ну, тогда я скажу, что почувствовал Бога, когда сегодня утром мой взгляд упал на эту самую церковь, — сказал он. — Я уже слышал о ней по ту сторону пролива, слышал, что какой-то сумасшедший парень решил, что он проповедник, и построил пятистенную церковь из бетона и дерева. И когда я вылез из своей машины, прошелся по песку и увидел это. — Он обвел рукой с пластиковым стаканчиком пространство церкви. — Когда я увидел все это… я почувствовал… ну, то, о чем ты сейчас говорила, девушка. — Он посмотрел на меня. — Что-то хорошее и большое. И мне бы хотелось снова и снова пережить это чувство.
Мужчина сел на место. Я услышала, как Джейми сглотнул от волнения. Я всегда могла сказать, когда он взволнован, потому что он тогда всегда производил такой звук, как будто проглатывает слезы.
Небольшое пространство церкви наполнила тишина. Мне хотелось, чтобы высказался кто-нибудь еще. Джейми был совсем спокоен и даже казался равнодушным. Наконец встала молодая женщина. Она была примерно одного со мной возраста — немного за двадцать, с очень коротко стриженными светлыми волосами.
— Меня зовут Сара Уэстон, — сказала она. — И я, наверное, единственный человек из жителей штата Северная Каролина, который не ходит в церковь.
Это заявление вызвало взрыв сдавленного смеха.
— Я приехала сюда, потому что мой муж работает в лагере Лежён, — сказала она, объясняя этим свой акцент. Я не была уверена, откуда она родом, но это была не Северная Каролина и не какая-нибудь другая территория к югу от железной дороги Мейсон-Диксон. — Все постоянно спрашивают: «В какую церковь вы ходите?» — продолжала Сара, — и смотрят на меня так, будто у меня две головы, когда узнают, что я вообще не хожу в церковь. Если честно, я не люблю церковь. Не люблю все эти ритуалы, и… я даже не знаю, верю ли я в Бога.
Я услышала шепот Джейми:
— Все в порядке.
— Но я попробую, — продолжала Сара. Она вздохнула, стараясь не волноваться. — Я научусь принимать это позитивно. Когда люди спрашивают меня, в какую церковь я хожу, и я отвечаю, что еще не решила, они стараются обратить меня в свою веру. А теперь я буду говорить всем, что хожу в Церковь свободных искателей.
Она покраснела и опустилась на скамью, а мужчина во фланелевом жакете поставил на скамью свой пластиковый стаканчик и вознаградил ее сердечными аплодисментами.
В следующее воскресенье в нашу церковь пришло уже семнадцать человек, но снаружи также собрались люди, и один из них был преподобный Билл из церкви мемориала Друри. Через микрофон он говорил собравшимся, что Церковь свободных искателей и не церковь вовсе, что Джейми Локвуд еретик и богохульник, а его маленькая конгрегация состоит из атеистов и агностиков.
В церкви Джейми, спокойный как всегда, произнес:
— Давайте вспомним, где каждый почувствовал своего персонального Бога на этой неделе. — И люди начали вставать и рассказывать, как будто никто не слышал, что происходит снаружи.
Под конец встал Флойд, тот самый мужчина, который в первый день был в красной фланелевой блузе и держал синий пластиковый стаканчик для табака.
— Я имею намерение пойти и сказать тому типу, чтобы он заткнул свою глотку.
Джейми улыбнулся.
— Представьте себе, насколько испуганным он должен себя чувствовать, раз он пришел сюда и пытается помешать нашей службе, — сказал он. — Давайте обойдемся с ним вежливо.
Преподобный Билл начал преследовать Джейми. Он старался закрыть Церковь свободных искателей, атакуя ее со всех фронтов. Он говорил, что церковь построена в районе, не предназначенном для этого, что Джейми не настоящий священник, что здание портит прекрасный девственный пейзаж около бухты. Не знаю как, но Джейми отражал все нападения. Возможно, имени Локвудов было достаточно, чтобы противостоять любому дурному поступку. Хотя кое в чем преподобный Билл все-таки преуспел — он восстановил против нас свой собственный небольшой приход. Джейми Локвуд и его последователи стали для них язычниками. Это беспокоило Джейми, поскольку он всегда стремился сглаживать разногласия, а не заставлять людей становиться на противоположные стороны. Он всегда стремился к миру и терпимости.
Я была на четвертом месяце беременности, когда мисс Эмма и Дэдди Эл выгнали из дома Маркуса. До этого он бросил колледж, не дожидаясь, пока его выгонят за неуспеваемость, и пошел работать на стройку. Джейми был огорчен решением своих родителей.
— Не понимаю я их, — сказал он мне однажды утром за завтраком. — Маркус до сих пор чувствует себя как сын второго сорта. Вышвырнуть его на улицу — значит только ухудшить его состояние.
Я налила молока в тарелку с гранолой[6].
— Пусть поживет у нас, — сказала я. — На острове для него много работы, и у нас есть комната. Мы поможем ему встать на ноги.
Джейми посмотрел на меня:
— Ты просто чудо, ты это знаешь, крошка?
Я кивнула:
— Я просто твое отражение.
— Я думал о том, чтобы предложить ему пожить некоторое время с нами, но боялся тебе это сказать. — Джейми положил ложку на тарелку. — Знаю, он умеет причинять неприятности. Тебе и так приходится мириться с лунатиком-мужем, а тут еще беременность и все остальное… — Он замолчал и покачал головой: — Я всегда был любимчиком. Я тоже люблю родителей, но они никогда не вкладывали в Маркуса столько сил и любви, сколько в меня.
— Вас трудно сравнивать.
— Я буду чувствовать себя лучше, если он поживет с нами. Мы сможем за ним приглядывать.
Джейми перегнулся через стол, чтобы поцеловать меня.
— Может, нам удастся вправить ему мозги.
— Может быть.
Однако произошло совсем другое.
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Очередь в аэропорту Уилмингтона была длиннее, чем я ожидала, и я опасалась, что мы не успеем пройти все формальности. Энди чуть не падал на меня, пока мы ждали, и я не могла винить его в этом. Мы встали в четыре утра, чтобы успеть на рейс до Нью-Йорка в шесть тридцать, но на сборы у меня ушло гораздо больше времени, чем я планировала. Только для того, чтобы вытащить Энди из постели, потребовалось пятнадцать минут. Менять его заведенный порядок всегда было рискованно. Мне пришлось чуть не самой чистить ему зубы, а когда я повернулась спиной, он снова убежал в комнату и нырнул в постель. Такси уже ждало нас на подъездной аллее. Я убеждала себя, что все будет в порядке. Мы собирались пробыть в Нью-Йорке всего пару дней, так что почти не взяли с собой багажа. И все же только около шести утра мы подошли к очереди на посадку.
Мы должны были появиться в Рокфеллер Плаза рано утром на следующий день, чтобы присутствовать на шоу.
Я знала, что именно хочу рассказать о внутриутробном алкогольном расстройстве. За эти годы я много выступала на эту тему и знала, что смогу четко и убедительно изложить информацию и не показаться нравоучительной и скучной. В этом и состояла моя цель. Мне также надо было успеть рассказать о нашем Семейном фонде в мемориале Друри. Дон попросила меня дать им электронный адрес для пожертвований. Я пообещала.
Мы уже находились рядом с контрольно-пропускным пунктом. Наконец-то. Я толкнула локтем Энди, который повис на мне с закрытыми глазами.
— Пошли, дорогой. Надо снять обувь.
Нагнувшись, он стал развязывать шнурки на своих теннисных туфлях.
— Я когда-нибудь летал самолетом, мам?
— Да, когда был совсем маленьким. — Я сбросила свои туфли-лодочки и наклонилась, чтобы поднять их. — Тебе было два или три года. Мы летели во Флориду навестить твою бабушку, которая проводила там зиму.
— Бабушку Эмму?
— Правильно.
— Я ее не помню.
— Ты был совсем маленьким, когда она умерла. — Мы подошли к ленточному транспортеру, и я протянула Энди пластиковый мешок. — Положи туда свои туфли и жакет.
Он небрежно засунул в пакет свою обувь.
— Почему мы должны снимать свои ботинки?
На вопросы такого рода надо было отвечать осторожно. Если бы я сказала что-нибудь про бомбы и террористов, он бы зациклился на угрозе и полет стал бы настоящим мучением.
Я положила нашу сумку на транспортер.
— Они должны удостовериться, что мы пронесли на борт только безопасные вещи.
— Я видел табличку.
— Какую табличку?
— Там написано, что нельзя проносить оружие, жидкости и тому подобное.
— Правильно.
Транспортер повез нашу сумку к рентгеновскому устройству.
— Пока-пока, мои ботиночки. — Энди помахал вслед вещам.
Я улыбнулась скучающему охраннику, стоявшему у металлодетектора, и протянула ему свое водительское удостоверение и посадочный талон.
— Держи свой посадочный талон так, чтобы охранник смог его рассмотреть, — сказала я Энди.
Я первая прошла через металлоискатель.
— Теперь моя очередь? — спросил Энди.
— Поспеши, дорогой. — Я бросила взгляд на часы. — Мы можем опоздать.
Энди раскинул руки в стороны, как будто для того, чтобы сохранить равновесие, и с выражением сосредоточенности на лице направился к металлоискателю. Я боялась, что он может схватиться руками за какую-нибудь металлическую часть детектора, но в последний момент перед тем, как зайти, он прижал руки к бокам.
Раздался сигнал тревоги.
— О господи! — Я подбежала к Энди. — Это пряжка на его ремне. — Я повернулась к охраннику. — Мне следовало об этом подумать.
— Отойдите, мэм. — Охранник отстранил меня. — У тебя есть ремень? — спросил он у Энди.
Энди приподнял свою фуфайку, чтоб продемонстрировать металлическую пряжку от ремня.
— Но ведь это же не жидкость и тому подобное?
— Хочешь пошутить со мной, парень? — спросил охранник. — Сними свой ремень.
— Он не шутит, — вмешалась я. — Он действительно думает, что вы…
— Мэм, позвольте мне делать мою работу. — Охранник свернул ремень и положил его в пластиковый контейнер. — Пройди еще раз, — сказал он Энди.
Тот снова шагнул к металлоискателю.
Ззззз!
Я была в растерянности. Что же такое металлическое на нем надето?
— Не понимаю, — проговорила я. — Часов он не носит, а…
— Отойди сюда. — Охранник указал Энди на другую сторону транспортера, где стояла приземистая женщина в форме. У нее в руках был металлоискатель в виде дубинки.
— Разведи руки в стороны, — приказала она.
Энди посмотрел на меня, как будто прося разрешения.
— Делай как говорят, Энди. — Я ободряюще улыбнулась ему. — Все в порядке. Охране просто нужно выяснить причину тревоги. — Я сняла нашу сумку с транспортера, собрала обувь, куртки и сумку. Мои руки дрожали.
— Мы опаздываем на рейс, — сказала я охраннице, которая водила палкой около груди Энди.
— Это микрофон? — спросил Энди. — Мы скоро приедем на ТВ и будем говорить в микрофон.
— Да, действительно, — мне хотелось хоть немного смягчить женщину, — мы едем в Нью-Йорк, чтобы…
Зззззззз.
Прибор издал характерный звук, когда был поднесен к левому носку Энди.
— Сними носок, — скомандовала женщина.
— Носок? — ошеломленно проговорила я.
Женщина не обратила на меня внимания.
— Сними носок, Энди, — сказала я.
Энди стянул носок, и что-то маленькое серебристого цвета со звоном упало на пол.
— Что это? — спросила я.
— Моя зажигалка, — ответил Энди.
Я шагнула к нему.
— Твоя что?
— Отойдите, мэм. — Женщина осторожно взяла зажигалку руками в перчатках.
— Энди! — Я в изумлении смотрела на него. — Почему у тебя зажигалка?
Энди пожал плечами, и его щеки запылали.
— Надень ботинки, — сказала женщина. — А потом я попрошу вас обоих пройти вместе со мной.
— Пройти с вами? — Я уронила один ботинок, нагнулась за ним и уронила остальные. — Куда?
Я шарила по полу, стараясь подобрать упавшие вещи.
— Вы можете сесть вот сюда, чтоб надеть вашу обувь. — Женщина указала на ряд стульев.
Подчинившись, я села и кивнула Энди, чтоб он сделал то же самое. Под пристальным взглядом женщины-полицейского мы надели туфли.
— Куда нам надо идти? — Я встала.
В одной руке у меня были одежда и моя сумочка, а свободной рукой я катила сумку.
— В отдел общественной безопасности, на допрос, — сказала она, поворачиваясь на каблуках. — Идите за мной.
Энди встал.
— Подождите! — сказала я. — Наш самолет отправляется через пятнадцать минут. Вы не могли бы просто конфисковать зажигалку и отпустить нас?
— Нет, мэм. — И она монотонным голосом начала перечислять федеральные статьи, ведя нас по коридору, из которого, как подумала я, нам уже не выбраться.
Она привела нас в маленькое служебное помещение, где за столом сидел офицер в форме. В его лысине отражалась свисавшая с потолка лампа. При нашем появлении он поднял голову.
— Сэр, — проговорила охранница, — этот мальчик хотел пройти через детектор с зажигалкой, спрятанной в носок.
— Я его мать, офицер, — вмешалась я. У мужчины были добрые глаза под высокими, выразительными бровями. — Мне жаль, что так случилось, но мы не успеем на наш самолет, если…
— Сядьте. — Он указал на два стула, стоявшие рядом со столом.
— Нам надо лететь в Нью-Йорк, чтобы присутствовать на шоу, — проговорил Энди, садясь.
Я осталась стоять.
— Есть хоть какая-то возможность задержать самолет? — спросила я.
— Если вы не относитесь к этому серьезно, то как же ваш сын сможет уважать закон?
Я опустилась на стул рядом с Энди, размышляя о том, как узнать, когда следующий самолет до Нью-Йорка.
Мужчина положил локти на стол и наклонился вперед.
— Сколько тебе лет, мальчик? — спросил он Энди.
— Пятнадцать.
— Тебе пятнадцать? — Офицер был явно удивлен.
— Именно так, — сказала я.
— Я выгляжу моложе своих лет, — проговорил Энди.
— Зачем ты засунул зажигалку в свой носок?
— Из-за вывески.
— Что за вывеска?
— Та, на которой написано, что нельзя проносить на борт самолета ружья и ножи. Там говорилось, что нельзя проносить и зажигалки.
— Он понял это буквально, — проговорила я.
— Мэм, я попрошу вас молчать. — И он снова обратился к Энди. — Если ты прочел на вывеске, что нельзя проносить зажигалки на борт самолета, зачем ты засунул ее в носок?
Я увидела слезы в глазах Энди.
— Я засунул ее в носок, чтобы не проносить, — проговорил он.
Я наклонилась и положила руку ему на колено.
— Я могу объяснить…
— Мэм. — Офицер бросил на меня предупреждающий взгляд. — Эти правила разработаны для твоей защиты, сынок, а не для шуток.
— Пожалуйста, офицер, — сказала я. — Он частично недееспособен.
Мужчина не обратил на мои слова никакого внимания.
— Каким образом ты собирался использовать зажигалку?
Энди беспомощно взглянул на меня.
— Если бы захотел закурить сигарету.
— Ты знал, что в самолете нельзя курить?
— Я не стал бы курить в самолете.
— Где твои сигареты?
— У меня их нет.
— Но у тебя есть зажигалка, которая так важна для тебя, что ты спрятал ее в носке.
Энди беспомощно посмотрел на меня. На его реснице повисла слеза.
— Сэр, у Энди внутриутробное алкогольное расстройство, — быстро проговорила я, чтобы он не успел меня остановить. — Он не понимает половины того, что вы говорите. Если он видит надпись, которая гласит, что нельзя проносить какую-то вещь, он понимает это так, что нельзя нести эту вещь в руках. Я понятия не имела, что у него есть зажигалка. Я даже не знала, что он курит. — Я метнула на Энди взгляд, обещавший, что мы поговорим об этом позже. — Но, уверяю вас, он и в мыслях не предполагал сделать что-то противозаконное. Мы летим в Нью-Йорк, чтоб успеть на утреннее шоу, потому что Энди спас людей на пожаре в Серф Сити.
Брови полицейского взлетели вверх.
— Так значит, ты — тот самый мальчик?
— Да, это я. — Энди виновато взглянул на него.
Офицер сморщил губы. Он взял зажигалку со стола, щелкнул, зажег и покрутил колесико, чтобы сделать язычок пламени длинным.
— Итак, — сказал он, захлопывая крышку зажигалки. — Нет необходимости говорить, что мы конфискуем ее. Кроме того, нужно будет проделать кое-какие формальности. И… — он посмотрел на монитор компьютера, стоявшего на его столе, и нажал несколько клавиш. — Есть еще один рейс до Нью-Йорка в десять десять.
— Через три часа? — Я чуть не заплакала.
— Да, мэм. Там есть свободные места, так что вам повезло.
* * *
Было почти семь тридцать, когда мы вернулись в главный терминал.
— Давай раздобудем что-нибудь поесть. Это поможет убить время.
Мы купили по горячей булочке и нашли места в зале.
— Итак, Энди, — начала я, когда мы разместили свои вещи и уселись. Мы были единственными пассажирами в зале. — Нам надо поговорить. Ты обещал мне никогда не курить.
Энди изучал носки своих теннисных туфель и жевал булочку с черникой.
— Энди?
Он проглотил кусок булочки.
— Я иногда курю, но не затягиваюсь.
— Но зачем ты это делаешь?
— Потому что это круто.
— Кто из твоих друзей курит?
Он снова замолчал.
— Мне надо тебе про это говорить?
Я подумала — действительно, какая разница?
— Нет, — сказала я, вздохнув. — Можешь не говорить. Но ты должен сказать мне, откуда у тебя эта зажигалка.
Это была совсем не дешевая штуковина.
— Я обменял ее.
— На что ты ее обменял?
— Мам, я не хочу говорить об этом.
— Ты должен сказать, Энди.
— Я обменял ее на свой складной ножик.
— Какой еще складной ножик? — Я понятия не имела, что у него имеется складной нож.
Он округлил глаза.
— Тот, который у меня всегда был.
Я вздохнула.
— Я знаю, ты хочешь быть как все. Я знаю, что ты хочешь быть… крутым. Но тинейджеры часто делают глупости. — Больше, чем новостью, что он курит, я была огорчена сознанием того, что есть стороны в жизни моего сына, о которых не знаю. Если он мог лгать мне о том, что не курит, о чем еще он мог говорить мне неправду?
— А как насчет наркотиков? Ты обещал мне, что не станешь пробовать наркотики. Как я узнаю, держишь ты свое слово или нет?
— Я никогда не буду употреблять наркотики, — сказал он с такой горячностью, что я ему невольно поверила.
— Я устал, — сказал он, откидываясь на спинку кресла.
— Я тоже. — Я решила, что для одного утра у нас было уже достаточно тяжелых разговоров. Я полезла в сумку за романом, который взяла с собой. — Почему бы тебе немного не вздремнуть?
Он положил голову мне на плечо, снова став моим маленьким ангелом. Оставив книгу на коленях, я закрыла глаза. Как дальше сложится его отрочество? Мне не хотелось думать о том, каким будет следующий год без Мэгги. Ведь это была еще одна пара глаз, приглядывавших за ним. Ее стремление к совершенству в учебе и во всем, что она делала, производило на него сильное впечатление. Мэгги наверняка тоже удивил бы случай с зажигалкой.

Сонные, мы наконец погрузились в маленький реактивный самолет.
— Хочешь сидеть у окна? — спросила я, указывая на два места, которые были зарезервированы для нас.
— Да! — крикнул он, бросаясь к креслу.
— Пристегни ремень, — сказала я. Он застегнул пряжку, а я затянула ремни.
Стюардесса, восточная женщина с грустными глазами и приятной улыбкой, прошла мимо нас.
— Кто эта женщина? — громко спросил Энди.
— Это стюардесса, она сейчас расскажет нам всякие нужные вещи про наш самолет. Давай послушаем.
Стюардесса показала, как расстегнуть ремень, и Энди немедленно расстегнул собственный.
— Она сказала, что это надо сделать в конце полета. Застегни его сейчас же.
Она продемонстрировала, как пользоваться кислородной маской, и Энди, от внимания высунув кончик языка, сосредоточенно слушал.
Когда стюардесса закончила, он повернулся ко мне:
— Почему она сказала, что взрослые, которые путешествуют с детьми, должны первыми надеть маску?
— Потому что взрослые не смогут должным образом позаботиться о детях, если сначала не позаботятся о себе.
По непонятной причине это объяснение его рассмешило.
— Что здесь смешного?
— Все равно ты сначала наденешь маску мне, а потом себе, — убежденно сказал он. — Ты всегда сначала заботишься обо мне, а потом обо всех остальных.
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Мэгги

Когда я ехала по направлению к «Сторожевому Баркасу», в некоторых домах уже горел свет. Была первая неделя апреля, и люди уже начали приезжать на отдых. Через пару месяцев остров станет совсем другим. Чувство, что все здесь друг друга знают, исчезнет. Повсюду будут незнакомые лица, которые станут сменяться каждую неделю, то въезжая, то выезжая из трейлеров и съемных коттеджей. Я терпеть не могла это время. Среди приезжих всегда находились слишком любопытные экземпляры, которые любили вынюхивать и высматривать то, что их не касалось.
Слава богу, мне не нужно будет лгать маме про то, куда я ездила сегодня вечером, поскольку она и Энди улетели в Нью-Йорк. Я ненавидела ложь, но, кажется, только это я и делала в последнее время. Как и мой младший брат. Мама позвонила мне из Нью-Йорка и рассказала про зажигалку. Мне и раньше казалось, что Энди покуривает. Иногда я чувствовала запах табака, но, когда прямо спросила его, не курит ли он, и он ответил: «Конечно нет, Мэгги!» — я поверила.
Промахи Энди пугали меня. До сих пор они были незначительны. Но, по мере того как он рос, шансы сделать более серьезные ошибки у него все увеличивались.
Надо будет с ним поговорить.
Я припарковалась на улице, свернула в узкий проход между двумя домами и направилась к нашему старому коттеджу на берегу.
Подтащила к ступенькам блок из шлакобетона и, взобравшись на него, смогла добраться до входной двери. Внутри дома я не стала подниматься на чердак, как делала, когда хотела наладить контакт с отцом. Сегодня я приехала сюда по другой, весьма земной причине.
Спальня моих родителей была меньше, чем две другие комнаты, но только из нее открывался вид на океан. Единственная комната в доме, где не было разбитых или заколоченных окон. Далеко в море я заметила два огонька. Некоторое время я наблюдала за ними и поняла, что один из них плыл на север, а другой — на юг. Потом зажгла на маленьком столике в углу шесть свечей с ароматом жасмина. Кровать, состоявшая из старого продавленного пружинного матраса с проржавевшей рамой, была одним из предметов обстановки, которые мама оставила, покидая «Сторожевой Баркас». Я стянула с постели покрывало и сняла старые наволочки. Я не знала, когда вернусь сюда снова, и ненавидела запах затхлого белья.
Едва я успела взбить подушки, как услышала у входа шаги. Затем скрип старой рассохшейся двери.
— Есть кто-нибудь дома? — раздался тихий голос Бена. Я бросилась к нему через комнату. Он схватил меня в свои объятия, я зарылась лицом ему в свитер и внезапно заплакала.
— Все в порядке, ангел, — сказал он, поглаживая мои волосы. — Тебе слишком долго пришлось ждать. Я знаю.
Я не могла остановить рыданий. Полная потеря контроля над собой, как будто я берегла все это до того мгновения, когда смогу, наконец, освободиться от этой ноши. Мне всегда надо было оставаться самой сильной в семье. С Беном же я могла позволить себе просто быть самой собой. Он обнимал меня, пока я не перестала плакать. Он всегда знал, что мне нужно.
— Это была настоящая пытка, — с трудом проговорила я.
Мы не были вместе — в этом смысле — с того дня, как произошел пожар. Мы вместе тренировали «Пиратов», делая вид, что едва знаем друг друга, чтобы никто не пронюхал и не стал сплетничать. Мы разговаривали, обменивались звонками и сообщениями, но все это не могло заменить встреч наедине.
Он отстранился от меня и провел рукой по моей щеке. В тусклом луче свечки, который падал из спальни, я видела его шоколадно-карие глаза и красный шрам на лбу.
— Болит? — Я погладила шрам пальцем.
Он вздрогнул, и я убрала руку.
— Извини. — Я злилась на себя, что причинила ему боль.
— Еще немного побаливает, — сказал он. — Сегодня утром сняли швы. — Он дотронулся до шрама. — Теперь будет пожизненное напоминание о той ночи.
— Господи, как хорошо, что с тобой ничего не случилось.
— Да, другие были не так удачливы.
— Я так испугалась.
— Шшшш. — Он поцеловал меня, потом внезапно поднял на руки и перенес через порог, как старомодный жених свою невесту. Он внес меня в спальню. Жасминовый запах был таким сильным, что у меня закружилась голова. Бен положил меня на кровать и начал раздевать. В горле все еще стояли слезы. Но сейчас мне не хотелось плакать. Бену сегодня вечером нужна женщина, а не маленькая девочка.

Я никогда не была одной из тех наивных девиц, которые верят в любовь с первого взгляда. Но в то мгновение, когда я увидела Бена, со мною что-то случилось. Примерно через год после того, как прошло мое семнадцатилетие, я стояла в вестибюле спортивного центра и ждала нового тренера средних классов. Их старый тренер, Сюзан Крейн, уезжала в Ричмонд, и на ее место взяли какого-то парня.
Бен, стоя около окошка регистратуры, заполнял какую-то анкету и смеялся вместе с Дэвидом Аровицем, одним из менеджеров. На нем были сине-зеленые купальные трусы, как будто он собирался сразу же повести свою группу в бассейн, синяя майка с короткими рукавами и сандалии. Высокий и мускулистый, один из тех, кто носит одежду «для крепких парней». Короткая стрижка, темные вьющиеся волосы, прямой нос, ямочки на щеках, длинные пушистые ресницы. Могу поклясться, что все детали я рассмотрела в одно мгновение и тут же почувствовала, что что-то случилось с моим сердцем, а по рукам побежали мурашки.
Я сразу поняла, какой он, — стоило бросить лишь один взгляд. Он был добрым, любил животных, играть предпочитал в волейбол, а не в гольф, верил в Бога, но не был религиозен, любил фильмы ужасов, вместо сигарет предпочитал покуривать травку. Я поняла все это в тот промежуток времени, пока мурашки пробежали от сердца до кончиков пальцев. А еще я поняла, что он слишком взрослый для меня, но мне было все равно. Я влюбилась.
Внезапно Дэвид указал в мою сторону. Бен что-то ему сказал, потом направился ко мне. Единственное, чего я о нем не знала тогда, — это то, что он наш новый тренер.
— Мэгги? — Он протянул руку. Ямочка на щеке обозначилась сильнее. — Я — Бен Триппет.
Я не особо привыкла здороваться с людьми за руку. Я почувствовала тепло, исходившее от его ладони, как будто у него температура была на несколько градусов выше, чем у остальных. Потом я узнала, что у него всегда горячие руки. Но в тот момент я точно поняла только одно — что совершенно пропала.
Теперь я могла думать лишь о нем. Только теперь мне стало понятно, почему мои подружки, зациклившись на каком-нибудь парне, обнаруживали такую узость взглядов. Я не могла дождаться занятий по плаванию, которые проходили дважды в неделю. Иногда после окончания тренировок мы вместе заходили в «Макдоналдс». Я брала колу, он — молочный коктейль. Мы говорили о наших воспитанниках — кто посильнее, кто нуждается в дополнительной отработке технических приемов. Мы строили планы по поводу дальнейших тренировок наших команд. И все это время я думала: «Я люблю тебя, я люблю тебя, я люблю тебя».
Он жил с Дон Рейнольдс, но я старалась не думать об этом. Я не очень хорошо знала эту Дон. Она приехала на остров около года назад. Я не думала о том, чтобы разрушить их отношения, но никак не могла выбросить его из головы. Придумывала предлоги, чтоб его увидеть. Он работал в Хэмстеде, и иногда после школы я изобретала какую-нибудь причину туда поехать. Я купила там картину для своей комнаты, которую никогда раньше не стала бы вешать у себя дома, и лампу, которая мне совсем не нравилась и которую, скорее всего, придется вернуть в магазин.
Спустя некоторое время мы стали говорить о других вещах, заходя в «Макдоналдс» после тренировок. Мы обсуждали фильмы — как я и думала, ему тоже нравились фильмы ужасов. Он рассказал про свой развод, который очень тяжело перенес, и про свою семилетнюю дочь, Серену, которая вместе с его бывшей женой жила в Шарлотт. Он сильно по ней скучал. Бен был хороший отец, и мне это в нем нравилось.
И вот однажды вечером Бен сказал, что хочет поговорить о Дон.
— Когда я впервые приехал сюда, то снял один из передвижных домов в Серф Сити, — начал он. — Однажды я зашел в кафе «Яванский кофе» и увидел Дон. Она как раз прикрепляла листок бумаги на доску объявлений, подыскивая компаньонку, чтобы вместе снять квартиру. Она развелась примерно в одно время со мной и могла потерять свой дом на берегу, если бы не нашла кого-нибудь, кто готов был бы разделить с ней расходы по оплате. Так что это было обычное знакомство, а совсем не союз по любви.
— Значит, вы с Дон просто соседи?
Когда он кивнул, мне показалось, что я нахожусь на облаке, а не сижу на скамейке из прессованного пластика в «Макдоналдсе».
— Ну, конечно, это немного сложнее, — сказал он. — Она недавно развелась, я недавно развелся, сама понимаешь… — Он смотрел своими шоколадными глазами прямо на меня. — Ты когда-нибудь расставалась с парнем?
— Да нет вроде. — В моей жизни было всего трое молодых людей, которые за мной ухаживали.
— Тогда тебе, возможно, будет трудно меня понять. Когда заканчивается брак, особенно если ты старался изо всех сил его сохранить и все еще заботишься об этом человеке, это делает тебя по-настоящему ранимым и очень одиноким. Мы с Дон оба находились в таком состоянии, когда я перебрался сюда.
Он пил свой молочный коктейль и не смотрел на меня.
— Она — красивая женщина, — проговорил он наконец. — Весьма привлекательная физически.
Я съежилась.
— Я что, сейчас получу С.М.И.?
— Что значит С.М.И.?
— Слишком много информации.
— А. — Он улыбнулся. — Возможно.
— Ладно. — Я выпрямилась и приготовилась к худшему. — Выкладывай.
Его щеки порозовели.
— Ну, в общем, теперь я понимаю, что облажался. Мы стали спать вместе с самой первой недели, как я въехал в ее дом. На вторую неделю я понял, что совершил ошибку. Она — хорошая женщина, но мы не подходим друг другу. Я сказал ей, что хорошо отношусь к ней и хочу, чтобы мы остались друзьями, и предложил выехать. Она была расстроена. Она до сих пор считает, что мы подходим друг другу, и не хочет, чтобы я уезжал. К тому же она нуждается в финансовой помощи. Вот почему мы живем вместе. — Он глубоко вздохнул и глотнул коктейля. — А говорю я тебе все это потому, что ты мне очень нравишься, Мэгги.
— Ты мне тоже, — с удивлением услышала я собственный голос.
В горле пересохло, язык едва ворочался.
— Я это знаю, — сказал он. — Между нами очень сильная связь. Фактически тебе семнадцать лет, но ты уже не ребенок. Не беспечный тинейджер. Я совсем не хочу отказываться от чувств, которые к тебе испытываю. Но… тебе всего семнадцать.
— Ты уже про это говорил.
— Я на десять лет старше и не хочу злоупотреблять твоим доверием.
— Бен. — Я возненавидела стол, разделявший нас. — Я люблю тебя. Люблю уже много месяцев. Ты прав, я уже вовсе не глупая девчонка. Я не так много встречалась с парнями, потому что парни моего возраста такие… — Я помотала головой. — Лузеры. Мое чувство к тебе… оно совсем другое. Оно похоже на чувство к брату и…
– Что? — Он расхохотался.
— В смысле оно действительно глубокое… — Я боялась выглядеть глупо. Трудно было объяснить, что я чувствую к нему. — Оно такое клевое, — сказала я наконец. — Не знаю, что еще сказать.
— Ладно. — У него была такая милая ямочка на щеке, когда он улыбался. — Сойдет и так. Я хотел, чтобы этот разговор состоялся раньше, потому что не сомневался, что ты чувствуешь то же, что и я. Но что нам делать дальше? У тебя только что начался выпускной класс. Может, нам стоит попытаться оставить наши отношения… ну… платоническими, пока ты не закончишь школу?
Тысячу раз я представляла себя в постели с ним. Моя рука лежит у него на груди, он обнимает меня за плечи. О сексе с ним я не думала. Мне хотелось чего-то большего. Чего-нибудь глубокого, что продлится всю мою жизнь.
— Не хочу я ждать, — сказала я. — В Северной Каролине согласие на брак можно получить с шестнадцати лет, мне семнадцать лет и пять месяцев, и я даю тебе свое согласие.
— Но мы не можем делать это открыто, — сказал он. — Твоя мать и твой дядя — они же меня убьют.
— Я знаю.
Насчет этого он был прав. Я не сомневалась, что до первой брачной ночи моя мать была девственницей, а дядя Маркус всегда втолковывал мне, что парни совершенно безответственны в этом отношении. Может быть, парни моего возраста такие и есть. Но Бен совсем другой.
— Да и нет нигде такого места, где мы могли бы быть вместе, — сказал он.
Теперь настала моя очередь улыбнуться.
— Ошибаешься, — сказала я. — Такое место есть.

Позже, когда я поняла, что могу говорить ему всё — или почти всё, — я рассказала ему, что чувствовала в самом начале. Мне казалось, что он не привлекает меня в сексуальном плане. Он рассмеялся и сказал: «Не сомневаюсь, что теперь все по-другому». Это действительно было так, однако больше всего при встречах с Беном мне нравилось лежать в его объятиях в коттедже на морском берегу и рассказывать все, о чем я думала и что чувствовала. Я даже разболтала ему два своих самых больших секрета.
Первый состоял в том, что в четырнадцать лет я намеренно проиграла очень важный заплыв в сезоне, потому что мне стало жаль соперницу. Эта девочка была такой долговязой, неуклюжей и нескоординированной, что ее товарищи по команде стонали, когда приходила ее очередь плыть. Я не могла себя заставить опередить ее. После третьего гребка я притворилась, что мне свело ногу судорогой.
Бен сказал, что я прелесть, но слегка не в себе.
Второй секрет был про то, что я могла вызывать дух своего отца, стоя на веранде нашего старого коттеджа. И тогда я обнаружила, что кое в чем ошибалась насчет Бена — несмотря ни на что, он был религиозен. Сначала он просто дразнил меня, говоря, что надеется, что мой отец не появится, когда мы вместе лежим в постели. Когда он понял, что я не шучу, то тоже стал серьезным. Он сказал, что эти скверные шутки со мной играет дьявол и мне следует быть осторожной. Я расстроилась от того, что он верил в дьявола. Я хотела, чтобы он был моим зеркальным отражением, с теми же чувствами и убеждениями, короче, всем, в чем я нуждалась, — доверенным лицом, лучшим другом и любовником. Я понимала, что ни один человек не смог бы соединять в себе эти качества.
Поэтому я не стала рассказывать ему свой третий секрет.

Мы занимались любовью, потом Бен принес из кухни марихуану, а я, голая, залезла под покрывало, вдыхая запах жасмина от свечек. Бен вернулся в постель, и я крепко прижалась к нему, пока он раскуривал косячок. Затянувшись, он передал его мне.
— Боже, как это здорово — быть рядом с тобой, — сказал он. — Предыдущая неделя была отвратительной.
— Я знаю.
— У меня даже появились эти… не кошмары, конечно. Но когда я ложусь спать, то начинаю представлять свою дочку в этой запертой церкви. Она очень испугана. Вокруг малознакомые люди. Она бы запаниковала, если бы была там.
— Не надо думать об этом, Бен. — Затянувшись, я вернула ему сигарету. — Думай о той девочке, которую ты спас. Маркус сказал, что, если бы не ты, она бы погибла.
— Я и так часто думаю о ней, — сказал он. — Она все еще находится в Нью-Ганновере, и я несколько раз навещал ее. Она поправляется. Потом я начинаю думать, что чуть не оставил ее там, потому что у меня кончался воздух и я… — Он вздрогнул. — Скажу тебе честно, Мэгги, я запаниковал.
— Это, должно быть, было ужасно. — Я все знала о его клаустрофобии, о том, то он начинал испытывать панику в самые ответственные моменты. Я не могла слушать те грубости, которые другие пожарные бросали ему прямо в лицо. Он говорил мне, что даже подумывал о том, чтобы подать заявление об уходе и уехать в Шарлотт, потому что не мог это больше выносить. Я чуть с ума не сошла, когда он сказал это. Что я буду делать без него?
— Как ты выдержал пребывание в противогазе?
— Я открыл запасной клапан, всего на одну секунду, — сказал он. — Это дало мне маленький глоток воздуха. Просто убедился, что, если он мне понадобится, я смогу это сделать.
— Но когда ты понял, что заканчивается воздух, то, должно быть, запаниковал?
— Да, мэм, запаниковал, еще как запаниковал. Но когда я увидел ту девочку, то смог собраться. И пошел ее вытаскивать.
— Я так горжусь тобой! А остальные перестали насмехаться?
Он кивнул.
— Думаю, они все-таки приняли меня, — сказал он, выпуская дым из ноздрей. — Я даже получил пару извинений от самых главных обидчиков. Нет худа без добра. Хотя цена, пожалуй, была слишком высока.
В моей памяти всплыли увеличенные фотографии погибших. На той службе я чувствовала спазмы в желудке, когда преподобный Билл говорил о каждом из них. Мне хотелось выскочить из помещения, но я понимала, что это может вызвать неприятную огласку.
— Как ты думаешь, загробная жизнь все-таки есть? — внезапно спросила я Бена. — Почему я так уверена, что отец приходит сюда, чтобы встретиться со мной? Я ведь должна верить, что эти трое — Джорди, Гендерсон и мистер Игглс — находятся теперь в лучшем месте, чем наш остров.
— Лично я в это верю, — проговорил Бен. — Но не верю, что мертвые могут контактировать с нами.
Он никогда не переживал тех впечатлений, которые я пережила с отцом, поэтому не мог меня понять.

Мы докурили сигарету, и Бен загасил ее в раковине моллюска, которая служила нам пепельницей. Я помнила ту ночь в отделении экстренной медицинской помощи — как я была испугана, увидев его там, и как неловко чувствовала себя, когда Дон чуть не опрокинула меня, устремившись к нему. Все были уверены, что у них с Дон роман, и, хотя Бен никогда не подтверждал этих слов, он и не опровергал их. Он говорил, что она служит нам прикрытием, но я не могла оставаться спокойной, когда видела, как она на него смотрит. Я не сомневалась, что Дон любит его. Это было написано у нее на лице. Мне было жаль ее, как ту неуклюжую четырнадцатилетнюю девочку, которой я позволила обогнать себя на соревнованиях. Но я не собиралась отдавать ей Бена.
— Дон так любит тебя, — сказала я. — Когда она увидела тебя в больнице, на ее лице было написано такое облегчение, что с тобой ничего страшного не произошло. Я понимаю, что наношу ей рану тем, что встречаюсь с тобой.
— Я ее никогда не обманывал, ты это знаешь.
— Но она думает, что твое сердце не занято. Это дает ей надежду.
— Но что я могу с этим поделать, Мэгги? — В его голосе зазвучало легкое раздражение. — Не могу же я рассказать ей о нас.
— Я понимаю, — быстро проговорила я. Раньше его никогда не раздражали мои слова. — Мне просто ее жаль, вот и все.
Чего я от него хотела? Не знаю.
Внезапно из гостиной в спальню ворвался порыв ветра, погасив две свечи. Я встала и пошла в угол, чтобы снова зажечь их. Когда я повернулась, Бен проговорил:
— Что это у тебя на бедре?
— Татуировка.
— Новая?
— Нет. Ты просто раньше не обращал на нее внимания.
Я сделала ее примерно год назад и разместила достаточно низко, чтобы не заметила мама.
— Не могу отсюда разглядеть, что там изображено?
— Просто одно слово.
Я подошла к нему, чтобы он смог прочесть его.
– Сочувствие. — Он провел пальцами по маленькой каллиграфической надписи. — Но зачем?
— Чтобы не забывать влезать иногда в шкуру других людей.
Бен рассмеялся и опрокинул меня на кровать.
— Ты не нуждаешься в этих напоминаниях, ангел, — проговорил он, сжимая горячими руками мои бедра.
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Они посадили нас на что-то вроде маленькой кушетки. Там стояли большие камеры на стойках, и вокруг было много мужчин и женщин. Одна дама сидела на стуле, обернувшись к нам. Я посмотрел в камеру и улыбнулся, как делают, когда снимаются на фото.
Дама, сидевшая на стуле, сказала:
— Энди, когда мы начнем разговаривать, смотри только на меня. Не смотри в камеру. Мы будем делать вид, что просто разговариваем, хорошо?
— Хорошо.
На нее было приятно смотреть. Красивая, с блестящими волосами, как у мамы, только темнее, и раскосыми глазами. Ее нежный голос напомнил мне Мэгги — она иногда так говорила.
Мама улыбнулась и сжала мою руку, как делала всегда. Ее рука была холодной, как фруктовое мороженое на палочке.
Какой-то мужчина прикрепил крохотный черный микрофон к моей рубашке и сказал, чтобы я не обращал на него внимания. Какая-то дама в наушниках подняла вверх сначала три пальца, потом два, а потом один.
После этого первая дама стала с нами разговаривать, и я смотрел прямо на нее, как она велела. Я сказал себе: «Не смотри ни на кого, только на эту даму». Я не хотел все испортить.
— Расскажи нам про пожар, Энди, — сказала она, обращаясь ко мне.
В ее глазах мерцали искорки.
— Я был там вместе с моей подругой Эмили, и внезапно в помещение ворвался огонь. На некоторых мальчиках загорелась одежда, и я велел им упасть и кататься по полу.
— Кто тебя этому научил?
Я не мог вспомнить, откуда я это знал. Мне хотелось взглянуть на маму, чтобы спросить об этом, но я помнил, что должен смотреть на даму.
— Думаю, в школе, но я не уверен.
— Да, верно, — сказала мама.
Мое колено подпрыгивало. Такое со мной иногда бывает, и я думал, что мама положит на него руку, чтобы остановить, но она этого не сделала.
— А что случилось потом, Энди? Люди старались выбраться из церкви, не так ли? Но они не могли этого сделать?
— Из-за огня.
— Видимо, парадные двери были блокированы огнем.
— И дверь черного хода тоже.
— Это, наверное, было очень страшно.
— Эмили было страшно. Она надела свою рубашку наизнанку.
Дама с недоумением посмотрела на меня и повернулась к маме.
— Его подруга Эмили — девочка-инвалид. Она не переносит, когда швы ее одежды трутся о кожу, — сказала мама.
— А, понятно, — улыбнулась дама. У нее в глазах играли искорки. — Но как вы смогли выбраться из огня, Энди?
— Я пошел в мужской туалет, а там за окном была такая металлическая коробка от кондиционера. Я выбрался из окна, встал на нее и помог вылезти Эмили. Потом залез обратно и сказал всем, чтобы они следовали за мной, если хотят выбраться наружу.
— Ты молодец, — сказала дама. — Ты спас столько жизней!
Я кивнул.
— Я… — Я вспомнил, что мне нельзя говорить о том, что я герой.
— Он герой, — сказала мама, — но я велела ему не хвастаться этим.
Я посмотрел на маму. У нее в глазах тоже были искорки! Странно.
— Что ты можешь сказать о том, что сделал? Как ты себя чувствуешь?
— Хорошо, — сказал я. — Но некоторые люди умерли. Мне кажется, они не услышали того, что я сказал. У вас такие красивые глаза. В них искорки.
Дама и мама рассмеялись.
— Это отблески света, — сказала дама, — но спасибо тебе за этот комплимент, Энди. — Она опять повернулась к маме: — Лорел, вы можете рассказать нам немного про Энди и про внутриутробный алкогольный синдром?
— Я тоже могу рассказать про это, — сказал я.
Мама положила руку мне на колено, что означало «замолчи».
— Давай дадим твоей маме возможность сказать несколько слов, Энди.
— Ладно, — сказал я, хотя столько раз слышал, как она про это рассказывала, что помнил все наизусть.
Мама говорила о своих проблемах с алкоголем, когда она была беременна мною. Поэтому я родился не таким, как другие дети. Она ходила в реабилитационный центр и с тех пор никогда больше не пила. Меня отдали в семейный приют, но она забрала меня обратно, когда мне исполнился год. А потом она посвятила себя тому, чтобы у меня было самое лучшее воспитание и образование. Видите? Я могу сам все это рассказать.
— Я занимаюсь плаванием, — сказал я. — И всегда выигрываю на соревнованиях.
Мама и ведущая снова засмеялись. Мама сказала, что я всегда побеждаю из-за потрясающей реакции. И о том, то у меня средний коэффициент умственного развития, а это означает, что я умный и могу делать все, что надо, стоит только постараться.
— Я такой же смышленый, как и большинство людей, — сказал я, — но мой ум работает по-другому.
Мама рассказала про зажигалку и про то, как мы опоздали на самолет, но я до сих пор не понимаю, за что нас задержали. Ведь если у вас зажигалка в носке, значит, вы на самом деле не проносите ее.
— Существует фонд, который был создан для оплаты медицинской помощи детям, пострадавшим во время пожара, — под конец, обращаясь в камеру, проговорила дама. — Если вы хотите помочь, интернет-сайт на вашем экране.
— Многие дети, которые пострадали при пожаре, живут в семьях с ограниченными средствами, — сказала мама.
— Она имеет в виду, что они бедные, — объяснил я, гордый, что понял такие сложные слова.
— У вас есть и другой ребенок, — сказала дама, обращаясь к маме. — Ваша дочь тоже страдает врожденным алкогольным синдромом?
— Она говорит про Мэгги? — спросил я маму, хотя смотрел на ведущую.
— Да, Мэгги моя старшая дочь. Я не употребляла алкоголь, когда была беременна ею, и она совершенно здорова.
— Мэгги — лучшая сестра на свете, — сказал я.
— Правда? — спросила ведущая.
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— Посмотрите на ее волосы! — сказала мисс Эмма, когда Джейми передал ей ребенка. — Они такие же, как были у тебя при рождении. — Она повернулась к сыну: — Прекрасные черные локоны.
— Разве она не чудо? — Джейми сел рядом с матерью на диван. С тех пор как мы с ребенком вернулись домой, с его лица не сходила улыбка. — Тебе обязательно надо увидеть, как она просыпается, — сказал он, — открывает глазки и смотрит прямо на тебя.
— Они карие, как у тебя и Лорел? — Мисс Эмма дотронулась кончиком пальца до полупрозрачной кожи малютки.
— Сейчас они серого цвета, но педиатр сказал, что скоро станут карими.
Мисс Эмма посмотрела на меня.
— Ты, должно быть, на седьмом небе от счастья, дорогая, — сказала она.
Но я слишком устала, чтобы говорить, поэтому лишь улыбнулась тою же улыбкой, которой улыбалась всем последние три дня. Я надела ее на свое лицо вскоре после рождения ребенка, и она все еще была на месте. Со мною что-то творилось. Я смотрела на Джейми и мисс Эмму, и мне казалось, что я вижу их сквозь сон. Между нами образовалась какая-то непонятная дистанция.
Беременность проходила легче, чем я ожидала. Если не принимать во внимание приступы тошноты на начальной стадии и отеки лодыжек в конце, я чувствовала себя вполне сносно. Ребенок появился на две недели раньше срока, и, хотя роды были тяжелыми и я промучилась десять часов, все закончилось вполне благополучно. Я беспокоилась о Джейми даже больше, чем о себе. С его «даром» он, казалось, чувствовал каждую схватку. Ребенок весил восемь фунтов и восемь унций, и я была благодарна Богу, что малышка не стала ждать еще две недели, чтобы появиться на свет.
Я помнила тот промежуток времени, когда из любящей и любимой жены превратилась в женщину, которая больше не знает, что такое любовь. В родильной палате я в первый раз услышала крик своей дочки и наклонилась к своим широко раздвинутым ногам, чтобы дотронуться до нее. Сестра приложила ее к моей груди, Джейми поцеловал меня в лоб, я подняла голову, чтобы посмотреть на нее, но почувствовала, что смотрю в глубокую спиральную кроличью нору. Мир начал вращаться, быстрее, быстрее, а потом все вокруг почернело.
Очнувшись, я поняла, что нахожусь в послеоперационной палате и Джейми сидит рядом. Он сказал, что у меня началось кровотечение, но теперь я иду на поправку. С Мэгги все прекрасно, и я могу иметь еще сколько угодно детей.
Слово Мэгги озадачило меня. Кто такая Мэгги? Внизу живота я чувствовала ноющую боль, как будто все еще была беременна. Я была испугана своей забывчивостью. Джейми понадобилось несколько минут, чтобы успокоить меня.
Когда мне, наконец, через тридцать шесть часов после ее рождения дали в руки малышку, я абсолютно ничего не почувствовала. Никакого материнского инстинкта, никакого желания рассмотреть ее поближе. Ничего.
— Разве она не прелестна? — Сияющий Джейми стоял у кровати, и я с трудом выдавила из себя улыбку.
Все в доме, казалось, думали, что я вернулась из той кроличьей норы. Я была единственным человеком, который знал, что я застряла между черной пропастью и реальным миром.
— Она хорошо ест? — спросила мисс Эмма.
Джейми посмотрел на меня, и это означало, что мне надо выдавить в ответ какие-то слова.
— Я… — Я откашлялась. — У меня кое-какие проблемы. Она плохо сосет.
Как я мечтала о том, как буду нянчить свою малышку! Работая в отделении педиатрии, я с завистью и сладким предвкушением смотрела, как матери кормили младенцев, скрепляя этим тайную, священную связь с ними. Но оказалось, что мои соски слишком маленькие, и ребенку было трудно за них ухватиться. В больнице сестры одна за другой пытались помочь мне. Консультант тоже проводил со мной много времени. Иногда мне удавалось накормить девочку, но гораздо чаще она заходилась в крике. Женщина-консультант убеждала меня, что ребенок получает достаточно пищи, но меня все это удручало.
— Так перейди на молочную смесь, — проговорила мисс Эмма, как будто это было так просто. — Я вырастила на смесях обоих своих мальчишек, и они получились очень даже ничего.
Насчет Джейми я могла согласиться, но Маркус был под большим вопросом. Он до сих пор находился на искусственном вскармливании. Но все равно от ее предложения мне на глаза навернулись слезы. Она была первой, кто сказал мне, что прекратить кормить грудью — это не преступление.
— Но ведь это важно, мама, — вмешался Джейми.
Оттуда, где я сидела, я могла видеть личико ребенка. Малютка сморщилась и явно собиралась издать боевой вопль. Я почувствовала, как живот наполняет тупая боль.
— Совсем нет, — сказала мисс Эмма. — Какая разница, дорогой? — Она подняла ребенка и стала растирать ему спинку, но вопль раздался все равно. — Она хочет к своей мамочке, благослови ее, Боже. — Мисс Эмма передала ребенка Джейми (который, надо сказать, обращался с ней гораздо увереннее, чем я), и он понес ее к моему креслу.
— Попытаюсь ее покормить. — Я с трудом поднялась на ноги.
Джейми передал мне ребенка, и я направилась в комнату. Мне необходимо было побыть одной, но вовсе не из скромности, а потому что я не хотела иметь свидетелей своей неудачи.
В спальне я села на кровать, подложила под спину подушки в качестве опоры, и началось сражение под названием «кормление ребенка». Девочка плакала, я плакала. Наконец она начала сосать грудь, но совсем не с таким рвением, какое я наблюдала у других грудничков, не с тем удовольствием, какое испытывают младенцы на руках у матери. На лице ее выражалась покорность, как будто она должна была сосать мою грудь, потому что у нее не было другого выбора.
Из спальни я услышала, что Маркус вернулся домой.
— Привет, мама. — Я представила, как он большими шагами пересекает гостиную, чтобы поцеловать мисс Эмму в щеку. — Когда вы приехали? Видели уже мою маленькую племянницу?
— Боже всемилостивый! — услышала я голос мисс Эммы. — От тебя несет, как из низкосортной закусочной!
Я не слышала остального разговора, только приглушенный звук их голосов, включая голос какой-то молодой женщины — наверное, Маркус привел домой свою очередную подружку. Похоже, у него имелось по одной на каждый день недели.
Закрыв глаза, я слушала внутренний голос, который говорил мне:
«Твой ребенок тебя не любит».
Я знаю, знаю, знаю.
«Ты даже не можешь дать ей достаточно молока».
Я знаю, знаю.
Ребенок отвернулся от моей груди, сморщив носик, что я могла интерпретировать только как отвращение. У меня от усталости кружилась голова.
— Джейми, — тихо позвала я.
Из гостиной слышался смех.
Собрав силы, я крикнула громче:
— Джейми!
Через мгновение он открыл дверь комнаты и заглянул внутрь:
— У тебя все в порядке?
— Можешь забрать ее ненадолго? Мне надо поспать.
— Конечно, Лори. — Он взял у меня ребенка. И лишь когда я зарылась в простыни и затихла в изнеможении, я почувствовала успокоение от возможности не думать о ней хотя бы час или два и одновременно стыд за себя.

Маркус вселился в наш дом за шесть месяцев до рождения моего ребенка, и это было счастье. Джейми разрывался между работой в агентстве недвижимости, пожарной частью и церковью, и его появление дома было непредсказуемо. Мне нравилась компания Маркуса, несмотря на то что иногда приходилось делить ее с одной из его временных подружек и шестью банками пива. Джейми устроил брата на стройку, где он обычно работал прорабом. Но по вечерам Маркус бывал свободен и даже иногда готовил ужин, когда я поздно возвращалась домой с работы в отделении педиатрии. Он помог мне превратить третью комнату в детскую, раскрасив стены в желтый и зеленый цвета и разместив там детскую кроватку и платяной шкаф, которые я купила. Он давно оставил свою игру на электрооргане, но включал стереоустановку в своей комнате так громко, что ее было слышно с берега. Однако, если я просила, он выключал свою музыку. Вообще-то он делал все, что я просила. Трения существовали не между Маркусом и мной, а между ним и Джейми. Они постоянно выясняли что-то друг с другом, и я поняла, что так они вели себя и раньше. С Маркусом Джейми был совсем другим, не таким, как с остальными людьми. Их он пытался понять, но по отношению к брату действовал раньше, чем успевал подумать. Музыка из его комнаты звучит слишком громко? Он кричал: «Маркус, заткни свою шарманку!» Если Маркус приходил домой за полночь, налетая на мебель и хлопая дверьми после многочасовой вечеринки, Джейми выскакивал из постели, и мне приходилось затыкать уши, чтобы не слышать их ругани.
Постепенно я поняла, что не стоит вмешиваться в этот водоворот раздражения между двумя братьями. Все это длилось слишком долго, и мой голос был лишь слабым, надоедливым жужжанием в их ушах, когда я пыталась примирить их. Это соперничество много лет назад породили родители с их пристрастным воспитанием любимого старшего сына. Маркус не был ангелом и любил разыгрывать дурачка, когда я пыталась поговорить с ним о том, как он ведет себя с Джейми. К тому же он слишком много пил. Хотя ему было всего двадцать, постоянные шесть банок пива возникали, пропадали и снова возникали в холодильнике с таким постоянством, что я сбивалась со счета. Мы начали понимать, почему родители решили выгнать его из дому.
— Ты знал, что он собой представляет, — сказала я Джейми во время одной из утренних пробежек по берегу моря. Это был редкий мартовский день, когда погода была такой теплой, что мы бежали по песку босиком. — Ты ведь знал, что он пьет, гуляет и скандалит.
— А также что он ленивый и безответственный.
— Он совсем не ленивый, — возразила я, вспоминая о его помощи в воспитании Мэгги. Но я не могла спорить с тем, что он безответственный. Несколько раз Маркус не приходил на работу, и мастер звонил Джейми и жаловался. Устроив Маркуса на стройку, Джейми, естественно, чувствовал ответственность за его поведение.
— Почему ты хочешь, чтобы он жил с нами? — спросила я. — Неужели надеешься его изменить?
Джейми провел рукой по волосам и устремил взгляд на море.
— Я думал, что смогу изменить себя, — сказал он.
— Что ты имеешь в виду?
— У нас с ним всегда имелись проблемы во взаимоотношениях, — сказал он. — Но теперь, когда я стал другим и, в общем, доволен собой, я думал, что смогу быть более терпимым к нему. Однако он оказался таким крупным специалистом по игре на моих нервах!
— Я знаю.
— Возможно, было ошибкой разрешать ему жить с нами, — добавил он.
— Но мы ведь предупреждали его, что это всего лишь на полгода, — напомнила я. — Ты сможешь продержаться эти шесть месяцев?
Джейми кивнул:
— Если до этого мы не поубиваем друг друга.

После рождения Мэгги Джейми взял трехнедельный отпуск в своей конторе по недвижимости и в пожарной части. Именно столько мне понадобилось, чтобы мысленно начать называть ее по имени. Педиатр, у которого я работала, при осмотре подтвердил то, что я уже знала: у нее колики. Он взял у меня кровь из пальца и сообщил, что у меня по-прежнему анемия, что являлось причиной моей постоянной усталости и бледности.
— Также я считаю, что вы склонны к послеродовой депрессии, мисс Лорел. — Он обращался ко мне по-старому, так, как называл, когда я работала у него. Он изучал мое лицо, и я поняла, что забыла надеть на него улыбку.
— Не огорчайтесь, — сказал он. — Ваши гормоны сами проявят себя в нужное время.
Я рассказала ему о моих попытках кормить грудью. Через каждые два часа мы с Мэгги сходились в схватке, которая оставляла обеих опустошенными и по крайней мере одну из нас в слезах. Он колебался, стоит ли предлагать мне прекратить свои попытки, но что-то в моем поведении обеспокоило его.
— Первые две недели были самыми важными, — сказал он. — И если кормление оказывает на вас негативное воздействие, я предлагаю вам перевести ее на искусственное вскармливание.
Я с облегчением кивнула. Дела наверняка пойдут лучше, и я не буду с ужасом дожидаться времени кормления. Я смогу ее полюбить.
Но этого не случилось. Она стала сосать из бутылочки с большим удовольствием, чем сосала мою грудь, но по-прежнему чувствовала себя некомфортно у меня на руках и плакала, как бы удобно я ее ни держала. Иногда мне удавалось успокоить ее, засунув свой палец ей в ротик, но как только она понимала, что эта манипуляция не дает ей еды, плач и крики возобновлялись с новой силой.
С Джейми она вела себя совершенно иначе. Она прекрасно засыпала у него на плече или на сгибе его руки. Я ревновала ее к нему, но одновременно испытывала облегчение оттого, что хоть кто-то может положить конец ее плачу.
Ночью накануне дня, когда Джейми должен был вернуться на работу, я стала умолять его взять еще одну неделю отпуска.
Мы лежали вместе в постели и говорили приглушенными голосами, боясь разбудить малышку, хотя она находилась в другой комнате.
— Но я не могу, Лори, — проговорил он. — Сейчас разгар сезона. Я и так отсутствовал слишком долго.
— Пожалуйста, не оставляй меня с ней одну! — В своем голосе я услышала отчаяние, поскольку именно его я сейчас и испытывала.
— Но она твоя дочка, Лори, а не какая-то взбесившаяся собачонка.
— Ты так ловко с ней управляешься, не то что я.
— Я знаю, ты не очень хорошо себя чувствовала. — Он поднялся, опершись на локоть, и отвел прядь волос с моего лица. — Просто чаще бери ее на руки. Мне кажется, ты мало к ней прикасаешься. Ей нравится, когда ее берут на руки.
— Но она сейчас же начинает плакать.
— Потому что чувствует твое напряжение. Тебе просто надо расслабиться.
— Я всегда умела обращаться с детьми. Я прочла столько книг по уходу за малышами, а теперь оказывается, что я ничего не знаю. Доктор Пирсон всегда звал меня, когда приходила какая-нибудь мамаша со своим малышом.
Джейми улыбнулся:
— Скоро все наладится. Просто у тебя были тяжелые роды — кровотечение и все такое. Не будь слишком строга к себе.
Джейми вернулся на работу, а мои дела не стали лучше. Наоборот, все окончательно разладилось. Заводить ребенка было огромной ошибкой, но только я одна, казалось, это понимала. Иногда я смотрела на Мэгги — она, как всегда, или кричала, или спала — и твердила себе, что это моя дочь. Я не чувствовала никакой связи с ней. Глядя на нее, я испытывала не больше эмоций, чем глядя на кусок сыра или на сковородку. То же самое я начала чувствовать и к Джейми. Я смотрела на него и недоумевала, что занесло меня на этот пустынный остров к мужчине, к которому я совершенно равнодушна.
Тишина и безлюдье, которыми я раньше наслаждалась, теперь превратились в строгую изоляцию. Я внезапно обнаружила, что здесь у меня почти нет друзей, а среди тех, которые имелись, совсем нет молодых матерей. Я общалась с несколькими друзьями по колледжу, но они жили в городе. Единственная молодая женщина, у которой имелся грудной ребенок, позвонила мне и поздравила с рождением Мэгги, но ее восторги по поводу собственного малыша только подчеркнули мое не совсем нормальное отношение к Мэгги.
Мне постоянно хотелось попросить прощения у малышки.
— Ты заслужила лучшую маму, — повторяла я. — Прости, что у меня так плохо все выходит. — Маркус все еще предлагал несколько раз в неделю готовить ужин, но, когда он был трезвым, я давала ему Мэгги и готовила ужин сама. Даже Маркус справлялся с малышкой лучше меня.
Когда Джейми приходил домой с работы, то в первую очередь спешил к Мэгги, а не ко мне, и меня это устраивало. Это давало мне возможность дотащиться до кровати, нырнуть с головой под одеяло и на какое-то время спрятаться ото всех.
Однажды, оставшись наедине со своей дочкой, я посадила ее на детский стульчик, а сама стала разогревать ей питье в бутылочке. Мэгги кричала, ее личико было красным, как свекла. Я смотрела на закипавшую воду, и внезапно мне представилось, что я стою над Мэгги с ножом в руке и пронзаю им ее крошечное тело.
Я вскрикнула, попятилась от плиты и прислонилась к буфету. Мой взгляд упал на подставку для ножей, стоявшую на столе. Быстро схватив ее вместе с ножами, я побежала через холл в комнату Маркуса, где спрятала все под его кровать. Теперь непросто будет достать нож, и у меня останется достаточно времени, чтобы выбросить из головы дикое желание причинить вред Мэгги.
Вернувшись в кухню, я дрожащими руками достала из горячей воды бутылочку и, посадив малышку в кресло, начала ее кормить. Почувствовав вкус еды, она замолчала.
Я думала о матерях, которые бьют своих детей. Женщинах, которые колотят своих грудничков так сильно, что они получают сотрясение мозга. Я была испугана. Неужели я способна на такое?
— Я люблю тебя, — произнесла я, раскачиваясь вместе с дочкой в кресле, но слова прозвучали как строчка из роли в незнакомой пьесе.

— Мне надо выспаться, — пробормотала я, лежа в постели, когда Джейми одевался. Мы оба полночи не спали, пытаясь успокоить плачущего ребенка.
— Я возьму ее с собой в офис, — проговорил Джейми, к моему полному удивлению.
Я даже не могла себе представить, как ему удастся принести ее в свой офис. Повернувшись на другой бок, я погрузилась в сон, с облегчением подумав, что смогу провести день без Мэгги, но тут же ощутила от этой мысли чувство вины.
С этих пор Джейми стал каждый день брать Мэгги с собой, а я оставалась спать. Я рассеянно думала о том, как его коллеги отнеслись к этой ситуации, но на самом деле мне было все равно. Джейми сам сможет найти объяснение. Я все время чувствовала себя как будто под кайфом, словно кто-то подсыпал наркотики в воду, которую я пила. В этом полусне я грезила о том, как хорошо было бы сбежать отсюда. Уехать туда, где меня никто не знает, и начать все сначала. Однажды у меня закололо в груди, и я подумала: «А вдруг это сердечный приступ?» Роковой сердечный приступ, который положит конец тому оцепенению, в котором я находилась. Мне не придется больше слышать криков Мэгги, заниматься стиркой и думать о том, что приготовить на обед. И Джейми, и Мэгги — им будет лучше без меня. Я была совершенно в этом убеждена.

— Ты помнишь Сару Уэстон? — спросил меня Джейми в одно воскресное утро.
Минуту я вспоминала, кто эта такая.
— Это та женщина, которая несколько раз приходила в нашу церковь?
Сама я после рождения Мэгги не появлялась там ни разу, и пятиугольное здание на берегу казалось мне расположенным за много миль отсюда.
— Она самая. Она сегодня пришла со своим мужем, Стивом. Он работает в лагере Лежён. Раньше она не могла приходить, потому что Стив был против, но в конце концов ей удалось его уговорить.
— Ему там понравилось?
Джейми рассмеялся:
— Не думаю, что его это безумно увлекло, хотя он держится молодцом. Но к чему я это все говорю — Сара спрашивала про тебя. Я сказал, что тебе надо немного помочь с Мэгги, и она согласилась.
О нет, подумала я.
— Я не хочу, чтобы в доме были посторонние люди, Джейми.
— Нет, я не имел это в виду. Она может брать Мэгги, когда я занят на работе.
— Но мы ее едва знаем. — Я подумала о ножах, которые мне пришлось вернуть обратно в кухню, чтобы никто не заметил их отсутствия. Сара Уэстон вряд ли опаснее для малышки, чем я.
— Впрочем, если она тебе понравилась, почему бы нет? — сказала я.

В следующий вторник утром я была еще в постели, когда Джейми постучал в дверь спальни.
— Лорел, — сказал он, — пришла Сара Уэстон. Выйди поздороваться.
Я закрыла глаза, стараясь стряхнуть сон.
— Я выйду через минуту, — тихо проговорила я.
— Что? — крикнул из-за двери Джейми.
— Выйду через минуту, — проговорила я громче.
Я выбралась из постели, накинула платье и побрела в гостиную.
Сара выглядела точно так же, как и несколько месяцев назад, когда я впервые увидела ее в церкви. Только теперь, когда она была одета в летние шорты и тенниску персикового цвета, я отметила, что она довольно крепкого телосложения. Похожа на мать футболиста. Когда я вошла, она сидела на диване, держа Мэгги на коленях.
— У вас прекрасный ребенок. — Сара улыбнулась мне.
— Спасибо. — Вежливо кивнув, я села в кресло-качалку.
Джейми поставил на кофейный столик стакан чая для гостьи.
— Мне нравится ваш дом, — сказала она. — Он такой необыкновенный.
— Спасибо.
— Мне хотелось поговорить с вами, поскольку я буду помогать вам с Мэгги, — проговорила она. — Возможно, вы хотите проинструктировать меня или что-то еще…
— Ну… — Я пожала плечами. — Просто… постарайтесь не убить ее, и все будет в порядке.
Она и Джейми молча уставились на меня, и я расхохоталась.
— Ну, вы понимаете, что я имею в виду. — Я знала, что кажусь им ненормальной. Но мне было все равно. Мне хотелось только одного — вернуться в свою комнату и нырнуть в постель.
— Прекрасно. — Она рассмеялась, глядя на Джейми. — Я постараюсь все сделать как надо.

Я проходила послеродовую проверку у моего акушера в Хэмстеде. После того как он закончил осмотр, я села, обмотав вокруг бедер бумажное полотенце.
— Я все время чувствую усталость, — сказала я.
— Жалобы молодой матери. — Он улыбнулся, потом почесал свою лысеющую голову. — У вас все еще небольшая анемия. Вы принимаете прописанный вам препарат железа?
Я кивнула.
— Как вы спите?
— Ночью не очень хорошо. По ночам я присматриваю за малышкой, потому что мой муж присматривает за ней днем.
— Значит, вы спите днем?
Я снова кивнула.
— Какой у вас аппетит?
— Практически никакого.
— Я думаю, что, помимо анемии, у вас еще и депрессия.
Я ненавидела это пустое слово — депрессия. Я знала, что со мной творится что-то непонятное, но депрессия — это было слишком упрощенное понятие.
— Мне кажется, если мне удастся наладить свой сон, я приду в норму.
— Я бы хотел начать лечение с прозака. — Он вынул из кармана своего белого халата блокнот с рецептами. — Вы о нем когда-нибудь слышали? Новый чудодейственный антидепрессант.
— Я не хочу принимать антидепрессанты. Я не настолько плохо чувствую себя.
Он в нерешительности замолчал.
— Ну, тогда, — сказал он, — я могу направить вас к терапевту, и вы расскажете ему о своем самочувствии.
— Спасибо, не стоит. — Как я могу рассказать незнакомому человеку, что мне в голову приходят мысли о том, что хорошо бы убежать из дома или убить собственного ребенка? Он пошлет меня в психушку.
Доктор взялся за ручку двери, потом повернулся ко мне.
— Кстати, вы и ваш муж можете вернуться к сексуальным отношениям, — сказал он, и я улыбнулась, чтобы скрыть отвращение.

По телефону я сказала Джейми, что доктор считает, что у меня анемия.
— Он сказал, можно ли нам снова заниматься сексом?
— Надо подождать еще пару недель. — Я внутренне вздрогнула от этой лжи. — Он сказал, что если я хочу, то могу принимать антидепрессанты, но это необязательно.
— Тебе не нужны лекарства.
Я представила себе его хмурое выражение лица.
— Я знаю.
— Я думаю, все, что тебе нужно, — это установить контакт с Богом, Лорел, ты потеряла эту часть себя. Где ты ощущала Бога на этой неделе?
Мне захотелось его стукнуть. Если бы он был со мной, а не за много миль отсюда, в своем офисе, я бы это сделала.
— Нигде, — сказала я резко. — Я не чувствовала Бога все эти шесть долгих отвратительных недель.
Голос Джейми оставался спокойным.
— Ну вот, — сказал он, — вот мы и выявили проблему.

Сара приехала через несколько недель. Я лежала на диване перед телевизором и смотрела древнюю экранизацию «Мечты Дженни», когда она постучала в дверь.
— Входите, — крикнула я.
У нее в руках была кастрюля.
— Я принесла вам запеканку из риса с овощами, хочу положить ее в холодильник, — проговорила она, направляясь в кухню.
— А где малышка? — спросила я.
— Я оставила ее с Джейми. Он в церкви, занимается документами. Я хотела бы поговорить с вами.
О нет.
Сара взяла стул и придвинула его к дивану. Я по-прежнему смотрела на экран телевизора. Показывали эпизод, когда Тони и Дженни поженились, — я его терпеть не могла.
— Как вы себя чувствуете? — спросила Сара.
— Спасибо, хорошо, — сказала я.
Она наклонилась вперед.
— А по правде, как вы себя чувствуете?
Я вздохнула, больше всего на свете желая, чтобы она ушла.
— Я устала.
— Что говорит ваш доктор?
— Насчет чего?
— Насчет вашей усталости.
Мне не нравилась ее настойчивость.
— У меня анемия, — сказала я, весьма сомневаясь в этом.
— Джейми сказал, что ваш доктор посоветовал вам прозак.
— Но это личная информация.
— Он сказал мне об этом, потому что беспокоится о вас. У Джейми довольно старомодные взгляды на антидепрессанты, но я хотела сказать вам, что у меня есть подруга в Мичигане, которая принимает прозак, и он ей помогает.
— У меня не настолько сильная депрессия, Сара, — сказала я. — Я просто устала. Вы бы тоже чувствовали усталость, если бы всю ночь пытались успокоить орущего младенца.
— Лорел, вы же медработник, — сказала она. — Я даже не закончила колледж, но все равно вижу, что у вас депрессия. Вы постоянно хотите спать. Джейми говорит, что вас все раздражает. Особенно Мэгги. — Она почти шепотом проговорила последнее предложение, как будто ее мог кто-нибудь услышать. — Это ненормально — быть такой равнодушной к собственному ребенку.
Я подняла на нее глаза:
— Я хочу, чтобы вы ушли.
— Извините. — Она откинулась назад на стуле, но не сделала попытки подняться. — Я не хотела вас огорчить, но, мне кажется, вам нужна помощь. Несправедливо по отношению к Джейми делать из него… — она щелкнула языком, как будто подыскивая нужное слово, — единственного родителя. Он замечательно с ней обращается, но скоро малышка забудет, кто вы такая. А вы, между прочим, ее мать.
Я услышала, как хлопнула наружная дверь. Это пришел пообедать Маркус.
Сара наконец встала со стула.
— Вы, должно быть, Маркус, — сказала она, протягивая ему руку. — Я — Сара Уэстон.
Маркус пожал ее руку. До меня донесся запах спиртного, исходивший от него.
— Вы будете сидеть с ребенком? — спросил Маркус.
— Верно. Я как раз пришла для того, чтобы…
— …чтобы сказать, что я депрессивная кошелка и недоделанная мать, — перебила я.
— Лорел! Я совсем не это имела в виду, — возмутилась Сара.
— Я велела ей уйти, но она не слушает, — сказала я, глядя на Маркуса и сама удивляясь собственной грубости.
— Сара, вам надо уйти, — проговорил Маркус.
Сара подняла руки, как бы признаваясь в своей капитуляции.
— Хорошо. — Она направилась к двери. Прежде чем переступить порог, она обернулась к нам: — Запеканку надо разогревать в духовке при 150 градусах в течение получаса.

В тот вечер Мэгги простудилась. У нее текло из носа и, должно быть, болело горло, поскольку она, не переставая, кричала с девяти вечера до двух ночи. К этому времени мы оба — Джейми и я — были совершенно измучены. Я заснула так крепко, что, когда зазвонил телефон, решила, что сработала пожарная сигнализация, и, выскочив из постели, рванулась в детскую, что служило доказательством того, что на самом деле мне совсем не безразлична моя маленькая дочка.
Я вернулась в спальню, когда Джейми снимал телефон с ночного столика. Я услышала конец разговора и поняла, что он разговаривал с Маркусом.
— Нет, черт возьми, можешь ждать там хоть до утра! — крикнул Джейми в телефонную трубку и бросил ее на рычаг.
Я села на кровать.
— Это Маркус?
— Я ему все сказал! — Джейми встал с кровати, открыл шкаф и вытащил тенниску. — Его опять забрали за вождение в пьяном виде. Он сейчас в полиции в Джексонвилле. Хочет, чтобы я приехал и внес залог.
— Ты собираешься ехать прямо сейчас?
— Да. — В его голосе звучала усталость. — Я не могу оставить его там. Но это все, Лорел. Это конец. Его здесь больше не будет.
Я знала, что Джейми прав. Это было неизбежно с самого начала.
— Я в последнее время думал об этом. — Сидя на кровати, Джейми надевал сандалии. — Он ведь тоже часть проблемы.
— Какой проблемы? — спросила я.
— С тобой. С твоей усталостью и всем остальным. Ты должна беспокоиться о нем столько же, сколько о Мэгги и обо мне. Ты должна убирать за ним. Никогда нельзя предсказать, что он выкинет, какую женщину притащит домой. Он будит малышку, включая свою музыку. Он почти всегда навеселе. Когда в последний раз ты видела его трезвым?
Я попыталась вспомнить, но потом сообразила, что Джейми не ждал ответа на свой вопрос.
— Он мешает нам создать нормальную семью — ты, я и Мэгги, — и этому надо положить конец. Великий эксперимент по спасению Маркуса от самого себя пришел к концу сегодня ночью.

Маркус покинул наш коттедж «Сторожевой Баркас» на следующий день. Он упаковал свою стереосистему, диски, одежду, взял пиво из холодильника и переехал в другую недвижимость их отца, коих тот имел предостаточно, — в коттедж под названием «Талос», который находился по соседству с нашим домом.
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Впервые после пожара я вынес на рассвете свое каноэ на берег. На воде не видно было даже ряби. Воздух наполняли запахи водорослей и соли. На сорок минут, пока я греб изо всех сил, я смог выбросить из головы воспоминания о пожаре. Временами я ощущал то, что Джейми называл «почувствовать Бога», и жалел, что не успел сказать ему, что был не прав.
Я жил в одной из старых башен, построенных для «Операции Шмель», которую я превратил в дом, и как раз успел увидеть появление Лорел и Энди на телевизионном шоу. Я записал его на всякий случай и к тому же получил культурный шок, увидев их в прямом эфире. У Энди все время дергалось колено. Он отвечал на вопросы ведущей как профессионал. Лорел тоже вставляла словечко, конечно. Мэгги уже послала мне сообщение о случае с зажигалкой, но я все же выслушал подробный рассказ Лорел о том, что произошло. Мне надо будет обязательно поговорить с Энди по поводу курения. Они оба выглядели потрясающе. У Лорел были распущены волосы, и она много улыбалась, благодаря чему я понял, что в моем присутствии она делает это очень редко. Энди тоже выглядел прекрасно, однако казался слишком юным. Тянул скорее на двенадцать, чем на пятнадцать.
Потом начался возврат к реальности. Приехав в пожарную часть, я налил свою первую кружку кофе и шел через холл к своему офису, когда столкнулся — в буквальном смысле слова — с преподобным Уильямом Джесперсоном. Обычно мы с ним старались обходить друг друга стороной, но мое плечо, задев его ухо, сделало это невозможным.
— Прошу прощения. — Я был рад, что не пролил на него кофе. Не дал ему возможности подать жалобу на мое богохульственное поведение, присущее всему семейству Локвудов.
Он посмотрел в направлении офиса пожарной части.
— Ваш шеф на месте? — спросил он.
— Только что вышел, — ответил я. — Вы насчет пожара? Если да, то в любом случае вы должны говорить со мной.
Он бросил на меня хмурый взгляд:
— Занимайтесь своими делами, Локвуд. Вы прекрасно знаете, что я не собираюсь с вами разговаривать, так что просто передайте Питу, чтобы он мне позвонил.
В этот момент в помещение вошел Пит, держа в руках кофе и пакет с булочками. Он остановился в холле, переводя взгляд с меня на преподобного Билла и обратно.
— Могу я чем-нибудь помочь вам, ваше преподобие? — спросил он.
— У вас уже есть какие-нибудь директивы? — спросил его преподобный Билл.
— Не сомневайтесь, мы обязательно известим вас, как только что-нибудь узнаем, — проговорил Пит.
— Ох, ради бога, не надо, — проговорил преподобный Билл. — Ваши парни знают больше, чем вы говорите. Но ведь я имею право знать, чем закончилось ваше расследование, не так ли?
— Оно еще продолжается, ваше преподобие, — сказал я. — Пока ничего определенного.
— Вы видели его племянника — он выступал по ТВ сегодня утром? — Преподобный Билл указал пальцем в мою сторону.
— К сожалению, нет. — Пит глотнул кофе из своей кружки.
Я знал, что ему не терпится заняться тем, что он принес в пакете.
— Так вот, это было чрезвычайно информативно, — сказал преподобный Билл. — Например, вы знаете, что Энди Локвуда не пустили на рейс до Нью-Йорка, потому что он пытался пронести зажигалку в своем носке?
Пит, подняв брови, взглянул на меня:
— Энди?
Вот сукин сын.
— Его не вышвырнули, Пит. Вы знаете Энди. Он увидел табличку, на которой было написано, что нельзя проносить на борт зажигалки, вот и спрятал ее в свой носок.
— И его не пустили в самолет, — добавил преподобный Билл.
— Служба безопасности имела с ним разговор, поэтому он и Лорел опоздали на свой рейс. Они полетели на следующем.
— Мальчик имеет при себе зажигалку, — проговорил преподобный Билл, — а потом оказывается, что он совершает какие-то там подвиги на пожаре. Разве это все не подозрительно?
— Энди повел себя как любой пятнадцатилетний подросток, — возразил я. — Разве вы не пробовали курить, когда были мальчишкой?
— Честно говоря, нет. Я всегда считал, что это отвратительно.
Ну, конечно! Вырос в табачном краю и никогда не курил?
— Послушайте, — проговорил я. — Мы учитываем все обстоятельства.
— Сейчас я разговариваю с Питом, мистер Локвуд. — Преподобный Билл бросил на меня косой взгляд.
— Я ценю, что вы доводите это до нашего сведения, — проговорил Пит. — Как вам сказал Маркус, мы учитываем все обстоятельства. — Он проводил преподобного Билла до двери, по-прежнему держа в руках пакет с булочками. — Если вам еще что-нибудь придет в голову, пожалуйста, немедленно дайте нам знать.
Но преподобный Билл не отступал.
— Разумеется, вам легко смотреть на это сквозь пальцы, — проговорил он, — ведь это не ваша церковь сгорела до самого фундамента.
Теперь я был поражен.
— Три человека погибли. О каком равнодушии может идти речь, когда именно мы боролись с огнем и сделали все возможное, чтобы минимизировать число жертв!
Я повернулся и зашагал к своему офису.
Насколько я мог судить, роль преподобного Билла в этом деле была весьма подозрительна. Он уже много лет жаловался и стенал по поводу своей обветшалой старой церкви, а его конгрегация никак не решалась развернуть широкую кампанию по сбору средств на строительство нового здания. Почему бы не поджечь старую церковь, не воспользоваться страховыми деньгами для строительства новой и не переложить вину на какого-нибудь невиновного ребенка? Энди был вполне подходящей кандидатурой. Хотя подобная версия не выдерживала никакой критики. Даже преподобный Билл был недостаточно бессердечным, чтобы поджечь церковь вместе с находящимися внутри детьми. Или слишком тупым. Юристы уже вынюхивали его промахи. Но агент ФБР сообщил нам, что, когда возник пожар, преподобный находился в доме одного прихожанина. Железное алиби, как он сказал.
Пока что улик было мало. Мы отослали в лабораторию куски сгоревшей обшивки. Похоже, что горючая смесь состояла из бензина и дизельного топлива. И у нас в голове сразу щелкнуло — такая же смесь была использована при поджоге в Уилмингтоне примерно полгода назад. Там старая церковь намечалась для превращения в музей, и ее выбрали для преступления. К тому же это здание пустовало. Но там никто не пострадал. Тот пожар был определенно другим. В нашем случае, исходя из схемы пожара, было похоже, что церковь облили смесью по периметру. Единственным местом, где не налили горючей смеси, оказалось пространство вокруг кондиционера, на который Энди спрыгнул из окна.
— Почему этот тип так тебя ненавидит? — Пит вошел в мой кабинет и сел напротив.
Вынув из пакета, который так и не выпустил из рук, булочку с черникой, он откусил кусок. Пит приехал в наш отдел из Атланты год назад. О всяких местных симпатиях и антипатиях он пока мало что знал.
— Он ненавидел моего брата, и это сладкое чувство перешло на меня, поскольку я родственник.
— Твоего брата, который создал Церковь свободных искателей?
— Ага. Старина Билл не любит конкурентов.
— Как думаешь, почему он так интересуется…
— Энди?
Он кивнул.
— Он курит?
— Не думаю. Он мог просто носить с собой зажигалку, потому что это круто. Чтобы быть не хуже других. В одном я уверен на сто процентов — что Энди никогда намеренно не мог причинить кому-либо вред.
— Но он ведь подрался с тем парнем, Китом Уэстоном. — Пит вытер пальцы салфеткой. — Помял его немного.
— Пит, — я рассмеялся, — эти подозрения не по адресу.

Имелось только два человека с локина, которых мы не смогли опросить: Кит Уэстон (он все еще находился в медикаментозной коме) и Эмили Кармайкл. У Эмили был посттравматический стресс, и она не стала бы даже смотреть на нас, не то что говорить. Но днем ее мама, Робин Кармайкл, позвонила и сказала, что ее дочери уже лучше и она в состоянии ответить на наши вопросы. Мы уже опрашивали Робин, которая была сопровождающей в группе молодежи на локине.
— Не могли бы вы привезти ее к нам завтра после школы? — Я зажал телефонную трубку между плечом и подбородком и насыпал в банку кока-колы горсть арахиса.
— Она не в школе, — проговорила Робин. — Она боится, что ее куда-нибудь заберут, и не хочет отходить от меня. Можете поговорить с ней у нас дома, если вам это подходит.
Я переоделся в гражданский костюм, потом заехал за Флипом Кейтсом, городским детективом, занимавшимся этим расследованием. Я решил, что скорее смогу найти общий язык с Эмили, если на мне не будет форменной одежды. Флип, очевидно, подумал то же самое. Так что, когда мы приехали к Кармайклам и вошли в гостиную с темными панелями на стенах и мутным зеркалом над диваном, то выглядели как среднестатистические прохожие на улице.
— Эмили, ты помнишь Маркуса, дядю Энди? — проговорила Робин, наклоняясь к дочери. — А это детектив Кейтс.
— Здравствуй, Эмили, — сказал я, и мы с Флипом уселись на диван.
Эмили сидела в старом потертом кресле с подголовником, руки сложены на коленях. Она смотрела на меня пока что без боязни. На ней была надета розовая майка наизнанку и белые капри.
Каждый раз, когда я видел Эмили, я испытывал жалость к ней и ее родителям. Косоглазие, волчья пасть. И все равно они не могли полностью скрыть ее девичье очарование. Разве нельзя было прооперировать ей этот глаз? Дать шанс на нормальную подростковую жизнь? Да, в этом доме не очень много денег. И не так много их тратится на Эмили.
— Робин, — сказал я, — не могли бы мы поговорить с Эмили наедине?
— Нет! — воскликнула Робин.
Ну что ж, ничего не поделаешь.
Робин пробормотала извинения и села на диван около дочери.
— Расскажи нам все, что помнишь с того времени, как ты пришла в церковь на локин, Эмили, — сказал Флип.
Эмили взглянула на мать.
— У меня в памяти все перемешалось, — произнесла она.
— Ладно, — проговорил Флип. — Ты заметила что-нибудь необычное, когда пришла в церковь? Может быть, ты видела какого-нибудь незнакомца поблизости от церкви?
— Я и детей-то многих не знала. Они приехали отовсюду.
— А ты не видела, как кто-нибудь распылял или лил какую-нибудь жидкость около церкви?
Она покачала головой.
— Когда ты вошла в церковь, что ты стала делать? — спросил Флип.
— Что вы имеете в виду?
— Ты играла в какие-нибудь игры? Кто находился рядом?
— Энди. — Она взглянула на меня, как будто вспомнив мое родство с ним.
— Ты была с Энди все время? — спросил я.
— Да.
— Даже когда вышла из молодежного центра, ты шла до церкви именно с Энди? — спросил Флип.
— Да.
— Нет, дорогая, — вступила в разговор Робин.
— Верно, — поправила себя Эмили. — На самом деле я шла вместе с мамой.
Робин кивнула.
— Так оно и было, — сказала она.
Я знал, что Робин почувствовала запах бензина, когда они подходили к церкви. Она сказала об этом полицейским в ту ночь, когда случился пожар, но добавила, что не уверена, шел ли этот запах от церкви или из какого-нибудь другого места поблизости.
— Энди понравилась девочка, которая была в церкви, — проговорила Эмили. — Она танцевала с другим мальчиком, Китом. Вы знаете Кита?
Она посмотрела на меня. Мы с Флипом оба кивнули. Мы знали каждую деталь драки Энди с Китом. Почему-то все, кого мы опрашивали, помнили это.
— Энди вступил с ним в драку, — сказала Эмили. — Терпеть не могу драк.
Флип заглянул в свой блокнот.
— Эмили, ты случайно не заметила кого-нибудь около церкви за час до пожара?
— Как я могла заметить? Я все время была внутри.
— Понятно. — Флип провел рукой по короткому ежику своих каштановых волос. — Ты не заметила, не выходил ли кто-нибудь из церкви во время локина?
— Вы имеете в виду кого-то, кроме Энди?
Флип и я в удивлении уставились на нее.
— Разве Энди покидал церковь во время локина? — после некоторого молчания спросил Флип.
Эмили кивнула:
— Я говорила ему, что он не должен этого делать, но иногда Энди бывает упрямым.
— Скажи, ты имеешь в виду, что Энди покинул церковь во время пожара? — спросил я. — Тогда, когда он вылез из окна мужского туалета?
Эмили посмотрела на мать.
— Ты это имеешь в виду, дочка? — спросила Робин.
— Он ушел, когда стали танцевать, и я не могла найти его.
Я посмотрел на Флипа.
— Это, должно быть, произошло тогда, когда он впервые пошел в мужской туалет и обнаружил за окном кондиционер, — предположил я.
— Нет, — сказала Эмили. — Это было в другое время, потому что, когда он пошел в мужской туалет, я пошла в женский. Потом он вышел еще раз, а я стала искать маму, но затем он вернулся, и я сказала ему, чтобы он больше так не делал.
Неужели я не так хорошо знал Энди, как предполагал? Нелепость какая-то. Исключено, что он мог приготовить смесь бензина и дизельного топлива, каким-то образом пронести эту смесь на собрание, а потом еще облить ею церковь. Ребенок, который не в состоянии правильно понять надпись, что можно и что нельзя проносить на борт самолета, не сможет спланировать и осуществить поджог.
— Ты его спросила, где он был? — спросил Флип.
— Нет, я просто отругала его.
— Эмили, — спросил я, — когда исчез Энди — до драки с Китом или после?
— Не помню. — Она посмотрела на мать: — Ты не помнишь, мама?
Робин покачала головой.
— Я сейчас впервые слышу о том, что Энди покидал церковь, — сказала она. — Если это вообще имело место. — Она кивнула в сторону дочери, как будто говорила: «отнеситесь критически к тому, что говорит моя дочь».

— Даже и не думай о том, что сейчас пришло тебе в голову, — сказал я, когда мы с Флипом сели в мой пикап после разговора с Эмили.
— Мне не нравится этот рассказ про исчезновение Энди, — возразил Флип.
— Прими во внимание ненадежность источника. — Я включил зажигание. — Больше никто об этом не говорил.
— Возможно, на него просто не обращали внимания, — ответил Флип. — По крайней мере, до драки.
— Послушай, Флип, Энди не может ничего планировать. — Я вспомнил подробные планы на день, написанные Лорел и приколотые на стене в комнате Энди. — Он живет только здесь и сейчас.
— Однако он сообразил, как выбраться из здания, когда все остальные не смогли этого сделать, — заметил Флип. — Для этого ему ведь пришлось разработать план, разве нет?
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Войдя в вестибюль гостиницы, где жила Сара, находившейся с наружной стороны Церковного холма, я была приятно удивлена тем, что он так просторен и красиво украшен огромными вазами с цветами, стоящими на различных поверхностях. Я беспокоилась о том, как она сможет оплатить столь долгое пребывание в гостинице, расположенной в таком дорогом районе. Но потом узнала, что госпиталь, где лечили Кита, имел соглашение с этой гостиницей и Сара могла получить большие скидки. По крайней мере, я на это надеялась.
Накануне я приняла решение встретиться с Сарой с глазу на глаз. Со времени пожара прошло уже почти две недели. Почти две недели с тех пор, как я ее видела. Мне нужно было узнать, все ли у нее в порядке, а также постараться разобраться с ее чувством обиды на разницу в наших финансовых возможностях. Когда я позвонила ей и сказала, что хочу к ней зайти, она ответила не сразу. Я почувствовала облегчение, когда она сказала, что будет рада увидеть меня, и попросила принести кое-какую одежду и вещи из ее дома. Я была рада помочь ей, поскольку сильно скучала по подруге.
Мы должны были встретиться в гостиничном ресторане. Я стояла у входа в ресторан, стараясь разглядеть тех, кто находился внутри, — а вдруг она пришла раньше меня?
— Привет, дорогая.
Я повернулась и чуть не вскрикнула от неожиданности. Сара принадлежала к тому типу женщин, которые накладывают на себя слои косметики, чтобы всего лишь дойти до почтового ящика, но теперь на ней не было ни грамма. Ее лицо было мертвенно бледным. За эти две недели она очень похудела. Волосы сильно отросли, и у корней появилась темная полоса.
Я крепко обняла ее и прижала к себе.
— Я люблю тебя. — С удивлением я почувствовала, что готова заплакать. — Я скучала по тебе и так беспокоилась.
— Я тоже тебя люблю. Как мило с твоей стороны проехать почти три часа, чтобы пообедать со мной.
Я неохотно выпустила ее из своих объятий.
Она улыбнулась.
— Со мной все в порядке, Лори, — сказала она, стирая слезу с моей щеки. — Держусь изо всех сил.
Дежурная по этажу проводила нас к столику в дальнем углу кафе, как будто понимая, что нам надо побыть одним.
Когда мы сели, Сара огляделась вокруг.
— Какое облегчение испытываешь, вырвавшись хоть ненадолго из ожогового центра, в палате Кита 85 градусов. Я так рада, что ты пришла.
— Нам надо было встретиться раньше, — посетовала я. — Как Кит?
Она устало вздохнула.
— Немного лучше — так они говорят. Мне трудно судить, потому что его до сих пор держат в медикаментозной коме, но жизненные показатели постепенно улучшаются. Врачи почти уверены, что теперь он выкарабкается.
Я положила руку на ее запястье.
— Это такое облегчение.
Она кивнула.
— Правая сторона его лица не пострадала, — сказала она, — но левая сильно обожжена. У него останется шрам, но сейчас я думаю только о том, чтобы он выжил.
— Конечно, дорогая.
Официантка принесла нам по стакану воды и меню.
— Как бы мне хотелось поговорить с ним, — сказала Сара, когда официантка отошла. — Я так скучаю по нему, Лори.
— Так возьми и поговори. Возможно, он услышит тебя.
— Я и так разговариваю! Постоянно. Я говорю, что люблю его и скучаю по нему, и… извиняюсь, что не могу помочь ему сейчас.
— Сара, ты фантастическая мать.
— Тогда почему он постоянно попадает в переплеты?
Я попыталась переубедить ее. Но дело в том, что даже у самых лучших родителей в мире бывают плохие дети.
— Лорел, ты ведь тоже одинокая мать, — сказала она. — Но посмотри на Мэгги. Она всего лишь на год старше Кита, а мудрее на целую жизнь.
— Но она ведь девушка. Ты и я — мы обе знаем, что такой она стала благодаря Джейми.
Она открыла меню.
— Джейми умер, когда Мэгги было восемь. Так что за Мэгги можешь благодарить себя.
— Спасибо, — сказала я. — Я просто хотела придать тебе уверенности, вот и все.
— Я знаю.
— Ты связывалась со Стивом?
Она посмотрела на меня с удивлением и покачала головой.
— А ты не думаешь, что ему следует знать про Кита?
— Нет. Он… ты сама знаешь, каким он был отцом.
Я знала. Стив и Сара развелись, когда Киту едва исполнился год, и Стив никогда больше не испытывал желания увидеть своего сына. Иногда требовалась трагедия, подобная этой, чтобы пробудить в человеке отцовские чувства. Но здесь Сара принимает решения. Не знаю, что бы я сделала в ее положении.
Официантка вернулась к нашему столу. Сара заказала суп, я — зеленый салат и жареную грудку цыпленка без кожи. Официантка записала все в маленький блокнотик и ушла. Сара улыбнулась. Она понимала, почему я так слежу за своим питанием, бегаю каждый день, вовремя делаю маммограммы и прививки против гриппа. Я была сиротой. Мои дети уже лишились одного родителя. Я не собиралась давать им возможность лишиться второго и делала все, чтобы предотвратить это.
— Мой аппетит на нуле, — сказала она после того, как официантка отошла.
— Ты похудела.
Она печально улыбнулась:
— Но ведь когда-нибудь среди туч блеснет луч надежды, а?
Свои следующие слова я репетировала заранее.
— Между нами все в порядке?
— Конечно. Что ты имеешь в виду?
— Просто… после пожара все изменилось. Я чувствую, как мы отдалились друг от друга.
— Но сейчас мои мысли принадлежат одному Киту, Лори, — сказала она. — Извини, если я…
— Нет, — прервала я. — Это у меня паранойя. Может, ты не знаешь этого, поскольку тебя не было, но Кит… во время танцев он несколько раз назвал Энди «богатенький парнишка». Неужели тебя может обидеть то, что мы зажиточ…
— Лорел, — Сара улыбнулась, — этот вопрос никогда не стоял между нами, глупенькая. Не могу поверить, что ты могла огорчаться по этому поводу.

Сразу после ланча Сара отправилась в госпиталь. Я подождала, пока она уйдет, и подошла к стойке администратора. Я надеялась, что Сара была правдива со мной и действительно не испытывает ко мне неприязни, потому что намеревалась оплатить ее счет за пребывание в отеле.
Я протянула свою кредитную карточку молодому человеку, стоявшему за стойкой.
— Пожалуйста, возьмите это и оплатите все расходы Сары Уэстон в этом отеле, — сказала я. — Она проживает в номере 432.
Он посмотрел на экран компьютера.
— Они уже оплачены, — проговорил он.
— Ну да, вероятно, у вас там записан номер ее карточки, — сказала я. — Но я не хочу, чтобы она платила за свой номер. Я сама хотела бы это сделать.
— Он оплачен, мэм, — сказал он с улыбкой. — Вас кто-то опередил.
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1989
Первый год жизни Мэгги прошел для меня в легком тумане. В мае мы отпраздновали ее день рождения в «Сторожевом Баркасе». Я забыла точную дату ее рождения, но Джейми помнил все. Я тщательно спланировала праздник, пригласила Сару и Стива, Маркуса, который теперь жил в соседнем доме, но заходил так часто, что казалось, не переставал жить с нами, и мисс Эмму. Пришло несколько друзей Джейми, работавших с ним вместе в офисе по недвижимости, вместе со своими женами. Они все, казалось, очень хорошо знали Мэгги, поскольку Джейми все еще возил ее с собой на работу. Дэдди Эл умер этой зимой от стремительно развившейся пневмонии, и механические движения мисс Эммы напоминали мне о ее горе. Теперь мы были похожи — обе носили на лице искусственные улыбки, которые не доходили до глаз. Единственным различием было то, что она имела право на свое горе, а я нет. Я знала, что за спиной она называла меня ленивой матерью и была уверена, что я делаю именно то, что она просила меня не делать, — злоупотребляю добротой и щедростью ее сына.
Я выполняла свои материнские обязанности автоматически, как робот, как бездушная машина, работающая с перебоями и каждую минуту готовая сломаться. Мэгги уже ходила, и я нашла в себе силы убрать от ребенка все вещи и спрятать их в шкафы, боясь, что она случайно может чем-нибудь пораниться. Я не верила в свою способность защитить ее от всяких неожиданностей. Я металась от изредка возникавшего желания, чтобы она умерла, до панического страха стать причиной ее смерти. Если она была дома только со мной, что случалось, лишь когда Джейми не мог взять ее с собой, а Сара была занята, я с трудом заставляла себя выбраться из постели и попытаться уделить внимание маленькой темноглазой незнакомой девочке, которая была моей дочкой. Я как тень следовала за ней по дому и постоянно подходила к ее кроватке, когда она спала. Мне было трудно оставаться с ней долгое время, желание спать было слишком велико. Усталость, которую я чувствовала много недель после ее рождения, не уменьшалась, хотя анемия уже прошла. Я начала скрывать эти симптомы от моего доктора. Я не заботилась о том, чтобы выздороветь. Мне было совершенно все равно, что со мной случится. Я даже иногда мечтала о том, что уеду отсюда, а Джейми найдет нормальную женщину, которая станет для Мэгги лучшей матерью, чем я.
В конце концов Сара сказал Джейми, что я нуждаюсь в профессиональной помощи, и в течение нескольких месяцев они оба приставали с этим ко мне. Джейми даже записал меня к психиатру в Джексонвилле и для пущей уверенности сам отвез меня к нему. Доктор некоторое время сидел и молча смотрел на меня, а я молча смотрела на него. Я не плакала. Я уже прошла этот этап. Психиатр сказал Джейми, что меня можно на несколько дней положить в психушку, но у Джейми не хватило духа это сделать.
Мэгги я не нравилась. Мои ранние страхи на этот счет подтвердились, но разве можно было ее винить? Она начинала плакать и кричать, когда я брала ее у Джейми, как будто мои руки были сделаны из холодной стали, а не из плоти и крови.
— Дада! — кричала она, протягивая к нему ручки. — Дада!
Когда ей исполнился год, она знала пять слов, которые могли разобрать только близкие. Дада. Бик — так она называла соску-пустышку. Миссу, что означало мисс Сара. «Нана» означало банан, «во» — воду. Для обозначения меня у нее не имелось ни словечка.
Сара стала моей самой близкой подругой, несмотря на то что в самом начале я хотела ее выгнать. Она приносила нам еду, иногда ходила за продуктами и советовала, как обращаться с растущей и развивающейся личностью моего ребенка. У нее самой не было детей, однако она лучше меня знала, как воспитывать мою дочь.
Однажды утром, когда Джейми вызвали в пожарную часть и я осталась с Мэгги одна, я почувствовала внезапный прилив энергии и решила погулять с Мэгги на берегу. Был сентябрь, погода стояла теплая и мягкая.
Мэгги кричала все время, пока я надевала на нее розовый с оборками купальный костюм.
— Мы пойдем гулять на берег и построим дворец из песка! — говорила я. — Мы будем веселиться.
Мои руки дрожали, когда я поправляла бретельки на ее плечах. «Какая мать станет так нервничать, одевая своего полуторагодовалого ребенка?» — упрекала я себя.
Она продолжала кричать, когда я надела на нее солнцезащитный козырек, но успокоилась, когда мы вышли на крыльцо. Я взяла ее ведерко и совок, а она ухватилась за мою руку, и мы стали спускаться по ступенькам на берег. Мы сели на влажный песок около воды, и я стала строить замок из песка, стараясь вовлечь и ее, но она предпочла прыгать через волны, плескавшиеся у берега.
Я украшала замок кусочками раковин, когда Мэгги внезапно закричала. Я подняла глаза и увидела ее пригнувшуюся к песку фигурку.
— Дада! — вопила она.
Я подбежала к ней и увидела кровь, текущую по руке.
— Что ты сделала, Мэгги? — Я схватила ее за руку. — Что случилось?
Я увидела узкий обломок доски, воткнутый в песок, на который накатывались волны. Схватив его, я увидела ржавый гвоздь.
— Дада! — снова крикнула Мэгги, и кровь закапала мне на руки.
Схватив дочку, я побежала в коттедж. Она продолжала кричать, когда я открыла дверь и стремительно бросилась к кухонной раковине.
На крыльце раздались шаги, и, повернувшись, я через окно увидела Маркуса. Несколько дней назад его выгнали с работы, когда он явился туда пьяным и свалился с крыши. В этот момент я порадовалась, что он потерял работу и оказался дома. Мне нужна была помощь.
Он распахнул дверь.
— Что случилось?
— Она поранила руку ржавым гвоздем! — Я включила воду.
Маркус быстро подошел к нам.
— Хорошо, что ее мама медработник.
Господи, я об этом совсем забыла. Мне казалось, что какая-то совсем другая женщина обучалась этой профессии и работала в отделении педиатрии. Совсем другая, способная и счастливая женщина.
Мэгги кричала, стараясь вырваться из моих рук. Повсюду была кровь.
— Подержи ее! — сказала я.
Маркус обхватил руками маленькое тельце Мэгги, прижав ее неповрежденную руку, чтобы она не могла ею колотить меня.
— Все хорошо, Мэгс, — проговорил он.
Я опустила ее руку под струю воды, чтобы промыть рану. Она была глубокой и рваной. Требовалось наложить шов и сделать укол от столбняка.
Плач Мэгги перешел в пронзительные вопли. Мне захотелось изо всех сил схватить руку Мэгги и оторвать ее. Я на мгновение вообразила хруст костей и дикие вопли. Я отпрыгнула от раковины.
— Я не могу! — Я заплакала.
— Нет, можешь! — Маркус стоял так близко, что я чувствовала его алкогольное дыхание. — Здесь есть чистое полотенце?
Я пошарила в ящике около плиты и вынула чистое кухонное полотенце. Рыдая, я промыла руку Мэгги, потом замотала ее полотенцем.
— Ей надо наложить швы, да? — спросил Маркус.
— Я не могу этого сделать, Маркус, — снова сказала я. Мой голос казался мне детским и жалобным. Я почти не понимала, о чем говорю. Что я могла сделать? Я ненавидела себя.
— С ней все будет в порядке. — Маркус не так истолковал мои слезы.
Я кивнула, хлюпая носом. Полотенце, в которое я замотала ручку Мэгги, постепенно становилось красным.
— Нам надо отвезти ее в травмпункт, — сказал он.
Я снова кивнула.
— Пошли, — сказал Маркус. — Я поведу машину, а ты держи малышку.
Он отдал мне Мэгги, и я направилась за ним к машине. Вместе мы усадили Мэгги в ее кресло и застегнули пряжку ремня. Я сидела рядом, стараясь держать ее ручку так, чтобы полотенце не сваливалось, а она издавала пронзительные вопли и звала своего дада.
Когда мы приехали в пункт экстренной помощи, я хотела передать Мэгги медработникам, но они настаивали, чтобы ее держала я, пока продезинфицируют и зашьют рану, ошибочно полагая, что я для этого подойду лучше всего. Я смотрела на ее темные кудри и длинные черные ресницы, на которых блестели слезы. Почему я к ней ничего не чувствую? Как могло случиться, что я держу мою собственную плоть и кровь, испуганную, испытывающую боль, и ничего не чувствую? Я мысленно видела свою кровать. Как хорошо было бы сейчас нырнуть под теплое одеяло! Можно позвонить Саре, чтобы она приехала и присмотрела за Мэгги, а я бы поспала. Мои мысли были за миллион миль отсюда, когда врачи трудились над моим ребенком, крики которого трогали меня не больше, чем щебетанье птиц на улице.
— Все в порядке, мамочка. — Молодая женщина-доктор улыбнулась мне, заканчивая бинтовать руку Мэгги. — С ребенком все будет хорошо. У нее длинная линия жизни. Всем бы такую.
* * *
В ту ночь Джейми сел на край кровати, где лежала я, закутавшись в одеяло.
— Что бы ты делала, если бы здесь не оказалось Маркуса? — спросил он.
Я задумалась. Что бы я делала? Я вспомнила, как захотела оторвать руку Мэгги, и замотала головой, чтобы избавиться от этого воспоминания.
— Почему ты трясешь головой?
— Не знаю.
— Тебе следовало позвонить мне.
— Джейми. — Я взяла его за руку. — Я хочу уехать.
Он наклонил голову набок:
— Что ты хочешь этим сказать?
— Вам с Мэгги будет гораздо лучше без меня. — Я не в первый раз говорила подобные слова за последние полтора года, но впервые он не стал мне возражать. То общее, что некогда было у нас с ним, теперь исчезло. Мы редко занимались любовью, редко разговаривали друг с другом. Он перестал меня понимать, перестал ценить, как раньше перестал ценить Маркуса. — Я не верю в себя, когда я с ней, не верю, что смогу о ней хорошо позаботиться.
Джейми взял мою ладонь и нежно сжал ее.
— Ты хочешь, чтобы мы расстались?
Я кивнула. Сама эта фраза принесла мне облегчение.
— Я пока еще не знаю, куда поеду.
Пожалуй, это была единственная вещь, которая беспокоила меня.
— Ты останешься здесь, — сказал он.
Я поняла, что он уже обдумывал этот вопрос. Даже строил какие-то планы.
— У Сары и Стива есть отдельная комната, в которой я могу жить. Я буду платить, и это будет им подспорьем.
Я задохнулась от страха.
— Не оставляй со мной Мэгги!
Джейми покачал головой.
— Я возьму ее с собой, — сказал он. — В этом-то все дело. Ты… я не знаю, что с тобой творится, но сейчас ты для Мэгги плохая мать. Если я буду жить у Уэстонов, Сара всегда будет рядом, чтобы помочь управляться с Мэгги, когда меня вызовут на пожар или еще куда-нибудь.
Это казалось прекрасным решением, и я была благодарна Джейми, что мне не пришлось ничего объяснять. Я была отвратительной матерью и плохой женой.
— Хорошо, — сказала я, закрывая глаза. — Спасибо тебе. Должно быть, это верное решение.
И повернулась лицом к стене.
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В понедельник утром я отвезла Энди в школу и сделала вид, что вхожу вместе с ним в здание, но, как только он скрылся из виду, я вернулась к своей машине и поехала в Серф Сити. Я не спала целую ночь. Прошло больше двух недель с той ночи, когда произошел пожар, но фотографии погибших до сих пор стояли у меня перед глазами. Около двух часов ночи я вскочила, оделась и вышла из дома. Я поехала к «Сторожевому Баркасу». Добравшись до нашего старого коттеджа, я села на крыльцо и заплакала. Я была слишком взволнованна, чтобы общаться с отцом. Как давно я не ощущала его рядом! Каждый раз, когда я пыталась успокоиться, эти фотографии внезапно возникали перед моим мысленным взором. Мне хотелось схватить голубоглазую Джорди, и испуганного малыша Гендерсона, и мистера Игглса, который, возможно, спас Энди, когда того чуть не нокаутировал Кит, мне хотелось обнять их всех и вдохнуть в них жизнь. Я все время повторяла: «пожалуйста, папочка, пожалуйста, папочка, пожалуйста, папочка», как будто он мог волшебным образом сделать это. Но он не появлялся.
Наконец мне кое-что пришло в голову. Надо пойти к бухгалтеру, мистеру Гебхарту, и спросить его, как собирать средства. И тогда я смогу помочь их семьям.
Офис мистера Гебхарта находился на материковой части Серф Сити и был еще закрыт. Я сидела на парковке и слушала музыку по айподу. С учебой в школе было совсем плохо — я отставала по всем предметам. Не самое приятное — быть исключенной в последний год учебы. Этого просто нельзя допустить. Я должна окончить школу и поступить в колледж, и тогда мы с Беном сможем встречаться открыто. Мама и дядя Маркус будут возражать, но это не их дело. А через год мы сможем пожениться. Может быть. Я надеялась, что Бен не станет ждать, пока я закончу колледж. Мы никогда не говорили об этом. Но я знала, что не в состоянии ждать так долго. Я совсем не хотела пышной свадьбы, о которой мечтала Эмбер. Она уже все спланировала заранее. Цветы, музыку, платья подружек невесты, и мне хотелось сказать ей: «повзрослей немного». Бен и я могли бы просто куда-нибудь сбежать, и наплевать мне на наряды и букеты.
Я уснула и была разбужена стуком каблучков мимо моей машины. Я окончательно проснулась и увидела, как какая-то женщина отпирает дверь офиса мистера Гебхарта. Я вынула наушники, глотнула воды из бутылки и прошла за ней внутрь.
— Привет, дорогая. Что я могу для тебя сделать?
— Меня зовут Мэгги Локвуд, — сказала я. — И я…
— Ты имеешь отношение к Энди?
— Да, мэм. Я его сестра.
Она насыпала кофе в кофеварку.
— Думаю, ты им гордишься.
— Да, мэм.
— Невероятно, что сделал это мальчик. Его позвали на телешоу «Сегодня»?
Я улыбнулась:
— Да, он там был.
Ни один человек, видевший это шоу и имевший хоть каплю человечности, не мог не влюбиться в моего брата. Он был такой красивый — большие карие глаза, длинные ресницы и упрощенный взгляд на мир, — все это просто завораживало (если вы, конечно, не были его учительницей).
— Мне бы хотелось поговорить с мистером Гебхартом о помощи в сборе благотворительных средств, — сказала я.
— О, дорогая. — Она включила кофеварку, потом села за свой стол. — Мистер Гебхарт занимается только денежной частью. Пожертвованиями. Тебе нужно поговорить с Дон Рейнольдс. Ты ее знаешь.
Да. К сожалению.
— Но, мэм, — сказала я, — я надеялась, что мистер Гебхарт скажет мне, что надо делать, раз уж я пришла.
— Я ожидаю его не раньше чем через полчаса, и он действительно не знает, что там происходит, — сказала она. — Поговори с Дон, дорогая. Ты можешь найти ее в «Яванском кофе». Она тебя так завалит работой, что мало не покажется.

Я уже двадцать минут сидела в своей машине на противоположной от «Яванского кофе» стороне улицы и не могла решить, что делать. Может, есть какой-то другой способ помочь? Шестеро детей все еще лежали в больнице: четверо — в Нью-Ганновере и двое — в ожоговом центре на Церковном холме. Дети из начальной школы написали им открытки, и мы вместе с Эмбер вызвались отвезти их в больницу. Но этого было недостаточно.
Внезапно я заметила дядю Маркуса, идущего по улице по направлению к кафе. Он подошел к двери и открыл ее. Ура! Я приободрилась. Теперь не придется разговаривать с Дон в одиночку.
Я вышла из машины и пересекла улицу.
— Привет, дядя Маркус. — Я остановилась позади него у стойки, где Дон наливала кофе в пластиковый стаканчик.
— Мэгс! — Он улыбнулся и обнял меня одной рукой, как обычно. — Что ты здесь делаешь?
— Я слиняла с уроков, чтобы поговорить с Дон насчет фонда помощи пострадавшим.
Дон подняла голову, услышав свое имя.
— Здравствуй. — Я заставила себя взглянуть ей в глаза. — Вот хочу поговорить насчет благотворительного фонда.
Дон закрыла стакан пластиковой крышкой.
— Благослови тебя Бог, Мэгги, — сказала она, подавая стакан с кофе дяде Маркусу. — Я буду рада любой помощи.
Я видела Дон много раз, но никогда не разглядывала так близко. Она была красивой, с рыжими волосами и веснушчатой кожей, но в уголках глаз я заметила гусиные лапки и поняла, что понятия не имею, сколько ей лет. Наверняка намного больше семнадцати. Мысль о том, что Бен занимался с ней сексом, вызвала во мне тошноту.
— Знаешь, — сказала она, — я надеялась, что твое учебное заведение что-нибудь сделает в организационном плане, но, к сожалению, этого пока не произошло.
— Мэгги скоро будет выступать на выпускном вечере, — похвастался дядя Маркус. — Может быть, она сможет организовать что-нибудь в Дугласе.
— Я не собираюсь выступать ни на каком выпускном вечере, дядя Маркус, — сказала я, думая, как бы сменить тему.
— Неужели? — Он удивленно поднял брови.
Я покачала головой:
— Я, правда, еще не сказала маме, так что…
— Мой рот на замке.
Женщина рядом со мной заказала латте[7], и Дон стала ее обслуживать.
— Это не имеет значения, милая, — проговорила Дон, отсчитав женщине ее сдачу. — Ты ведь собираешься заканчивать школу? Вот что принимается в расчет. Но как ты сама считаешь? Сможешь как-нибудь помочь Дугласу Хейгу? — Она начала готовить латте.
Мне понравилась эта идея. Я могу приносить помощь, не вступая в непосредственный контакт с Дон. Дуглас замечательно мыл машины и готовил блины и оладьи, но, может быть, я придумаю что-нибудь более оригинальное.
— Возможно, — сказала я. — Я поговорю с друзьями и парой учителей и посмотрю, что можно сделать.
— Хорошо, куколка! Когда придумаете, позвони мне.
Дядя Маркус положил руку мне на плечо:
— У тебя найдется несколько минут, чтобы поговорить?
— Конечно.
Я понимала, что его интересует выпускная тема. Все равно рано или поздно пришлось бы рассказать. Мы направились к столику у окна, но по пути столкнулись с преподобным Биллом, который только что вошел в заведение и оказался на нашем пути. Пришлось сделать несколько маневров, чтобы его обойти. При этом обе стороны молчали, что выглядело довольно странно.
Дядя Маркус округлил глаза.
— Преподобный собственной персоной, — прошептал он.
— Сара говорила маме, что он тут каждый день заказывает какие-то специальные коктейли, чтобы потолстеть, — тихо ответила я.
— Это не идет ему впрок. — Дядя Маркус посмотрел на свой пейджер, потом опять на меня: — Итак, Мэгс, что насчет праздника выпускников?
Я начала отвечать, но преподобный Билл внезапно подошел к нашему столику и молча встал рядом, худой, как сигнальная мачта. Мы в удивлении воззрились на него.
— Ваше преподобие. — Маркус кивнул на пустой стул. — Хотите присоединиться к нам?
Преподобный Билл ненавидел всю нашу семью, поэтому я была в полном шоке, когда он пододвинул стул и сел.
— Я сейчас собираюсь говорить с Питом, — сказал он, обращаясь к дяде Маркусу. — И думаю, вам надо знать, что именно я собираюсь ему сказать.
Дядя Маркус, казалось, изо всех сил сдерживался, чтобы не зевнуть.
— И что же это? — спросил он.
— А вот что. — Преподобный Билл поднял свою чашку и стал делать круговые движения, перемешивая ее содержимое. — Вчера я посетил госпиталь при университете. Как вы знаете, там находится одна из моих прихожанок, Грейс Перри — в ожоговом отделении, вместе с Китом Уэстоном.
— Так, — сказал дядя Маркус. — Как их здоровье?
— Грейс должны завтра перевести в Нью-Ганновер, там она будет долечиваться окончательно, — сказал преподобный, потом добавил: — Но на теле останется несколько шрамов — на груди.
— А что с Китом? — спросила я. Меня испугали его слова. Я любила Сару, и, хотя Кит порой вел себя, как настоящий засранец, я желала ему выздоровления.
— Слава Господу, Кит Уэстон поправляется, — проговорил он.
— Рад это слышать, — сказал дядя Маркус.
— Поправляется-то поправляется. — Преподобный сделал глоток из чашки. — Но испытывает при этом ужасные боли. Этот бедный ребенок получил очень сильные ожоги.
Дядя Маркус помрачнел.
— Он все еще находится в медикаментозной коме?
— Вчера утром его вывели из комы. — Губы преподобного Билла дернулись, как будто сведенные судорогой. — Он теперь может разговаривать.
— Очень хорошо, — проговорил дядя Маркус. — Бьюсь об заклад, его очень обрадовала возможность поговорить с вами. — Его голос звучал вполне искренно.
Преподобный Билл бросил на Маркуса острый взгляд из-под своих кустистых седых бровей.
— Он будет говорить не со мной, а с полицией.
Мне не понравился его тон. Как будто он говорил: «Не стоит вам особенно радоваться. Ведь мне известно то, чего вы еще не знаете».
— Да, мы будем опрашивать его, — сказал дядя Маркус. — Он дал вам какие-нибудь сведения насчет пожара?
— Именно так, — сказал преподобный Билл. — Об этом-то мне и нужно поговорить с Питом.
— Говорите начистоту, преподобный. — Голос Маркуса стал резким, и меня внезапно бросило в холодный пот.
— Он рассказал мне про драку, которая произошла у него с вашим племянником. — Он посмотрел на меня: — И вашим братом. — До этого момента я вообще не была уверена, что он знает, кто я такая. — И сказал, что незадолго до драки он случайно выглянул в окно и увидел Энди Локвуда, шедшего снаружи вдоль церкви.
— Он не мог находиться снаружи, потому что это был локин.
— Вы не знаете того, что я хочу сказать, мисс Локвуд.
Господи, что за чванливый урод!
— Итак, продолжайте, преподобный, — сказал Маркус.
— Мальчик находится в очень тяжелом состоянии. Какие у него могут быть причины для оговора?
— Что еще он сказал? — Дядя Маркус начал раздражаться.
— Только то, что тогда он не обратил на это внимания, поскольку ваш племянник иногда делает странные вещи. Но когда начался пожар, ему пришло в голову, что Энди имеет к этому отношение. Пожар ведь начался снаружи.
— Как он мог увидеть что-то через окно, ведь на окнах в церкви витражи? — спросил дядя Маркус.
— Я не собирался допрашивать мальчика, — сказал преподобный Билл. — Нельзя было его волновать. Но, поскольку он захотел поделиться этой информацией, я счел важным донести ее до следствия. Я отправлю сообщение Питу и Флипу Кейтсу, если вы решите не говорить им то, что узнали от меня.
— Перестаньте, преподобный, — проговорил дядя Маркус. — Я не только скажу ему, мы сегодня обязательно опросим Кита сами.
— Возможно, вам не стоит заниматься этим делом. Ведь вы лицо пристрастное, не так ли?
— Все будет учтено, — сказал дядя Маркус.
Преподобный Билл отодвинул стул и поднялся.
— Всего доброго. — Он кивнул мне.
Когда дверь за ним закрылась, дядя Маркус встал.
— Мне надо бежать, девочка. — Он нагнулся и поцеловал меня в щеку. — Не переживай по поводу того, что сказал преподобный отец. Я уверен, что здесь нет ничего серьезного. — Он направился к двери. — Я тебя люблю, — бросил он через плечо.
— Я тебя тоже.
Я смотрела ему вслед и думала о Ките. Я знала, что обе его руки и половина лица обожжены. Что он чувствовал? Когда я была совсем маленькой, я однажды схватилась за ручку горячей сковородки. Это был небольшой ожог. Мама сорвала лист с алоэ, которое стояло на окне, и накапала сок на место ожога, но мне все равно было больно, и я кричала и плакала. Как же можно терпеть боль, когда обожжено так много? Мои глаза наполнились слезами, когда я представила, через что приходится проходить Киту. Мне не хотелось плакать на публике, особенно перед Дон. Я встала и вышла из кафе, но даже на улице Кит неотступно стоял перед моими глазами.
Зачем он солгал про то, что Энди выходил из церкви? Но если он выходил, то по какой причине? Нет, я в это не верила. Он знал, что главный смысл локина состоит в том, чтобы никуда не выходить. Я боялась, что Кит станет распространять ложь про Энди… и еще больше — что это окажется правдой.
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Как же жарко было в палате Кита!
Три часа я ехал до Церковного холма, опустив стекла в своем пикапе, чтобы впрок надышаться свежим воздухом. Я знал, какая духота ожидает меня в ожоговом центре. И действительно, запах хлорки и гниющего мяса чуть не свалил меня с ног, когда я вошел в палату Кита. К тому же там было как минимум девяносто градусов по Фаренгейту.
Кит спал. Его руки, обмотанные толстым слоем бинтов, лежали поверх одеяла. Пять хирургических спиц торчали из бинтов на левой руке. Толстый слой марли покрывал левую сторону лица. Правая же выглядела почти неповрежденной. Как будто он просто заснул на солнце. Трубка с внутривенным раствором свисала ниже простыней.
Я пододвинул стул к его кровати. Сделал несколько глубоких вдохов и некоторое время сидел молча, пока не почувствовал, что могу говорить спокойно. Наконец наклонился вперед и проговорил:
— Кит!
Ничего не произошло. Я уже готов был позвать его еще раз, когда он произвел какой-то гудящий звук и его правый глаз медленно приоткрылся. Он повернул ко мне голову и вздрогнул.
– Это вы, — сказал он.
Я, ну и что? Что я услышал в одном этом слове? Отвращение? Разочарование? Или, может, я проецировал на него свои собственные чувства? Сколько раз я спрашивал себя: «Если бы мы успели минутой раньше? Если бы у нас был еще один пожарный? Что было бы тогда? Что-нибудь изменилось бы?»
— Как ты себя чувствуешь?
— Хреново. — Его голос звучал невнятно. — Как еще я могу себя чувствовать?
— Извини, — сказал я. — Я знаю, у тебя серьезные повреждения, но я рад, что ты в сознании и можешь говорить.
Он закрыл глаза.
— Преподобный Билл сказал мне, что ты вспомнил некоторые подробности той ночи, когда произошел пожар. Если ты что-то знаешь, я буду рад выслушать тебя.
Он застонал, приподнимаясь на кровати.
— Нет, не будете.
— Почему ты так говоришь?
— Потому что это ваш племянник, — проговорил он, все еще не открывая глаз. — Это он поджег церковь.
— Почему ты так решил?
— Потому что он ходил около церкви… как раз перед тем, как начался пожар.
— Кит. — Я пододвинул свой стул так, что мои колени коснулись его кровати. — Попытайся сосредоточиться еще на несколько минут, ладно? — Он не ответил. Я подождал и заговорил снова: — Я знаю, что как раз перед началом пожара вы с ним подрались, так что он не мог быть в это время снаружи.
Его глаза открылись.
— Не мог быть? И это говорит следователь?
— Я понимаю, что ты расстроен и разозлен, — сказал я. — У тебя есть все права испытывать эти чувства после того, что произошло.
В его глазах стояли слезы.
— Почему я? — проговорил он. — Почему, черт возьми, я так попал?
Я взял со столика салфетку и вытер слезу, катившуюся по его щеке.
— Я понимаю, это кажется несправедливым.
Знал ли он что-нибудь о поведении других детей на пожаре?
— Я видел Энди снаружи, — со злобой проговорил он. — Как раз перед дракой, которая началась, потому что он подошел к Лейле. — Он засопел и начал поднимать руку, как будто собирался вытереть нос, но вспомнил о своем состоянии. — О черт, я ничего не могу делать.
Я снова потянулся к нему с салфеткой, но он отвернулся.
— Нет, — сказал он. — Не надо.
— А где был ты, когда увидел его снаружи? — Я опустил руку с салфеткой.
— Внутри.
— В какой части церкви?
— Около окна.
— Около какого окна, Кит?
Он запнулся.
— Ну, в этом… — Он передернул плечами. — В общем, в задней части церкви. Я выглянул из окна и увидел его.
Я вспомнил маленькую комнату в задней части церкви. Она предназначалась для невест, чтобы они привели себя в порядок перед выходом. В этой комнате имелось одно или два двустворчатых окна.
Из его носа поползла сопля, и, когда я снова потянулся к нему с салфеткой, он дал мне ее вытереть.
— Что ты делал в этой комнате? — спросил я.
— Какая разница, — проговорил он быстро, как будто ожидал этот вопрос. — Просто так зашел.
— Ты был один?
— Да.
— Снаружи было темно?
— Светила луна, и я смог рассмотреть, что это был именно Энди.
— Что он делал?
Кит облизал губы. Они были сухими, кожа потрескалась.
— Хочешь глоток воды? — спросил я.
Он покачал головой и закрыл глаза. Нет, он не должен заснуть, пока не ответит на мои вопросы.
— Кит? — повторил я.
— Он шел вдоль церковной стены, — сказал он. — И смотрел туда, в угол, где стена уходит в землю.
— Как ты мог это видеть?
Он открыл глаз и пристально посмотрел на меня:
— Я это не придумал.
— У него в руках что-нибудь было?
— Я не помню.
— А не мог это быть другой мальчик, похожий на Энди?
Он попытался рассмеяться, но вместо этого закашлялся. Я взял пластиковый стакан с водой и поднес к его губам. Он сделал несколько глотков.
— Энди Локвуд только один, — проговорил он, закрывая глаза. — И одного достаточно.
Я замолчал, и он уснул. Я больше не хотел этого слышать. Мне вообще не следовало сюда приходить.

Выйдя в вестибюль, я позвонил Флипу Кейтсу.
— Кейтс слушает, — проговорил он.
— Это Маркус, Флип, — сказал я. — Я прошу самоотвод.
— Рад это слышать, — проговорил Флип. — Потому что я сам хотел тебе это предложить.
— Ты говорил с преподобным Биллом? — спросил я.
— Да.
— Я не верю, что Энди мог это сделать, — сказал я. — Но, поскольку его имя всюду склоняется, мне будет лучше…
— Не в этом дело, — прервал меня Флип.
— А в чем же?
— Прошлой ночью на горячую линию позвонила женщина. Она сказала, что проезжала мимо церкви в ночь пожара по дороге в Топсейл Бич и видела подростка, который пробирался вдоль здания.
— В какое время это было? Она дала описание?
— Насчет времени она точно не помнит. Между восьмью и девятью. Было темно, но она заметила, что у мальчика темные волосы и на вид лет тринадцать. Так она сказала.
— Вы записали ее имя? Почему она позвонила только теперь?
— Мы записали все ее данные. Она позвонила не сразу, потому что только после того, как этот сюжет передали в местных новостях, она вспомнила то, что видела. И сейчас же сообщила нам.
Я помассировал затылок. Казалось, что петля стягивается все туже.
— Мы собираемся провести осмотр комнаты Энди, — проговорил Флип.
Не знаю, почему меня это удивило. Если бы у нас была подобная информация о другом мальчике, я бы ожидал подобных действий. Но Энди? Мне это показалось перегибом.
— Хорошо, — сказал я после минутной паузы. — Держите меня в курсе, ладно?
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Сегодня в школе я стал мистером Популярность. Так назвала меня мисс Бэттс. Они, оказывается, показывали утреннее шоу «Сегодня» в классах, и все ученики меня видели. Мой друг Дарси сказал, что я вызываю у него восхищение. Какой-то незнакомый парень похлопал меня по плечу: «Теперь твоя противная рожа появится на обложке журнала «Люди». Он был единственный, кто мне позавидовал, но я не обратил внимания на его слова. Неужели меня могут поместить на обложку этого журнала?
Мисс Бэттс велела мне рассказать про то, как я был на телевидении. «Только не хвались», — повторял я про себя.
После окончания уроков я сидел на автобусной остановке, когда появился мой друг Макс.
— Привет, Энди, — сказал он. Он учился только в девятом классе, но был гораздо выше меня. — Я слышал про твои неприятности с зажигалкой. Бред какой-то.
— Если соберешься лететь самолетом, не клади зажигалку в носок.
— Я запомню, — сказал Макс. — Курева не найдется?
— Конечно. — Я снял свой рюкзак и положил его на скамейку. Полез в потайной карман на молнии за сигаретами. Мне нравилось, что Макс называет их «куревом». Когда закуриваешь первую сигарету, начинаешь кашлять. Но у меня не было этих проблем.
Я нашел пачку и протянул ему сигарету, а себе взял другую. Он дал мне прикурить от симпатичной зеленой зажигалки.
— Ты, наверное, в поисках новой зажигалки, а? — спросил он.
— Хочешь поменяться?
У нас с Максом это хорошо получалось. Это у него я выменял свою старую зажигалку. А до этого — ручку с девушкой в купальнике. Надо было перевернуть ручку вверх ногами, и девушка становилась голой. Но у меня эта ручка пробыла только один день, потому что Макс захотел получить ее обратно. Он отдал мне за нее целый блок сигарет.
— Можешь получить зажигалку за пять баксов, — сказал он.
— У меня нет пяти баксов, — ответил я. — Могу предложить оставшиеся сигареты.
— У тебя их всего четыре, умник. Что еще у тебя есть?
Я вытащил из рюкзака три книги, ингалятор и айпод, а также две жвачки и игрушечный автомобильчик.
— Зачем ты таскаешь с собой эту дурацкую игрушку? — спросил он.
— Не знаю, — ответил я.
Что соответствовало действительности. Такими машинками играют маленькие дети. На дне своего рюкзака я увидел еще кое-что.
— Посмотри! — Я вытащил фото девушки по имени Энджи, которое она мне прислала. Я был уверен, что Макс не назовет это фото дурацким.
— Ничего себе! — Макс облизал губы.
Казалось, он хочет съесть это фото.
— Это мое любимое. Вообще, у меня есть четыре фото.
— Кто такая?
— Моя подруга Энджи.
— У твоей подруги Энджи классные сиськи.
На фото Энджи сидела на мотоцикле в шортах и маечке, которая давала возможность рассмотреть ее грудь. Как-то я сказал: «У Эмили совсем нет сисек», и мама стала на меня кричать, что грудь нельзя называть сиськами. Но с Максом можно.
— Я поменяю зажигалку на эту фотку, — сказал Макс.
Я должен был хорошо подумать. Мне будет недоставать снимка Энджи. Он был помят. Помялся, когда лежал в рюкзаке. Зажигалка Макса не была ни помята, ни согнута.
— Идет, — сказал я, и мы совершили сделку, честную и справедливую.
Теперь надо было хорошенько запрятать зажигалку. Я не любил прятать свои вещи от мамы, но иногда приходилось.
Подошел автобус. Я вскочил в него, а Макс — нет. Он сел на другой автобус. Я помахал ему, но он разглядывал фотографию Энджи и не смотрел на меня. Внезапно я пожалел о том, что у меня больше нет этого снимка. Потом подумал, что, возможно, мне пришлют еще фотографии. А потом мама или Мэгги возьмут меня с собой в магазин.
Я хотел посмотреть, есть ли мое фото на обложке журнала «Люди».
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С веранды нашего дома я могла видеть огни на материке по ту сторону пролива. Это была первая теплая ночь, когда можно выйти на улицу, не надевая свитера, и я наслаждалась соленым привкусом ветра, сидя на старом диване и упираясь ногами в перила. Мэгги занималась у Эмбер Доннелли. Дождавшись, пока Энди уснул, я смогла наконец остаться одна.
Мне пришлось потрудиться, чтобы угомонить Энди, который сегодня впервые пошел в школу после того, как побывал на телешоу. Мне пришлось напоминать ему, что не стоит хвастаться собственным героизмом и новообретенным статусом знаменитости. Я уже начала сомневаться, следовало ли ходить на это шоу. Сегодняшняя почта принесла десятки новых открыток и писем со всей страны, к тому же я знала, что он получает целый поток сообщений по электронной почте. Для мальчика, к которому окружающие обычно относились по-разному — кто с симпатией, кто с любопытством или подозрением, такое внимание было опасно.
Я услышала, как кто-то громко хлопнул дверью машины, и звук разнесся по воде. Встав, я обвела глазами двор и увидела заднюю часть пикапа на подъездной аллее. Маркус?
Когда я вернулась в дом, звякнул звонок. Я распахнула дверь и увидела его на верхней ступеньке крыльца.
— Все в порядке? — спросила я. Это было не похоже на Маркуса — появляться вот так, без предупреждения, и я подумала о Мэгги, единственной из моего маленького семейства, не находившейся дома, в безопасности.
— Более или менее. — При свете фонаря я увидела тревогу в его улыбке. — Просто хотелось поболтать. Можно войти?
— Что значит «более или менее»? — спросила я, когда мы прошли в гостиную.
— Давай посидим на веранде, — сказал он. — Такая потрясающая ночь.
Мы вернулись на веранду.
— Хочешь чай со льдом? — спросила я.
— Нет, спасибо.
Я опять села на диван, но уже без прежнего чувства спокойствия. Я не могла вспомнить, когда в последний раз оставалась с Маркусом наедине. Он часто заходил проведать Мэгги и Энди. Я уже давно решила — что бы ни происходило в прошлом, я не буду препятствовать его отношениям с ними. Я знала, что он их любит. Мои принципы были просты: ты всегда говоришь мне, куда идешь с ними и когда они вернутся, и никаких поездок на лодках. Так что он приходил к детям, а не ко мне. Чтобы успокоиться, я почти машинально скрестила на груди руки.
— Я пришел сказать, что больше не принимаю участия в расследовании поджога, — сказал он, садясь в старое плетеное кресло.
Я не совсем понимала, почему он специально приехал, чтобы сообщить мне эту новость.
— Потому что там был Энди?
— Потому, что… появился некий… сейчас это только слух, и я уверен, что он останется всего лишь слухом, но…
Я увидела, что ему неловко, но не оттого, что мы находились наедине. Тут было что-то другое.
— Так в чем же дело? — спросила я.
— Мы получили несколько сообщений, что Энди выходил из церкви незадолго до того, как начался пожар.
Я все еще не понимала.
— Что ты имеешь в виду?
— Послушай, это все конфиденциально, понимаешь? — сказал он. — Мне вообще не стоило говорить тебе, но я не хочу, чтобы тебя кто-нибудь огорошил этим.
— Чем — этим?
— Сегодня я ездил в ожоговый центр и разговаривал с Китом Уэстоном, и…
— Его вывели из комы? — Это были хорошие новости.
— Да, и преподобный Билл отправился его проведать. Кит сказал ему, что видел Энди около церкви незадолго до поджога. Поэтому я сам поехал в ожоговый центр, и он рассказал мне то же самое.
— Зачем Энди выходил наружу?
— Не знаю. И еще: на горячую линию позвонила женщина и сказала, что видела в тот вечер около церкви мальчика невысокого роста. И Эмили Кармайкл сказала, что Энди куда-то исчез незадолго до пожара. И потом этот случай, когда у него в носке нашли зажигалку.
— О, Маркус. — Я чуть не рассмеялась. — Не думаешь же ты, что Энди имеет хоть какое-то отношение к пожару?
— Нет, конечно. Но больше никого не видели около церкви перед пожаром.
Я была скорее раздражена, чем испугана.
— Хорошо, Маркус. Допустим на одну минуту, что это был Энди. Где он мог достать бензин, или что там использовали для поджога? Как он пронес это в церковь? А?
— Я понимаю, что тут какая-то бессмыслица, — сказал он. — И мне очень жаль, что Энди оказался в это втянут. Я просто хотел, чтобы ты услышала это от меня первого, понимаешь? Мы, в смысле они должны исследовать каждую возможность.
Внутри меня росла паника, распространяясь в груди.
— Я просто вне себя. — Мои пальцы инстинктивно сжали диванную подушку. — Я вне себя оттого, что ты мог согласиться с этим. Что ты мог так подумать! Тебе надо приложить все силы, чтобы Энди оставили в покое, кто бы сейчас ни занимался расследованием!
Маркус не ответил, и я продолжала.
— Кит мутит воду, — сказала я. — Он курит наркотики и делает вещи, о которых ты не знаешь.
— Знаю.
— Ты знаешь о прогулах? О хранении марихуаны?
Он кивнул:
— Сара мне кое-что рассказывает.
Я ощутила укол ревности, который меня удивил. Сара была моей лучшей подругой. Почему же я не знала, что они секретничают с Маркусом? Почему я не знала, что Маркус настолько тревожится о Ките, что разговаривает о нем с Сарой?
— А может, это Кит совершил поджог? — предположила я. — Иначе с какой стати он стал бы обвинять кого-то другого? Того, кто даже не может себя толком защитить?
— Он будет опрошен, но давай подумаем, как он мог совершить поджог и получить такие ожоги?
— Тогда как Энди мог совершить поджог и тоже получить ожоги?
— Но он же не получил ожоги, разве не так?
Я уставилась на него в изумлении.
— Это было просто везение, что он смог выбраться наружу.
— Или хотел выглядеть героем, ведь он единственный, кто знал, как выбраться из церкви целым и невредимым.
— Маркус!
Он поднял вверх руки, как будто защищаясь от удара.
— Адвокат дьявола, Лорел, — сказал он. — Я просто пытаюсь предположить, куда будет копать следствие.
— В котором ты тоже участвуешь.
— Привет, дядя Маркус.
Я подняла голову на звук голоса Энди. Он стоял в дверях в пижаме, глядя на нас сонными глазами. Я изменила выражение лица со злобного на ласковое.
— Привет, Энди. — Маркус встал и обнял его.
«Иуда», — подумала я.
— Ты ругаешься с мамой? — спросил Энди.
— Мы просто болтаем, — проговорил Маркус. — У нас нудный разговор. У тебя бывают нудные разговоры с людьми?
— Иногда. — Энди улыбнулся.
— Иди в постель, дорогой, — с трудом выдавила я.
— Я его отведу. — Маркус положил руку на плечо Энди: — Пошли, парень.
Мне захотелось остановить его — я испугалась, что он скажет Энди что-нибудь, что огорчит мальчика, но внутри у меня все заледенело. К тому же я знала, что Маркус боится расстроить Энди не меньше, чем я.
Прислушиваясь к удаляющимся звукам их шагов, я вспомнила агента, который расспрашивал Энди в больнице, а я была кем-то вроде переводчика. Если они захотят говорить с ним еще раз, я должна сделать все возможное, чтобы присутствовать при этом. Я представила, как его допрашивают следователи, искушенные в логике, имеющие программу действий. Я не должна позволить этому произойти.
Вернувшись на веранду, Маркус сел рядом со мной на диван. Внезапно он обнял меня, и это так меня ошеломило, что мгновение я находилась в его объятиях. Но только мгновение.
— Маркус, пожалуйста, не надо.
Он выпустил меня, потом со вздохом наклонился вперед, положив локти на колени.
— Я уверен, что Энди невиновен, и это обязательно будет доказано, — тихо проговорил он. — Но есть много людей, которые его не знают. Которые не видят того, что видим мы, когда смотрим на него. Они видят невоспитанного подростка, который тщетно старается казаться крутым. Героем.
— Но это ведь просто смешно.
Я все еще чувствовала неловкость от неожиданного объятия. Я забыла его запах. Этот запах у меня всегда ассоциировался с сильным желанием. С морем. С ложью.
— Я пойду, — сказал он, вставая с дивана. — Ты оставайся здесь, а я пойду. — Однако не двинулся с места.
Вместо этого он засунул руки в карманы и стал смотреть на темную воду залива и на огни материка. Он хотел еще что-то сказать мне. Я видела, как внутри его идет борьба.
— Что? — спросила я.
Он посмотрел на меня и вздохнул.
— Они хотят обыскать комнату Энди, — сказал он. — Надо нанимать адвоката, Лорел.
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Когда я приехал домой от Лорел, я сделал себе коктейль из кока-колы с арахисом, потом забрался на крышу своей башни, чтобы подумать. Там стояла пара шезлонгов, но я любил сидеть на краю крыши, обращенном к морю, свесив ноги вниз. Несколько моих подружек отказались проводить здесь время вместе со мной. А одна была так испугана высотой, что вообще побоялась выходить на крышу. «Ты — идиот, раз не можешь сделать здесь ограждение», — сказала она, и я ей больше не звонил.
Как-то сюда забрались Лорел и Джейми. Стояла жаркая летняя ночь, я до этого начал кое-что переделывать на крыше. Я сказал Джейми по телефону, что совершенно вымотан. Но они попросили кого-то посидеть с ребенком и появились здесь с бутылкой сидра и пакетом с креветками. Мы сидели на краю крыши около часа, ели и разговаривали, и роняли остатки креветок во внутренний дворик, откуда я убрал их на следующее утро. Возможно, Лорел было неловко сидеть между Джейми и мной, но ее совершенно не пугало то, что она находится на краю крыши.
Я покачал головой, подумав о ней. Я сегодня нарушил свои этические границы. Взял на себя ответственность поговорить с Китом до того, как его опросили официально. Рассказал о расследовании Лорел. Но она должна знать, какой серьезный это приняло оборот. Я представил, как после моего ухода она идет в комнату Энди и смотрит, как он спит. Может быть, у него на лице задержалась улыбка. Я несколько раз видел, как он улыбается во сне.
Я представил, как Лорел нагибается и прикрывает одеялом плечи Энди. Я видел их обоих — двух человек, навсегда поселившихся в моем сердце, — и хотел защитить их от надвигающихся опасностей.
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После того как Джейми и Мэгги уехали, я почти постоянно спала. Не могу сказать, что я обрадовалась их отъезду, поскольку радости я сейчас не чувствовала ни по какому поводу. Но теперь я могла спать целый день и не испытывать чувства вины. Мне не нужно было видеть злобу Мэгги или слушать ее плач. Не нужно было ощущать беспомощность Джейми. Так что, возможно, счастья здесь не наблюдалось, но было, по крайней мере, облегчение от одиночества.
Но через три или четыре дня я, проснувшись, увидела Маркуса, стоящего в ногах моей постели. Его силуэт темнел на фоне вечернего неба. Руки были сложены на груди. В своем вечно сонном состоянии я даже не удивилась, увидев его здесь.
— Я должен проверить, как ты, — сказал он. — Убедиться, что ты нормально ешь и все такое. После их отъезда ты хоть раз вылезла из постели?
Я задумалась.
— Ну да, ходила в ванную.
— А как насчет еды?
Я вспомнила, что пила воду и яблочный сок, но насчет еды…
— Вроде нет.
Маркус дотронулся до моих ног под одеялом и слегка встряхнул их.
— Вставай и выходи на кухню. Я принес креветок, собираюсь приготовить овсянку. Тебе надо немного подкрепиться, сразу станешь чувствовать себя лучше.
— Нет, спасибо.
Зачем такие сложности? Гораздо проще поглубже зарыться в простыни.
— Кстати, у тебя немного пованивает в комнате, ты в курсе? — спросил он. — И в доме тоже.
Я расхохоталась.
— Бьюсь об заклад, ты у себя пылесосишь каждый день.
Маркус жил в своем коттедже, как настоящий двадцатиоднолетний холостяк, разгильдяй и пьяница.
— В моем доме не воняет.
Я вспомнила запах сигарет и прокисшего пива, встретивший меня, когда я была там в последний раз, но сейчас не было сил спорить.
— Убирайся к черту, Маркус.
Я повернулась на бок и накрыла голову подушкой.
Потом я почувствовала, как он срывает с меня одеяло и тащит в ванную комнату.
— Уверен, что ты не снимала эту одежду уже много дней, — сказал он, глядя на помятые трусы и майку.
Я почти не сопротивлялась, когда он прямо в одежде втолкнул меня под душ и повернул кран. Я вскрикнула, только когда холодная вода обожгла кожу, и попыталась вырваться из ванной, но он держал дверь.
— У меня будет воспаление легких! — вопила я.
— Ничего, скоро согреешься.
— Маркус, ты ублюдок! — Я вжалась в угол душевой кабинки, стараясь укрыться от водяных струй.
— У тебя есть шампунь? Или мыло?
Я посмотрела на бутылочки на маленькой полочке, прикрепленной к кафельной стене.
— Вот, — сказала я, подавая ему мыло.
— Вода стала теплее?
Стала. Я сунула голову под душ и почувствовала, как вода забарабанила по ней.
— Да.
— Прекрасно. Есть здесь хоть одно чистое полотенце? То, которое здесь висит, уже покрылось плесенью.
— Посмотри в маленьком стенном шкафу.
Дверь стенного шкафа шумно распахнулась.
— Я бросил старое полотенце в корзину для белья. Буду ждать тебя в гостиной.
Когда я вышла из ванной, завернутая в чистое полотенце, он снимал с кровати простыни.
— Эти простыни просто отвратительны, — сказал он, скатывая их в рулон.
— Ох, заткнись. — Я туже обмотала полотенце вокруг тела и прислонилась к стене.
— Я начну стирку, а потом встретимся у меня дома. Если ты не придешь туда через двадцать минут, я вернусь и задам тебе взбучку.
Я закрыла глаза, ожидая, когда он уйдет. Услышав, как он подходит к парадной двери и спускается по ступеням к прачечной, расположенной на уровне берега, я плотно задвинула шторы, за которыми виднелось темнеющее море, и безропотно начала одеваться.
Я предполагала, что этот проверочный визит Маркуса инициирован Джейми, который таким образом дает ему заработать на жизнь. Незадолго до отъезда Джейми и Мэгги Маркус появился у нас, и оба брата затеяли очередное горячее словесное сражение.
— Тебе нужна работа! — кричал Джейми.
Маркус был единственным существом, на которое Джейми повышал голос. Я лежала в постели, и пришлось накрыть голову подушкой, но я все равно слышала, как они ругались.
— Все, чем ты занимаешься, — это серфинг, вечеринки, траханье и попойки!
— Мне не нужна работа, — возразил Маркус. — И тебе тоже. Мы богаты. Ты что, забыл?
— Нас растили не для того, чтобы мы были лентяями, — напомнил Джейми.
— Не забывай, братец, что тебя воспитывали совсем иначе, чем меня.
— Ты живешь на доход от фамильной собственности, — возразил Джейми. — Тебе не кажется, что ты мог бы потратить несколько часов в неделю на какую-нибудь работу?
— И я, конечно, должен быть трезвым и опрятным?
— Ты поразительно догадлив.
— Мне это не интересно, — ответил тогда Маркус.

Восхождение по ступенькам к парадной двери «Талоса» — коттеджа Маркуса — чуть меня не прикончило. Я сильно запыхалась — мускулы ослабли и стали дряблыми. Я без стука открыла дверь и увидела Маркуса, стоящего у плиты, держащего в руках деревянную лопаточку.
— Уже гораздо лучше, — сказал он, оценивающе глядя на меня. На лице у него была та самая обаятельная усмешка, которая так очаровывала меня, когда ему было шестнадцать. — И ты почти улыбаешься, — добавил он.
Странно. Мне казалось, что мускулы моего лица забыли, что такое улыбка.
Кухню наполнял аппетитный запах креветок. Маркус пододвинул табуретку к стойке.
— Тебе лучше сесть, пока ты не рухнула. Что будешь пить?
Он сам уже слегка приложился к бутылке пива, и на столе стояло несколько пустых бутылок.
— Сок. — Я опустилась на табуретку и положила локти на стойку, а Маркус открыл холодильник.
— Сока нет. Будешь пиво?
— Угу. А вино есть?
— Нет, но имеется вот это. — Он вынул вайн-кулер[8]. — Я держу его для дам.
Я сморщила нос:
— Это же просто вода.
Он открыл бутылку:
— Попробуй. Тебе понравится.
Я сделала глоток. Вкуса я почти не чувствовала. Запахи я ощущала даже слишком хорошо, но чувство вкуса притупилось. Напиток был холодным, там ощущался алкоголь, и я решила, что это подойдет.
Маркус поставил передо мной тарелку с овсянкой, увенчанной креветками и сыром. Я любила креветки, да и овсянку тоже, по крайней мере раньше. Но теперь у меня вообще не было аппетита. Мой живот вместо слегка выпуклого стал сильно вогнутым. Просыпаясь по утрам, я могла видеть выступы своих тазовых костей, обрисованных одеялом.
— Выглядит неплохо, Маркус. Но я совсем не голодна.
— Девочка, ты просто чахнешь от голода. — Он двумя руками обхватил мою талию. — Тебе надо есть столько, сколько в тебя влезет.
Мне надоело слышать все это от Джейми и от Сары. С ними я оставалась упрямой и непреклонной. Но Маркус, готовящий специально для меня… в этом что-то было. Второй, не самый удачный брат. Мне не хотелось травмировать его чувства, так что я взяла немного овсянки и проглотила. С таким же успехом это могли быть кусочки полистирола. Но каким-то образом мне удалось съесть половину того, что имелось в моей тарелке. Это было больше, чем я съела за всю последнюю неделю.
— Посиди здесь пока, а потом мы сможем немного отдохнуть. У меня есть пара фильмов. Если захочешь, можешь побыть одна.
Мне хотелось рассказать ему, как сильно я люблю одиночество, но, наверное, это ужасно — признаваться, что не скучаешь ни по ребенку, ни по мужу.
Когда я встала, то обнаружила, что на кухне имеется немного вина, что меня порадовало. Я взяла его с собой в комнату. Джейми и я редко пили вино, а с тех пор, как уехал Маркус, в доме вообще не осталось алкоголя.
Маркус с двумя кассетами в руках встал на колени перед видеопроигрывателем.
— Что ты хочешь посмотреть: «Когда Гарри встретил Салли» или «Рожденный четвертого июля»?
— Я ничего не знаю ни про один из этих фильмов, — сказала я. — Поставь менее серьезный.
Он поставил «Когда Гарри встретил Салли» и уселся на противоположном конце кушетки. Мы сбросили обувь и положили ноги на массивный деревянный кофейный столик. У меня замерзли ступни, и он предложил мне пару своих носков. Они был слишком большими, и, когда я качала ногами, носки болтались взад-вперед. Я удобнее уселась на кушетке и погрузилась в фильм. Он был смешным, и я начала хихикать. Когда я смеялась в последний раз? Кажется, после того, как Мэг Райан изображала оргазм в ресторане. Маркус сказал, что он снова проголодался, поэтому мы на время остановили фильм, чтобы он приготовил в микроволновке попкорн.
— Что ты думаешь насчет идеи этого фильма, Лорел? — Маркус поставил миску с попкорном на кофейный столик и протянул мне еще один бокал вина.
— Там есть идея? — Я снова хихикнула.
— Могут ли мужчина и женщина быть друзьями без секса?
— А как же! — сказала я. — Ведь мы с тобой друзья.
— Но ты моя невестка, это совсем другое.
— Все равно мне кажется, что это возможно. — Я взяла горсть попкорна. Похоже на пенополистирол, но вместе с вайн-кулером идет неплохо.
Образ Мэг Райан, изображающей оргазм в ресторане, снова всплыл в моем мозгу.
— Что касается оргазма, — сказала я, — то первый был у меня на заднем сиденье мотоцикла Джейми.
Глаза Маркуса расширились.
— Неужели такое бывает? А я думал, что это сказки.
— Бывает, еще как. Особенно на четвертой скорости.
Он рассмеялся:
— Ты напилась.
— А вот и нет.
Но я была пьяна, и знала это, и мне это нравилось.
— А вот и да. — Он усмехнулся. — Мне нравится, когда ты немного навеселе. Я давно не видел тебя такой веселой.
Я наклонилась, чтобы взять еще попкорна, но покачнулась, и перед глазами все поплыло. «Меня, кажется, начинает тошнить», — прежде чем эта мысль оформилась в моем мозгу, меня вырвало на кофейный столик Маркуса.

— Черт! — Он вскочил на ноги.
— О боже. — Схватившись обеими руками за голову, я, не веря своим глазам, смотрела на лужу из вина, овсянки и креветок, образовавшуюся на столе. — Извини меня.
Маркус ринулся в кухню.
— Это моя вина, — сказал он. — Это я позволил тебе так много выпить.
Я боялась, что меня опять стошнит. Встала, но не удержалась на ногах и упала на кушетку. Маркус поднял меня.
— В ванную комнату, быстро, — сказал он и почти потащил меня в коридор. Мы добрались до ванной, и меня стошнило в туалет. Потом я сидела на полу, прислонившись спиной к кабинке душа, а он вытирал мое лицо мокрым полотенцем.
— Извини, — пробормотала я. — Я устроила такой беспорядок в гостиной.
— Я там все уберу. Сиди здесь.
Я пыталась сказать, что сейчас помогу ему, но слова не шли из горла. Я, должно быть, заснула или потеряла сознание, потому что проснулась в постели в незнакомой комнате. Дверь была закрыта, но я видела под ней полоску света.
Я села, моя голова гудела.
— Маркус?
Дверь тут же открылась, и я поморщилась от света.
Он вошел в комнату.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил он, садясь на кровать.
— Это ты принес меня сюда? Это твоя кровать?
— Это гостевая комната.
— Сколько сейчас времени?
— Два часа ночи.
— Почему ты не спишь?
Он рассмеялся:
— Я боялся, что ты помрешь. Я обещал Джейми, что уговорю тебя поесть. Но он не просил уговаривать тебя выпить. — Он похлопал меня по ноге через одеяло: — Тебе нельзя пить, девочка.
— Мне нравилось, как я чувствовала себя до тех пор, пока меня не стало рвать.
— Да, тогда веселье закончилось.
— Мне правда очень неприятно. — Я вдруг хихикнула, что удивило меня саму, и Маркус тоже рассмеялся.
— Ну-ка, послушай, — сказал он, нежно обнимая меня. — Ты должна пообещать мне кое-что, Лорел.
— Ммм?
— Попытайся помириться с Джейми. Я хочу, что бы ты всегда была в моей семье. Ты единственная всегда обращалась со мной так, как будто я чего-то стою.
— Это неправда, — сказала я, прижавшись к его плечу. — Джейми тебя очень любит.
— Он выгнал меня из дома.
— Потом что ты вел себя как последнее чмо.
Маркус замолчал так надолго, что я начала засыпать, положив голову ему на плечо.
— Ты права, — наконец со вздохом сказал он. — Мы знаем наши роли и хорошо их играем. Джейми — святой, а я — грешник.

Та ночь стала началом новой главы в моей жизни… Маркус и я вечерами вместе обедали в «Сторожевом Баркасе» или в «Талосе», потом смотрели кино или ТВ, и я выяснила, сколько вайн-кулеров я могу выпить, чтобы чувствовать себя хорошо, но не испытывать тошноты. Маркус обычно готовил, а я ходила в магазин за продуктами, что было для меня большим шагом вперед, поскольку я уже много месяцев вообще никуда не выбиралась. Эти прогулки в магазин Снидс Ферри сильно изматывали меня, и обычно, придя домой, я ложилась отдохнуть. Но теперь я больше не засыпала в одежде, и каждый день принимала душ. Я с удовольствием ожидала вечера, который мы проводили вместе, хотя и огорчалась первое время, что Маркус относится ко мне, как к ребенку. Постепенно я поняла, что он предпочитал мою компанию обществу своих друзей. Этим мы доказывали лживость фильма «Когда Гарри встретил Салли». Мужчина и женщина могли быть только хорошими друзьями и ничем больше.
Я стала беспокоиться о нем. Волновалась, когда видела, что он один катается на доске по волнам, боясь, что он еще не отошел от дозы. Мне не хотелось его терять, и не только потому, что он был моим деверем и моим другом, но, откровенно говоря, еще и потому, что он был моим собутыльником.
Алкоголь развязывал мой язык, и я говорила Маркусу такие вещи, которые не могла говорить Джейми, или терапевту, которого посещала, или Саре. Он был единственным человеком, которому я сказала о том, что хотела ударить Мэгги.
— Ты по ней скучаешь? — спросил он меня однажды вечером, когда мы уютно устроились на кушетке в его гостиной.
Я обхватила руками колени.
— Я скучаю… — На его вопрос у меня не было простого ответа. — Я скучаю по женщине, которую представляла рядом с ней, — проговорила я. — О той женщине, которой я хотела быть. Я думала, что стану отличной матерью. А на самом деле стала самой плохой. Я ужасна.
— Не говори так.
— Но я действительно испытываю облегчение, что ее больше нет со мной. — Я закрыла лицо руками. — Я знаю, это звучит ужасно.
— Ты слишком утомлена, чтобы заботиться о ней.
— Я не поэтому испытываю облегчение. — Я взглянула ему прямо в глаза. — А потому, что я боялась, что не удержусь и покалечу ее.
Он засмеялся, но потом понял, что я говорю серьезно.
— Ты? Да ты ведь не ходишь на рыбную ловлю, потому что считаешь это жестоким обращением с рыбой.
— Я понимаю, что это звучит дико, но в ее присутствии я чувствую неверие в себя и… представляю, как причиняю ей боль.
Эти незваные мысли приходили, когда я их совсем не ждала, и заставляли меня чувствовать себя одновременно безумной и опасной. Но я совсем не хотела, чтобы он о них знал.
— Просто поверь, — сказала я. — Ей гораздо лучше, когда она не со мной.

Раз в неделю Джейми привозил Мэгги в «Сторожевой Баркас». Она была прелестным ребенком, с огромными карими глазами, унаследованными от Джейми, и темными волосами, которые падали шелковыми волнами на ее хрупкие плечи. Своих черт в ее лице я не находила. Может быть, именно поэтому она казалась мне скорее ребенком моих друзей, чем моим собственным. Мне хотелось испытывать к ней любовь. Когда я видела ее, выходящую из машины вместе с Джейми, в моем сердце просыпалось что-то вроде нежности, но чем ближе она ко мне подходила, тем слабее становилось это чувство. Хотя я и старалась притворяться.
— Привет, Мэгги! — говорила я голосом, который фальшью отдавался в моих собственных ушах. — Хочешь поиграть в кубики? Или собрать пазл?
Она стояла, ухватившись за ногу Джейми, и следила за мной своими огромными глазами. Этот взгляд гасил всю мою энергию и фальшивую радость, но в присутствии Джейми я чувствовала себя легче и могла с ней играть.
Однажды он, приехав, обнял меня, как обычно, а потом отвел в сторону.
— Ты пила?
— Только вайн-кулер за завтраком, — сказала я.
— Будь осторожна. — Он положил свою большую руку на голову Мэгги. — Ты ведь знаешь, что алкоголь — это депрессант.
— Конечно, знаю. — Я отмахнулась от его слов. — Не стоит огорчаться.
Он улыбнулся:
— Ты выглядишь уже гораздо лучше.
Возможно, алкоголь и служил депрессантом для большинства людей, но на меня он производил противоположный эффект. Куда-то исчезала внутренняя боль, и я на время становилась прежней.
В следующий раз, когда приехал Джейми, я почистила зубы и прополоскала рот зубным эликсиром. Собственные уловки вызывали дрожь в спине, а главное, мысль о том, что я пью так много и что надо это скрывать.
С Сарой я тоже была настороже, стараясь не дать ей пронюхать о своем пристрастии. Она иногда приносила ланч, и у меня создалось ощущение, что у них с Джейми имелось расписание проверочных посещений моего дома.
В один спокойный ноябрьский день Сара предложила мне после ланча прогуляться по берегу.
— На улице просто великолепно, Лорел, — сказала она. — Ты в состоянии выйти погулять?
Моим первым побуждением было пробормотать что-то об усталости и истощении, но, выглянув в окно, я увидела фантастическую картину — сверкающий песок, небо и море насыщенного синего оттенка, и мне внезапно захотелось побродить под солнечными лучами.
— С удовольствием, — сказала я. — А там не холодно?
Сара даже онемела от моего согласия.
— Сейчас можно даже босиком бродить по песку.
Она сбросила свои теннисные тапочки и начала стаскивать носки, для равновесия прислонясь к кухонному столу.
Я тоже сняла шлепанцы, и мы вместе вышли на заднее крыльцо и стали спускаться к берегу. Я внезапно почувствовала прилив счастья. Сколько в этом был виноват прекрасный денек, а сколько — вайн-кулер, который я выпила перед ланчем, я сказать не могла. Ступая по берегу, я загребала босыми ногами прохладный песок.
— Босиком в ноябре! — воскликнула Сара. — Никогда не вернусь в Мичиган!
— Здорово, — ответила я. — Я не хочу, чтобы ты уезжала.
— Вообще-то я никуда не собираюсь, но кое-что должно измениться. — Она с улыбкой посмотрела на меня. — Мне надо тебе рассказать, пока все не стало очевидно.
Она положила руку на свой живот.
— Ты беременна?
Она кивнула:
— Четыре месяца. Ожидаю, что ребенок родится в мае.
— Поздравляю! — Я попыталась добавить некоторой живости в свои интонации, но внезапно почувствовала зависть. Сара наверняка будет потрясающей матерью. — Стив, наверное, вне себя от радости?
Она рассмеялась:
— Ну да, ты знаешь, как он может радоваться. Как всегда, холоден, тих и сдержан. Поэтому его и любит солдатня, а он любит их.
Вообще-то я не особенно хорошо знала Стива. Он был спокойным, замкнутым и серьезным. Иногда мне казалось, что Сара чувствует себя свободнее, когда он уезжает в командировку, но, может быть, я просто проецировала представление о ней на свое собственное желание побыть отдельно от Джейми.
Внезапно мне в голову пришла одна мысль. Скоро у Сары и Стива появится ребенок. Захотят ли они, чтобы Джейми и Мэгги продолжали жить у них? Я только однажды была у них в доме, но заметила, что там довольно тесно. Я хотела задать ей этот вопрос, но Сара заговорила снова:
— Знаешь, Джейми на самом деле не особенно хочет жить у нас. Он с удовольствием вернулся бы к тебе, ведь он уехал только потому, что ты так хотела. Он все еще любит тебя.
— Я знаю.
— А ты его?
Я запрокинула голову, разглядывая облака.
— Сейчас я даже себя не люблю, Сара, — сказала я.
В моем мозгу вспыхнул образ Маркуса. Теплая благодарность к нему была самым близким к любви чувством, которое я испытывала в те дни.
— Я не уверена, что это правильный выбор — позволить своему мужу жить не рядом, а где-то в другом месте.
— Когда он должен выехать? Прямо сейчас? — спросила я. — Тебе ведь нужна комната для детской.
— Вовсе нет, — сказала она. — Мэгги сейчас спит в третьей спальне, а ребенок после рождения какое-то время пробудет вместе с нами, так что это не проблема. В первую неделю приедет из Мичигана моя мама, так что тогда нам действительно понадобится комната, но не та, в которой сейчас живут Джейми и Мэгги, они могут жить столько, сколько захотят. Честно говоря, арендная плата нам помогает. Кроме того, у Стива бывают частые командировки, а Джейми может помочь, когда раковина засоряется или у входной двери надо смазать петли.
Я рассмеялась, главным образом от облегчения, что мой муж и ребенок не приедут домой, разве что на одну неделю в мае.
— Я очень люблю Мэгс, — сказала Сара. — Она такая прелесть.
Обогнув кучу водорослей, я остановилась.
Я была в шоке оттого, что она назвала Мэгги Мэгс, как называл ее Джейми. Меня опечалило, что для Сары Мэгги была источником радости, а для меня — ненужной полузнакомой девочкой. Насколько моя дочка привязалась к ней?
— Что случилось, Лорел? — спросила Сара. — Ты так изменилась после рождения Мэгги. Я сейчас беременна. Неужели такое может случиться и со мной?
Я была рада, что на мне солнечные очки и она не видит, как мои глаза наполняются слезами.
— С тобой все будет в порядке, я просто монстр.
— Нет, Лорел. Мне кажется, это все еще послеродовая депрессия.
— Мне уже лучше, — сказала я.
Я знала, что буду чувствовать себя еще лучше, когда вернусь в «Сторожевой Баркас» с вайн-кулером руке.
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Я почти не спала после того, как Маркус рассказал мне о том, что Энди подозревают в поджоге. В моем мозгу постоянно крутились два слова: «Какой бред!» Мысленно я сочиняла короткие негодующие речи и рано утром даже чуть не позвала Маркуса, потому что мне надо было обязательно сказать эти слова вслух. Энди не в состоянии спланировать преступление и уж наверняка не в состоянии скрыть то, что сделал.
Я вспомнила случай, когда он украл конфету, стоя в очереди в бакалейную лавку. Ему тогда было пять лет. Я обнаружила это, когда проверяла его карманы. Я сделала то, что должны делать примерные родители: отвела его обратно в лавку и заставила извиниться перед продавцом. А после очень решительно объяснила ему, что больше такого не должно повториться. Это противозаконно.
Неделю спустя, однако, когда мы садились в машину после посещения аптеки, я обнаружила у него игрушечный водный пистолет. Он даже не пытался его спрятать.
— Где ты его взял?
— В магазине.
— Но я ведь совсем недавно говорила тебе, что красть противозаконно! — закричала я.
— Но ты ведь говорила, что нельзя красть конфеты! — закричал он в ответ.
Конечно, ему уже не пять лет. По мере того как он становился старше, отсутствие понимания того, как устроен мир, больше не было таким безобидным, в чем я убедилась в аэропорту неделю назад. И люди больше не спешили понимать и прощать его, как продавец бакалейной лавки.
Когда Мэгги и Энди ушли в школу, я поднялась в комнату Энди и, стоя в дверях, постаралась осмотреть ее с точки зрения детектива. С первого взгляда она выглядела довольно чистой и опрятной. С раннего детства я вдолбила ему в голову, что все должно лежать на своих местах. Даже кровать застелена. Это было пунктом номер один в его списке под названием «Что надо сделать утром». Воздух, правда, был несколько спертым. Я открыла окно, выходящее на залив, и впустила внутрь холодный воздух.
Я велела ему прикреплять к корковой доске поздравительные открытки и письма, которые он получил после пожара, а не разбрасывать их по комнате. На доске их было около тридцати, а остальные примостились в большой плетеной корзине на зеркальном комоде.
Сначала я направилась к его компьютеру. Я очень давно установила родительский контроль на компьютеры обоих своих детей, сообщив им об этом. Но по просьбе Мэгги несколько лет назад я удалила эту программу, решив, что она уже достаточно взрослая и матери необязательно подсматривать за ней. Она имела право на личную жизнь, к тому же вряд ли принадлежала к тому типу девушек, которых может обмануть незнакомец в чате. Что касается компьютера Энди, то понадобится много времени, чтобы я смогла снять с него защиту. Я совсем не любила просматривать его почту и оперативные сообщения, поскольку они всегда служили напоминанием о его незрелости и слишком малом количестве друзей. Как правило, это были напоминания о занятиях по плаванию и различных мероприятиях или послания от Маркуса и Эмили. Я не читала то, что писал ему Маркус, и мельком просматривала почту от Эмили, чья орфография была столь ужасна, что я удивлялась, как Энди ее понимает. Меня ожесточили несколько оскорбительных посланий от его одноклассников. Энди иногда посылал письма одноклассникам, которых он считал своими друзьями. Мальчишки получше посылали ему уклончивые ответы. Но время от времени Энди делал неверный ход. Я быстро, наметанным взглядом детектива пробежала переписку.
Энди получил письмо от кого-то с ником Биззконечный: «Спасибо ты спас мою жизень», — написал он.
Энди ответил: «На здоровье. Ты вроде мог сгореть».
Я расстроилась, поскольку забыла сказать Энди, чтобы он был сдержан в своих посланиях. Как воспримет полиция его самовосхваления?
Там было послание от Бена Триппета, отправленное после соревнований пловцов: «Энди, ты молоток!)», — и ответ Энди: «Спасибо!!!!!»
Он послал сообщение кому-то по имени «Музируулз»: «Хочешь пойти на каток в субботу?» и получил ответ: «Только не с тобой, лузер».
Этого было достаточно. Больше читать мне не хотелось.
Я осмотрела один за другим ящики его письменного стола, но не нашла ничего особенного. Открыла платяной шкаф, стараясь не раздражаться от царившего там беспорядка. Энди всегда тяготел к бардаку, держать вещи аккуратно сложенными было для него необычайно трудно. Предоставить ему один ящик, куда он мог просто бросать вещи, было моим способом дать ему некоторое освобождение.
Я едва смогла открыть шкаф, так он был переполнен. Там пахло затхлостью. Я нашла грязные носки, скомканную майку, которая пахла тухлой рыбой, возможно, майка там с тех пор, как он вместе с Маркусом рыбачили на пристани. Я побросала грязную одежду на пол. Нашла старый приемник и множество севших батареек. Пару игрушечных машинок, которые я не видела с тех пор, как он был малышом. Крем против угрей и прыщей, хотя у него за все время вскочило не больше пары прыщиков. Несколько пустых и полупустых упаковок жевательных резинок и множество бумажных салфеток. На самом дне шкафа я нашла презерватив в упаковке и приказала себе не принимать это близко к сердцу. Это ведь было что-то вроде боевого крещения для тинейджера — иметь презерватив. Я сначала хотела забрать упаковку из шкафа, но потом решила оставить ее на прежнем месте. Возможно, это придаст ему больше уверенности.
Там же лежала записка, датированная прошлым годом, от одной из его учительниц, очевидно принесенная домой для того, чтобы я ее прочла и расписалась, но я ее никогда не видела. В записке говорилось, что Энди периодически опаздывает в школу. А также новый нераспечатанный диск «Битлз». Я не знала, что он покупает компакт-диски, тем более «Битлз», и испугалась, что он мог его украсть. Меня охватило то же чувство, которое я испытала, когда в аэропорту у него обнаружили зажигалку. Я знала о своем сыне далеко не все. Меня охватил знакомый смутный страх. Как я смогу руководить им в дальнейшей жизни? Сможет ли он вообще устроиться на работу и сам зарабатывать? Я сомневалась в этом. Правда, в данный момент у меня были более серьезные поводы для беспокойства.
Я открыла другое отделение шкафа, где были его майки и футболки, не особенно аккуратно сложенные в стопки. Я уже собиралась закрыть шкаф, когда увидела что-то белое, торчащее внизу из средней стопки. Я протянула руку и вытащила комок смятой бумаги. Чеки. Я расправила их и с облегчением увидела, что один — за покупку компакт-диска. Остальные — за жвачку и сникерсы, еще один — за перочинный ножик, который у него «всегда был» и который он «выменял на зажигалку». Один — за сигареты, датированный четырьмя месяцами назад. Я подняла стопки рубашек и нашла помятый блок «Мальборо», в котором не хватало трех пачек. Ощутила запах табака. Слабый запах, как будто они лежали в его шкафу уже давно. Мой мальчик. Изо всех сил старается быть таким, как все. Я просмотрела вещи в его бельевом отделении. Не особенно аккуратно, но, по крайней мере, ничего подозрительного.
Открыла раздвижные двери его стенного шкафа и увидела рубашку в зеленую полоску и коричневые брюки, которые были на нем в ночь пожара. Я дважды стирала их, стараясь привести в порядок, надо сказать, успешно. Но когда я поднесла их к носу, то почувствовала слабый запах гари. Низко нагнувшись, я подняла теннисные тапочки, в которых он был в ту ночь. Темно-коричневые, с желтыми вставками. Мы купили их за день до пожара. Я поднесла их к носу. Запах был совсем слабым. Может, это запах кожи? Я отстранила их от лица, глотнула свежего воздуха, потом снова поднесла к носу тенниски. Запаха кожи не было. Определенно какой-то химический оттенок. Зажигалка в его носке! Он надевал их во время поездки в Нью-Йорк. Возможно, жидкость из зажигалки попала на тапочки. Если это каким-то образом обнаружат полицейские, мне придется рассказать им о зажигалке, которую он спрятал в носок.
Все будет в порядке, твердила я себе. Здесь нет ничего, за что они могли бы ухватиться.
Я была совершенно, стопроцентно уверена, что сумею объяснить все, что они могут обнаружить.
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Я положил лодку в заднее отделение своего пикапа после того, как позже, чем обычно, переплыл пролив, и залез в машину. В плечах ощущалась приятная боль после часа гребли. Я проверил голосовые сообщения и обнаружил только одно.
«Это Сара, Маркус, — похоже было, что она нервничает, — Кит уже в состоянии говорить, и мне надо кое-что тебе сообщить. Я вернулась в Серф Сити и буду сегодня в своем кафе».
В любом случае кафе было моей следующей остановкой. У меня был свободный день, и я планировал заехать туда, чтобы выпить кофе и почитать газету. Я предполагал, что Сара хочет рассказать мне то, что я уже знал, — Кит видел Энди около церковного здания в ночь поджога. Или, может быть, ее обидело то, что я был в больнице и не попытался увидеться с ней. А может, просто ее задело, что я не рассказал ей о своем посещении Кита.
Но я не угадал.
Когда я вошел в кафе, она подняла голову и приветственно кивнула. Она готовила некий модный, пузырящийся, безумно дорогой напиток для женщины, стоявшей у стойки. Последний раз я видел Сару перед пожаром. Прошло всего лишь две с половиной недели, но они были настолько трагичными, эти недели, что каждая минута отразилась на ее лице. Сара была одной из тех женщин, у которых круглый год держится загар. Но сегодня ее лицо было бледным и одутловатым. Сколько я ее знал, у нее были короткие светлые волосы и челка. Теперь челка была зачесана набок, а волосы уложены за уши, как будто у нее не было времени сделать прическу.
— Большую чашку, Маркус? — Она подала бокал с напитком женщине, стоявшей передо мной.
— Как обычно, — сказал я.
— Будешь пить здесь?
У нее были темные круги под глазами. Я кивнул. Мне действительно было ее жаль.
Струйка кофе из автомата полилась в большую белую кружку. Сара стояла спиной ко мне. Желтовато-коричневые капри свободно свисали с ее бедер. Даже такой — слишком худой и бледной — она казалась привлекательной. Несколько лет назад я подумывал о том, чтобы начать с ней флиртовать. Однако, несмотря на то, что Сара была хорошенькая, умная и чертовски славная, она не привлекала меня слишком сильно. Я не хотел начинать то, что, несомненно, не собирался заканчивать. Живя в маленьком городке, где все видятся чуть не каждый день, я был весьма осторожен насчет таких вещей. Кроме того, она ведь не Лорел.
Сара протянула мне чашку кофе.
— Ты хотела поговорить? — спросил я.
Незнакомые мужчина и женщина средних лет вошли в кафе, и я оглядел их. Туристы.
— Я одна сегодня утром, — сказала Сара. — Дон у дантиста, так что мы можем спокойно побеседовать. — Она улыбнулась и искоса взглянула на туристов. — А мне есть что тебе рассказать.
— Я собираюсь побыть здесь некоторое время. — Я кивнул в сторону своего любимого столика около окна.
— Хорошо.
Я сел около окна и раскрыл газету, а она в это время обслуживала за стойкой чету туристов. Потом подошла ко мне и села напротив.
— Кит теперь может говорить. — У нее был не самый счастливый вид. — Я, кажется, упомянула об этом в своем сообщении?
— Да. Вообще-то я вчера разговаривал с ним. Замечательно, что он уже лучше себя чувствует.
Ее глаза широко раскрылись.
— Ты разговаривал с ним? В ожоговом центре? Что он сказал?
— Он сказал мне, что видел Энди около церкви.
— Он сказал что-нибудь еще?
Она явно хотела что-то узнать.
— Я пробыл там недолго, — сказал я. — Извини, что не удалось повидать тебя. Мне сказали, что ты вернулась в отель.
В кафе вошла пара риелторов из ближайшей конторы.
— Вот что я хотела тебе сказать, — быстро проговорила Сара. — Дело в том, что он нашел твое старое письмо.
— Какое старое письмо? — произнеся эти слова, я внезапно понял, что она имеет в виду. — Ты его сохранила?
— Шшшш.
Я понизил голос:
— Какого черта ты не выбросила его?
— Я поместила его в папку со своими старыми банковскими бумажками. Оно находилось там с тех пор, как Кит был совсем маленьким. Я совершенно забыла о нем. Он стал рыскать в моих папках и нашел его.
Что же я тогда написал ей? Я не мог вспомнить слов, но смысл был вполне очевиден.
— Что он сказал?
— Он был взбешен. И очень оскорблен. Я сказала ему, что он никому не должен говорить об этом, потому что это может травмировать очень многих людей.
— Когда он нашел его? — Я чувствовал, что на нас обращены нетерпеливые взгляды риелторов. Вернее, на Сару.
— В день поджога. — Она встала. — Я оставила тебе сообщение, но случился пожар и… я была так подавлена, не знала, выживет Кит или нет, и совсем забыла об этом письме. — Она забарабанила пальцами по столу. — Ладно, договорим позже.
Встав, она направилась к стойке бара.
Я смутно вспомнил о сообщении, которое получил от нее днем накануне пожара. В нем она просила меня позвонить ей после того, как я закончу дежурство.
«Может быть, это Кит поджег церковь», — сказала Лорел. Письмо давало ему мотив — если злобу на весь мир можно счесть мотивом. Но, с другой стороны, зачем устраивать поджог, а потом получать в устроенном тобою пожаре такие серьезные ранения?
Я не мог ответить на этот вопрос. Внезапно я понял, почему Кит в тот вечер назвал Энди маленьким богачом. Кит должен был вернуться после локина в свой трейлер, а Энди — в двухэтажный особняк на берегу.
Я сам всегда чувствовал в этом некую несправедливость.
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1990
В «Талосе» была одна вещь, которой не было в «Сторожевом Баркасе», — горячая ванна. Когда задули зимние ветры, принесшие настоящее дыхание Арктики, особенно в северной стороне острова, у Маркуса и меня вошло в привычку по вечерам сидеть в горячей ванне — разумеется, с бутылками спиртного. Прислонившись головой к краю ванны, изучая блестящие звезды на фоне черного бархата неба, я вспоминала ночи, когда Джейми и я сидели на берегу, прижавшись друг к другу, и следили за спутниками. С тех пор прошло всего два года, но мне теперь казалось, что те ночи были не в моей жизни, а в жизни кого-то другого.
Однажды вечером в конце марта мы с Маркусом, должно быть, засиделись в ванне слишком долго, или вода была слишком горячей, или мы слишком много выпили. Когда я вошла в дом и быстро набросила махровый халат, чтобы прекратить дрожь, то внезапно почувствовала слабость и головокружение.
Закрыв глаза, я прислонилась к стене в гостиной.
— Тебе нехорошо? — спросил Маркус, подходя ко мне.
Я открыла глаза. Комната была как в тумане.
— Нет, все нормально, — сказала я.
— Может, хочешь немного кофе? Или горячего шоколада?
— Ох, нет. — Я сделала один неуверенный шаг вперед, потом другой. — Лучше я пойду посплю в твоей гостевой комнате.
— Окей, — сказал он. Потом проговорил мне вслед: — Позови, если я буду нужен тебе!
В комнате для гостей, в которой я теперь чувствовала себя не хуже, чем дома, я выскользнула из халата, сняла мокрый купальник и нырнула под одеяло.
Не знаю, как долго я спала. Знаю только, что, проснувшись и лежа на правом боку лицом к стене, я не сразу сообразила, что Маркус лежит рядом. Я почувствовала, как его руки обнимают меня, его палец легко движется по ложбинке между грудями, а потом — тяжкая влажность его эрекции у моей левой ягодицы. Так я лежала долго, не во сне и не наяву, не трезвая и не пьяная. Потом повернулась, и, глядя то ли на него, то ли на стену, перешла точку невозврата.
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Мисс Беттс откинулась на спинку стула, посмотрела на класс и спросила:
— Кто может привести доказательства глобального потепления?
Я первым поднял руку. Но она вызвала вместо меня Бринна, хотя я не поднимал руку уже десять минут. Мне разрешалось поднимать руку только один раз из трех, когда я знал ответ. Я хорошо отвечал на вопросы типа «доказательства глобального потепления», поскольку здесь нужно было знать факты. Я прекрасно запоминал факты. Здесь с моим мозгом было все в порядке. Хуже я участвовал в различных обсуждениях, например, должны ли мы использовать электрический стул. Эта часть моего мозга была слабовата. Электрический стул убивает людей, а это неправильно, так что это было несложно. Но нам не разрешали думать о вещах слишком упрощенно, разделяя их на черное и белое, как говорила мисс Беттс. Это было для меня сложнее. Мама была единственной, кто сказал мне, что надо поднимать руку только один раз из трех, когда я знаю ответ. Она сказала, что я свожу учителей с ума, поднимая руку каждую минуту. Я так и старался делать, но иногда меня все равно не спрашивали.
Бринн ответил так, как хотел ответить я, — таяние ледников. Потом в комнату вошла дама из офиса. Я видел, что она смотрит прямо на меня и что-то шепчет мисс Беттс. Мисс Беттс тоже посмотрела на меня.
— Энди, — сказала она. — Собери свои вещи и иди вместе с миссис Поттер.
— Зачем? — спросил я.
— Миссис Поттер объяснит тебе.
Я, немного расстроенный, потому что не хотел уходить с урока, сунул книги и ноутбук в свой рюкзак. Миссис Поттер была очень, очень старой. Когда я подошел к ней, она улыбнулась, положила руку мне на плечо, и мы вышли из класса.
В вестибюле я увидел полицейского. Он стоял и смотрел на меня. Он не улыбался. В моем мозгу пронеслось все, что я делал в этот день. Неужели я сделал что-то противозаконное? Я не мог вспомнить ничего похожего.
Подойдя к полицейскому, миссис Поттер сказала:
— Энди, это сержант Вуд. Ему надо поговорить с тобой.
Он был очень большим. Я не хотел, чтобы миссис Поттер оставляла меня одного с этим сержантом, но она ушла. У меня сильно колотилось сердце, когда я шел рядом с ним. У него был пистолет! Я увидел его у него на поясе. Я никогда не видел настоящего оружия так близко. Миссис Поттер сказала:
— Вы можете пройти в учительскую.
Когда мы вошли туда, полицейский закрыл дверь. Внезапно я стал задыхаться. Мой ингалятор был в рюкзаке, а рюкзак лежал на полу. Пока еще он был мне не нужен, но на всякий случай я хотел иметь его под рукой.
— Ты можешь сесть, — сказал он.
Я сел на стул около шкафа для хранения документов, а он сел на стул у окна. Комната была маленькой, и мне не хотелось находиться так близко от его пистолета. У него был большой значок на груди со словом «сержант», а над значком — флажок, похожий на американский флаг, но без достаточного количества полос.
— Энди, у тебя есть право хранить молчание, — сказал он.
Потом он очень быстро сказал много других слов. Закончив говорить, он потер подбородок.
— Ты понял то, что я тебе только что сказал, Энди? — У него были голубые глаза, как у дяди Маркуса. — Насчет своего права хранить молчание?
— Да, сэр.
— Это означает, что ты не обязан говорить мне все прямо сейчас. Я собираюсь задать тебе несколько вопросов, но ты имеешь право не отвечать на них.
Я кивнул. Звучало довольно глупо — он будет задавать вопросы, а я могу молчать, но иногда люди делают бессмысленные вещи. Я решил, что это именно такой случай.
— У тебя также есть право просить присутствия родителей, когда я говорю с тобой, — сказал он. — Ты это понимаешь?
— Да, сэр, — сказал я, хотя был совершенно обескуражен.
Мамы здесь не было, а он все равно разговаривал со мной.
— Я хочу поговорить с тобой о ночи, когда произошел пожар, — сказал он.
— Окей, — ответил я.
— Ты выходил наружу во время локина?
Я не знал, что делать. Я мог хранить молчание. Хотя он повернулся, и из этого положения я больше не видел пистолета, я все равно знал, что он здесь. Каждую минуту сержант мог вытащить его и пристрелить меня. Я подумал, что лучше буду отвечать. А вдруг мне придется врать? А что, если он принес с собой детектор лжи? Мне не хватало воздуха, но я боялся потянуться к своему рюкзаку. А вдруг он подумает, что у меня там лежит пистолет?
— Ты выходил наружу во время локина? — спросил он снова.
Я отрицательно помотал головой:
— Нет, сэр.
— Значит, ты не выходил наружу во время локина?
Я снова помотал головой. Почему он задает один и тот же вопрос? Я наклонился, чтобы посмотреть, нет ли под его стулом детектора лжи. Но я увидел только его ноги.
— У нас есть несколько показаний, что перед пожаром тебя видели около церкви.
Моя рубашка намокла в подмышках. Утром я забыл воспользоваться дезодорантом. Мама специально поставила новый, в форме карандаша, на мой список «Приготовь все утром». Но я, как всегда, забыл его использовать.
— Я никуда не выходил, — повторил я.
— Ты был вовлечен в драку с Китом Уэстоном в церкви, правильно?
Может быть, он пришел, чтобы разузнать об этой драке? Кто начал ее первым?
— Он обозвал меня, — сказал я.
— И ты очень разозлился на него.
— Да, сэр.
— Настолько сильно, что совершил поджог.
— Что? — Я опешил.
— Это ты поджег церковь, Энди?
— Да нет же, я спас людей на пожаре. — Я подумал, что он путает меня с кем-то другим.
— Тогда почему ты не рассказываешь мне, как ты спасал людей?
Это было просто. Я рассказывал эту историю столько раз, что слова вылетали так же свободно, как факты, говорящие о глобальном потеплении. Я рассказал ему о том, как находившиеся в здании люди вылезали через окно мужского туалета и прыгали на корпус кондиционера, и все остальное.
— Хорошо, Энди. — Он встал, и рукоятка пистолета оказалась на уровне моих глаз. — Можешь идти в класс. Спасибо за помощь.
— Пожалуйста.
Я попрощался с ним и отправился в комнату мисс Беттс. Урок закончился, и она должна была подсказать мне, куда я должен идти. Мой день пошел не так, как я предполагал, и я был сбит с толку. Она сказала, что я должен идти на урок искусства, а потом спросила:
— Как ты поговорил с полицейским?
— Хорошо.
Я старался показать, что со мной все в порядке. По дороге в класс я думал о вопросах полицейского и моих ответах и в результате решил, что самое умное — это хранить молчание. Даже если у него пистолет.
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Бонни Беттс засунула голову в дверь моего кабинета, когда я мерила температуру у ученицы четвертого класса.
— Я зайду, когда у тебя будет свободная минута, — сказала она и закрыла дверь.
Я вынула термометр изо рта девочки.
— Нормальная температура. Я думаю, это аллергия.
Она скорчила гримасу:
— Но нос все время заложен.
— Это может быть очень неприятно, — сказала я, кидая пластиковый футляр от термометра в мусорное ведро. — Попроси свою маму купить какой-нибудь спрей от аллергии. Я помогу.
Она встала, как будто на спине у нее был мешок картошки, и, шаркая, вышла из кабинета.
Я позвала Бонни. Начальная школа, в которой я работала, находилась на одной территории со средней школой, в которой преподавала Бонни, но все же непривычно было видеть ее в моем здании в середине дня.
— Как поживаешь, Бонни? — спросила я. — Может быть, сядешь? — Я кивнула в сторону стула, на котором только что сидела ученица.
Бонни стояла в дверях.
— Нет, спасибо. Я просто подумала, что тебе небезынтересно будет услышать, что миссис Поттер забрала Энди из моего класса для беседы с полицейским. Вернувшись, он выглядел вполне спокойным, но я подумала, что тебе надо об этом знать.
— Они говорили с ним, не предупредив меня? — Я не знала, законно ли это.
Бонни пожала плечами:
— Этот вопрос не обсуждался. — Она посмотрела на часы: — Мне пора, я решила просто дать тебе знать.
Я поблагодарила ее, потом села за стол, размышляя, стоит ли сейчас забирать Энди с уроков и выяснять, что случилось. После этого его день точно вылетит из колеи, но я была уверена, что он и так уже сбит с толку посещением полицейского. Пока я решала этот вопрос, мне позвонил Флип Кейтс.
— Я только что узнала, что один из ваших парней говорил с Энди.
Я знала Флипа много лет и не сомневалась, что со мной он не станет темнить.
— Это был сержант Вуд, — сказал он. Имя было мне незнакомо. — Ему было необходимо задать Энди несколько вопросов насчет пожара.
— Разве я не должна была присутствовать при этом разговоре?
— При допросе детей моложе четырнадцати лет присутствие родителей обязательно, — проговорил Флип. — Сержант Вуд сказал Энди, что он имеет право на присутствие родителей, но он ничего не ответил.
— Он был растерян, Флип! — Я встала и закрыла дверь кабинета. — Кому-нибудь из вас следовало позвонить мне.
— Я думаю, он вел себя с Энди корректно, — сказал Флип и добавил: — Простите, но теперь необходимо произвести обыск в комнате Энди. Нам надо, чтобы вы подписали согласие на обыск. Мы хотим провести его сегодня днем. Вы можете отпроситься с работы?
— Вы хотите проводить обыск в комнате Энди? — Я решила, что лучше сделать вид, что я в шоке.
Наверняка Маркус нарушил правила, предупредив меня об обыске.
— Да. Это не займет много времени.
Я могла сказать, что ничего не буду подписывать. Но что они могут найти в комнате Энди, помимо того, что я там видела? Тапочки, подумала я. Мне надо было просто выбросить их. Идиотка. Почему я их не выкинула? А вдруг мне придется рассказывать им о жидкости для зажигалок?
— Я буду там через сорок пять минут.
Я дам им осмотреть комнату и положу конец всем слухам. И тогда они займутся делом — станут искать настоящего преступника.
— Прекрасно, — сказал Флип. — Встретимся у вашего дома в полдень.
Хотя я приехала домой без пятнадцати двенадцать, полицейский автомобиль уже был припаркован в конце улицы у воды, и, помахав двум полицейским, которые сидели в машине, я свернула к своему дому. Мне было интересно, не специально ли они приехали заранее, не потому ли, что не хотели дать мне возможность до обыска побывать в комнате Энди.
Я встретила их у парадной двери. Флип улыбнулся и пожал мою руку.
— Лорел, это сержант Вуд, — сказал он.
— Мэм. — Сержант Вуд кивнул мне, но руку не протянул. Седой, с ясными голубыми глазами, он был бы симпатичным, если бы позволял себе улыбаться. Мне почему-то было неприятно думать, что именно он допрашивал моего мальчика.
Флип подал мне бумагу и ручку:
— Вот бланк разрешения на обыск.
Я посмотрела на бланк, собираясь его прочесть, но буквы прыгали перед глазами.
— Вам просто надо взглянуть на комнату Энди? — спросила я и поставила подпись. — Вам ведь не надо обыскивать весь дом?
— Совершенно верно, — ответил Флип.
— Нет проблем. — Я пригласила их внутрь. — Я знаю, что вы должны выполнять то, что вам приказано, и я хочу очистить имя Энди от всех подозрений.
Они последовали за мной наверх в комнату Энди. Сержант нес большую брезентовую сумку, и я испугалась, что он собирается забрать какие-нибудь вещи. Как я объясню это Энди? В дверях комнаты оба полицейских остановились и надели резиновые перчатки.
— Могу я присутствовать при обыске?
— Да, мэм, — сказал Флип, как будто забыв, как долго мы знаем друг друга.
Я села на краешек кровати Энди, сложив на коленях дрожащие руки и стараясь не мешать, а они начали открывать шкафы и читать указания, которые я оставила для него на корковой доске.
— Когда вы сегодня разговаривали с Энди, сержант Вуд, он сказал вам что-нибудь такое, после чего вы захотели обыскать его комнату?
— Нет, мэм, — ответил за сержанта Флип. — Мы еще раньше хотели попросить на это вашего согласия.
— О чем вы говорили с ним?
— У вас установлен родительский контроль на этом компьютере, мэм? — спросил сержант Вуд, как будто не слыша вопроса.
— Да, установлен. Но он не особенно любит сидеть в Интернете. Ему больше нравятся игры.
Сержант Вуд сел на стул Энди и вставил в дисковод компакт-диск.
Я подумала о грязном послании от «Музикрулз» и спросила себя, на сколько еще отвратительных посланий он наткнется.
Пока сержант Вуд кликал мышкой и изучал экран компьютера, Флип начал выдвигать ящики стола. Я знала, что он может там обнаружить, и вздохнула с облегчением. Он попросил меня встать, после чего провел рукой под матрасом и заглянул под кровать.
— Что вы там ищете? — спросила я, снова садясь на уголок кровати.
— Ну, разные вещи. Например, жидкость для зажигалок. Спички. Инструкции по поджогу, взятые из Интернета. В этом роде, — сказал Флип. — Я знаю, вам это трудно понять.
— Я уверена, что Энди — не тот человек, который захочет и сумеет совершить поджог, так что я не беспокоюсь, — сказала я. — Вы тоже это знаете, Флип, — добавила я, стараясь напомнить ему о нашей дружбе.
Теперь он рылся в шкафу, повернувшись ко мне спиной. Я поняла, что он нашел презерватив, поскольку спросил меня, ведет ли Энди половую жизнь.
— Нет, едва ли, — со смехом ответила я.
Я услышала, как распахнулась парадная дверь.
— Мама? — позвала Мэгги, и я внезапно вспомнила, что сегодня у выпускников короткий день.
— Я наверху, — крикнула я.
— Почему здесь полицейская машина? — спросила она снизу. Затем почти влетела в комнату. — Что здесь происходит?
— Привет, мисс Мэгги, — сказал Флип.
— Вы… — Она перевела взгляд с меня на Флипа, потом на сержанта. — Вы что, обыскиваете комнату Энди?
— Да, здесь идет обыск, — ответила я.
— Но почему? — Мэгги посмотрела на меня. — Разве… разве они имеют право это делать?
Я кивнула.
— Они обыщут только комнату Энди, — поспешила сказать я, чтобы она не подумала, что на ее комнату тоже могут посягнуть.
— Но ведь это смешно! — сказала она.
— Я знаю, детка. — Я указала на место рядом со мной. — Садись.
— Это все из-за того, что сказал Кит?
Я кивнула.
— Вероятно.
Сержант Вуд встал из-за компьютера, взял диск и положил его в маленький пластиковый пакет, который вынул из брезентовой сумки. Потом он вытащил стопку бумажных пакетов.
— Мы бы хотели забрать с собой одежду, которая была на Энди в ночь пожара, — сказал он.
— Конечно, но я ее стирала. — Я встала и открыла дверцу стенного шкафа. — Причем несколько раз, чтобы избавиться от запаха гари.
— И все же нам хотелось бы ее забрать, — сказал сержант.
Я полезла в шкаф за зеленой с полосками рубашкой, но мои руки, как будто повинуясь своему собственному разуму, потянулись к его плотной светло-коричневой рубашке.
— Нет, мама, — проговорила Мэгги. — На нем же была…
Я выразительно взглянула на нее, и она поняла.
— Ох, я совсем забыла, — сказала она. — Мне казалось, что он был в другой рубашке, но на самом деле, он днем был в одной рубашке, а вечером переоделся. Правда, мама?
Я кивнула, боясь, что она наговорит слишком много. Я подала рубашку сержанту, который положил ее в бумажный пакет. Потом я полезла за его брюками. Слава богу, у него имелось несколько пар брюк желтовато-коричневого цвета. Мои руки пропустили брюки, которые были надеты на нем в ночь пожара, и подали пару цвета хаки Мэгги, которая протянула ее сержанту Вуду.
Флип поднял голову от корзины с открытками, которые он бегло просматривал.
— Не забудьте обувь и носки, — сказал он.
— Я не помню, какие носки он надевал, — сказала я.
Я наклонилась, чтобы взять обувь, но Мэгги опередила меня, вытащив совсем другую пару теннисных туфель, не те новые, в которых он был в ту ночь. Отводя от меня взгляд, она отдала их сержанту, который положил каждую туфлю в отдельный бумажный пакет. Теперь мы действовали сообща, Мэгги и я. Я сжалась от страха, осознав, что втянула ее в подмену вещественных доказательств.
— Благодарим вас за помощь следствию, — сказал сержант Вуд, положив последний бумажный пакет в свою брезентовую сумку.
— Спасибо, Лорел. — Флип в последний раз окинул взглядом комнату, потом повесил сумку на плечо.
Мэгги и я, не глядя друг на друга, прислушивались к шагам спускающихся по лестнице полицейских. Хлопнула входная дверь, потом раздался шум отъезжающей машины.
Я положила руку ей на плечи.
— Извини, — прошептала я.
— Я бы сделала то же самое, если бы первая додумалась, — сказала она.
— Но почему? — спросила я. — Почему мы так поступили? Если мы на сто процентов уверены в его невиновности, зачем мы… все это сделали?
Она медленно покачала головой:
— Чтобы защитить его. Мы не знаем, что они могли найти на одежде, которая была на нем в ту ночь, — сказала она. — Я имею в виду, что он случайно мог ступить в лужу с бензином, и тогда они арестуют его. А теперь мы точно знаем, что они ничего не найдут.
Мой взгляд упал на теннисные тапочки, в которых Энди был в ту ночь, и мне показалось, что даже со своего места я чувствую запах чего-то едкого, чего-то легковоспламеняющегося. Но я не сказала об этом Мэгги, потому что не хотела, чтобы она в нем сомневалась.
— Я испугалась, что жидкость из его зажигалки могла попасть на обувь, — сказала я.
Я подняла подушку Энди, которая лежала на краю кровати, куда бросил ее Флип, когда шарил под матрасом, и прижала ее к груди. Она пахла Энди, это был запах ребенка, а не мужчины. Если даже он и мог придумать, как доставить топливо к церкви и как ее поджечь, он никогда бы этого не сделал, чтобы прославиться.
Я знала моего сына. Знала его сердце. Он никогда не смог бы причинить вред ни одному человеку.
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Ребенок Сары родился на три недели раньше срока. Она и Стив назвали его Китом. У него было слабое сердце, что могло в дальнейшем потребовать операции. Я очень переживала за Сару. Она заслуживала такого же здорового ребенка, какого родила я.
Сара и Кит провели две недели в больнице в Джексонвилле. На вторую ночь позвонил Стив и сказал, что Джейми находится в отделении экстренной медицинской помощи. Посещая Сару, он внезапно почувствовал острую боль в груди.
Я пыталась дозвониться до Маркуса, но он отсутствовал, поэтому мне самой пришлось ехать в Джексонвилль. Неделю назад со мной произошел несчастный случай. Я парковалась около «Светского льва» и, делая маневр, случайно зацепила уличный фонарь. Выходя из машины, чтобы определить нанесенный ущерб, я споткнулась и упала, порезав о боковое зеркало щеку. Несколько человек бросились мне на помощь, но я с трудом забралась в свою машину, помахала им, изо всех сил улыбаясь и показывая, что со мной все в порядке. Я просто не хотела, чтобы они подошли близко и заметили, что я слегка перебрала. Приехав домой, я обнаружила глубокую вмятину на крыле своей машины и понадеялась, что Джейми ее не заметит.
Но когда я ехала в больницу в Джексонвилле, я не была пьяна. Однако, поскольку до этого я все же изрядно приложилась к бутылке, я знала, что на дороге мне делать нечего. Я ехала медленно, не отводя глаз от белой черты на асфальте. На дороге изредка попадались машины, но я больше боялась угодить в канаву или врезаться в оленя. О Джейми я не думала. Я почему-то была уверена, что с ним не случилось ничего серьезного.
Приехав в больницу, вопреки своим ожиданиям, я узнала, что его оставили на всю ночь под наблюдением. Я сидела у кровати Джейми, равнодушно держа его руку. В его глазах я прочла, что он тоже знал, в чем дело, и что он не собирался объяснять это докторам: крошечный ребенок Сары и Стива инициировал его ген сопереживания. Его дар. Его проклятие.

Джейми и Мэгги вернулись в «Сторожевой Баркас», а мать Сары осталась на неделю у Уэстонов. В первую ночь у Мэгги были сложности с детской кроваткой — она не могла заснуть в ней, поскольку не спала там уже год, и я слышала, как Джейми ночью постоянно вставал и подходил к дочке. Он ночевал в гостевой комнате, и я была рада, что не постелила ему вместе с собой.
Его присутствие в доме вызывало у меня чувство неловкости, особенно во второй вечер, когда приехал Маркус, чтобы навестить своего брата и племянницу. Маркус и я занимались любовью лишь один раз. На следующий день, протрезвев и испытывая раскаяние, мы поклялись, что такого больше не будет, и твердо придерживались своего обещания. Но мы оставались рядом, мы были эмоционально связаны, чего у меня никогда не происходило с Джейми, и я чувствовала огромную неловкость, когда оба брата оказались вместе.
Вечером Маркус играл с Мэгги на полу.
— Послушай, Джейми, — внезапно проговорил он. — Я бы хотел попробовать… короче, заняться работой с недвижимостью, о которой ты говорил со мной.
Я заметила удивленный взгляд Джейми и его улыбку. Он, вероятно, подумал, что Маркус наконец взялся за ум. Но я знала побудительный мотив Маркуса — старое доброе чувство вины. В те минуты, когда я была в состоянии рассуждать здраво, меня посещали те же чувства. Независимо от причины, внезапное потепление отношений между братьями слегка успокоило мои расшатанные нервы.
Первые несколько дней Джейми собирался оставаться после работы дома, чтобы помочь Мэгги адаптироваться после возвращения в «Сторожевой Баркас», но на второй день он получил звонок из пожарной команды и должен был уехать. Он успел только уложить Мэгги спать, и я надеялась, что он вернется раньше, чем она проснется. Когда Джейми уехал, первой моей мыслью было вынуть из холодильника бутылку вина, но я знала, что потом не смогу остановиться. Мне хотелось быть в форме, если вдруг Мэгги проснется. Итак, вместо выпивки я решила ненадолго прилечь, оставив дверь в комнату Мэгги открытой.
Я проснулась от пения, доносившегося из детской.
— Папа, папа, папочка.
Я встала и направилась туда. Мэгги стояла в своей кроватке и, держась за перила, напевала:
— Папа, папа…
Она увидела меня, и ее глаза расширились.
— Привет, детка. — Я старалась, чтобы мой голос звучал приветливо.
Мэгги издала вопль и бросилась лицом на подушку.
— Папочка, — вопила она. — Папочка!
— Папа должен был уехать на работу, но он скоро вернется. — Я погладила ее по плечу, но она с воплем отпрянула от меня.
Дрожащими руками я вынула ее из кроватки. Она извивалась и отталкивала меня, и пришлось опустить ее на пол.
— Папа! — Она выбежала из комнаты, роняя пеленки, вероятно в поисках Джейми. Беспомощно глядя на нее, я тащилась из комнаты в комнату, боясь, что она обо что-нибудь ударится. Входная дверь, слава богу, была закрыта, потому что она подбежала к ней и стала дергать ручку, пытаясь вырваться наружу.
— Иди ко мне, детка, — сказала я. — Мне надо тебя переодеть.
— Неееет! — Она шлепнулась на пол в гостиной и начала вопить и звать папочку. Я стояла, уставясь на нее, и не знала, что делать.
В конце концов я уселась рядом с ней на пол. Я не прикасалась к ней, просто начала тихо говорить — о том, что папа скоро вернется, что надо встать и перестать плакать. Не знаю, слышала ли она меня вообще. Я даже попыталась спеть ей детскую песенку, которую внезапно вспомнила. Крики не прекращались. Я встала, подошла к ящику с игрушками и стала одну за другой вынимать их, разговаривая с каждой.
— Какой замечательный пазл! Мэгги поможет мне его сложить?
Она не обращала на меня внимания. Я взяла одну из детских книжек и стала читать, а она продолжала вопить.
Она ненавидит меня, просто ненавидит.
Я взяла из холодильника вайн-кулер и, не отрываясь, с огромным наслаждением выпила его до дна.
Вернувшись в гостиную, я сняла с полки книжку о воспитании детей, которую так долго и тщательно изучала во время беременности. Вспышки раздражения надо переждать, говорилось в ней. Я включила телевизор — там шел какой-то старый фильм — и стала смотреть, почти не видя экран от слез. Моя дочь ненавидела меня, но разве можно ее винить? Я была ужасной матерью.
Вспышка раздражения длилась сорок пять минут. Вопли постепенно стихли, и Мэгги в конце концов уснула на полу. Я встала, взяла ее на руки и отнесла на кушетку. От нее пахло мочой, но я не хотела рисковать и менять ей подгузники, чтобы не разбудить. Она тихо посапывала у меня на руках. Я покачивала ее, мягкие волосы касались моей щеки.
— Я люблю тебя, — сказала я, но поняла, что это совсем не так. — Извини, — прошептала я.
Она проснулась, и процесс начался снова. Пришлось вынимать из холодильника еще один вайн-кулер. Мэгги все еще вопила и звала Джейми, когда он вернулся домой. Я услышала, как хлопнула дверца его машины, и сжалась, уверенная, что он услышит ее вопли еще на улице.
Как только он открыл дверь, Мэгги бросилась к нему, и он подхватил ее на руки.
— Что случилось, Мэгс? — Он посмотрел на меня. — Как долго это продолжается?
Я помедлила, переживая унижение оттого, что придется рассказать.
— Когда Мэгги проснулась, она уже была расстроена. Потом она ненадолго успокоилась, и я не хотела…
— Она мокрая. Ты обмочилась, Мэгги, крошка. — Он прошел мимо меня в детскую.
Я слышала ее слабые протесты, когда он менял ее подгузники.
Я направилась в ванную, чтобы успеть почистить зубы, пока он ухаживал за ней.
— Почему ты не поменяла ей подгузники? — спросил он, входя в гостиную.
Мэгги ковыляла рядом, хлюпая носом. Она держалась своей маленькой ручкой за его указательный палец.
— Она кричала, потому что хотела видеть тебя. Джейми, она меня не любит.
— Шшш, — прошептал он. — Она понимает больше, чем ты думаешь. Конечно, она любит тебя. Мы просто нарушили ее заведенный порядок, вот и все.

Через неделю отношения между мной и Мэгги немного улучшились. Я отнесла на помойку оставшиеся вайн-кулеры, за исключением трех, которые припрятала в стенном шкафу в спальне на всякий пожарный случай. Я целых два дня выдержала без вина, пытаясь доказать себе, что я не алкоголичка. Я прилагала все усилия, чтобы как-то занять Мэгги, — играла с ней, читала, когда она была в состоянии слушать. Но она никогда не радовалась мне по-настоящему, как будто чувствовала мое притворство, как будто я была нянькой у ребенка своих друзей, а не у собственной дочки. Я притворялась. Надо сказать, я весьма преуспела в этом.
Работа Маркуса с недвижимостью Локвудов продолжалась ровно три дня. В первый день он мыл настилы. На второй день ремонтировал крышу. Джейми был так счастлив, что на третий день попросил Маркуса поменять пару окон в одном из коттеджей в Серф Сити. Маркус выставил старые окна и увеличил проемы для новых, но сделал их слишком большими и слишком кривыми, поскольку прилично заложил за воротник.
В тот вечер он прибыл в «Сторожевой Баркас», чтобы признать свои ошибки.
Джейми передал мне Мэгги и попросил отвести ее в спальню. Я с удовольствием согласилась, не желая присутствовать при их беседе. Я села на кровать, держа Мэгги на руках. Однако беседа вышла за рамки комнаты.
— Ты их измерял? — крикнул Джейми.
— А как же!
— Папа! — Мэгги стала вырываться из моих рук.
— Тогда почему это случилось?
— Не знаю! — крикнул Маркус. — Я все сделал как надо. Это ведь не конец света?
— Папа!
Я закрыла глаза. Когда же это кончится? Я не могла слышать эти вопли.
— Это плохая работа, Маркус! — крикнул Джейми. — Представляешь, сколько будет стоить переделка?!
— Мы можем вставить окна большего размера.
– Мы ничего не будем делать! Я не подпущу тебя к этим окнам!
— Ты только и ждал, к чему бы придраться!
Мэгги вырвалась из моих рук.
— Это последнее, чего я хотел, — проговорил Джейми. — Я надеялся, что ты наконец возьмешься за ум. Давно пора. Тебе уже двадцать два! Ты законченный алкаш, Маркус. Тебе надо лечиться. Ты уволен.
Я схватила Мэгги, но она нырнула с кровати головой вниз. Я успела схватить ее и увидела, что она, слава богу, цела и невредима, но уже готовится издать душераздирающий вопль.
— Нет, детка. — Я посадила ее к себе на колени. — Шшш.
Из комнаты послышался смех Маркуса.
— Уволен откуда? — крикнул он. — Мне что, платят? Мне не нужны трудности. Сам все расхлебывай.
Входная дверь хлопнула, и Мэгги издала давно подготавливаемый вопль.
Я вышла из спальни и передала ее Джейми, который стоял с покрасневшим лицом, подбоченившись и уставившись на входную дверь.
— Мне нужно поспать, — сказала я, передавая ему Мэгги прежде, чем он начал протестовать.
Вернувшись в спальню, я заперла дверь, взяла третий и последний вайн-кулер из стенного шкафа и выпила его теплым.
На следующую ночь, за день до возвращения Мэгги и Джейми к Уэстонам, Джейми снова позвонили из пожарного депо. Мэгги уже спала, слава богу, и к тому времени, как Джейми вернулся, я была в постели. Он постучал в дверь.
— Мы можем поговорить несколько минут? — спросил он.
Я еще не спала.
— Угу.
Я села, прислонясь к изголовью, закутавшись в простыню, поскольку была совершенно голая.
Гнев Джейми на Маркуса за день прошел, и он не собирался вываливать на меня свое плохое настроение. Он присел на край кровати. Свет из коридора падал ему на щеку и отражался в глазах. Когда-то я так любила эти большие карие глаза! Мне бы хотелось полюбить их — его — снова. И мою дочь, которая заслуживала гораздо больше, чем я могла дать ей.
— Я замечательно провел эту неделю вместе с тобой и Мэгги.
Я кивнула, стараясь не подать вида, как сильно мне хочется, чтобы они поскорее уехали. Я мечтала о возвращении своей прежней жизни со сном и выпивкой.
— По крайней мере, Мэгги больше не кричит, когда ты оставляешь ее со мной.
Джейми не улыбнулся.
— Ты очень продвинулась вперед в отношениях с ней. Я понимаю, ты еще не стала прежней, но хочу, чтобы ты знала, — я ценю, что всю эту неделю ты старалась быть ей мамой.
Мне на глаза навернулись слезы.
Он подошел ближе, взял мою руку своими большими ладонями.
— Что такое? — спросил он. — Откуда эти слезы?
— Как бы я хотела что-нибудь чувствовать к ней. — Я вздохнула. — И к тебе. Как нормальная мать и нормальная женщина.
К моему удивлению, он наклонился и поцеловал меня.
— Ты станешь такой, — сказал он, проведя рукой по моей щеке.
Потом поцеловал меня снова. Его губы были так знакомы, они претендовали на то, чтобы пробудить во мне прежние чувства. Я сама хотела этого, но теперь это казалось недостижимым.
Его пальцы проникли под простыню и дотронулись до моей груди. Рука поползла ниже, я не сопротивлялась. Он нашарил презерватив на ночном столике, сорвал с него обертку и надел. Я симулировала желание — хотела дать ему эту радость, но сама ничего при этом не чувствовала. В первый раз я симулировала оргазм.
Он кончил и отстранился от меня.
— Черт! — сказал он. — Надо же. У меня такое в первый раз.
— Что в первый раз? — спросила я, испугавшись, что плохо притворялась.
— Он порвался. — Я поняла, что он говорит о презервативе. — Старый, должно быть. — Он лег рядом и положил руку мне на живот. — Когда у тебя были месячные?
Я постаралась вспомнить, когда это было, и оказалось, что больше месяца назад. Причем гораздо больше. Я вспомнила, как на прошлой неделе меня вдруг затошнило и стала кружиться голова. Тогда я приписала это последствиям постоянного пьянства. Внезапно сердце сначала подпрыгнуло, а потом нырнуло куда-то вниз. Мне захотелось выскочить из постели, кинуться на кухню к календарю и сосчитать дни, в смутной надежде, что я все-таки ошиблась. Но я не пошевелилась, стараясь не выдать волнения.
— Точно не помню, — с трудом выдавила я.
— Да уж, это последнее, что тебе сейчас нужно, — пробормотал он. — Еще одна беременность.
Возможно, это было последнее, что мне нужно, но я точно знала, что это случилось.
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Кока-кола и арахис — это была моя любимая еда, но сегодня утром она мне не принесла радости. Я сидел на настиле своей башни и смотрел, как волны накатывались на берег. Прилив был высоким и бурным, он обдавал брызгами мое лицо и уилмингтонскую газету, лежавшую у меня на коленях. Я помахал кучке бродяг, примостившихся на берегу. Постарался вообразить, что это самый обычный день, и мне удавалось это до тех пор, пока я не раскрыл газету.
«Может ли герой быть злодеем?» — бросился мне в глаза заголовок.
Последние несколько дней уже повсюду стали циркулировать слухи. Прошлым вечером полицейские даже дали пресс-конференцию, чтобы развеять некоторые из них. Это сработало лишь в отрицательную сторону. Слишком много возникало вопросов, и слишком мало имелось ответов на них.
Приехали даже корреспонденты Си-эн-эн, почуяв сенсацию — возможность разоблачить популярное утреннее телешоу, которое смотрит вся страна. Внезапно пожар в маленьком городке стал новостью общенационального масштаба.
— Это правда, что несколько свидетелей незадолго до поджога видели Энди Локвуда около церкви? — спросил репортер.
«Как они могли пронюхать?» — пронеслось у меня в голове.
— Как я уже говорил, — повторил начальник полиции в третий или четвертый раз, — следствие продолжается, люди дают показания, идет сбор доказательств.
— Вы можете назвать его подозреваемым? — спросил кто-то.
— Все, кто имеет отношение к поджогу, могут быть названы подозреваемыми, — сказал начальник полиции.
— Мы слышали сообщения о вспыльчивом характере Энди Локвуда, — проговорил репортер. — Вы можете подтвердить, что раньше у него не бывало спонтанных поступков?
— Я вряд ли могу это сделать, — сказал начальник полиции.
Я вспомнил случай, когда Лорел ненадолго уехала из города. Из школы позвонили мне, поскольку я был вторым запасным контактом. Первым была Сара, но они не смогли связаться с ней. Энди временно отстранили от занятий. Он толкнул девочку, которая назвала его бестолочью. Имелись и другие случаи, хотя не так много. Энди был непредсказуемым — в одну минуту тихим и милым, а в следующую — бешеным. Я видел, как он дубасил Кита на локине. Вспыльчивый, импульсивный мальчишка, который ничего не обдумывал заранее.
Не имело значения, что на пресс-конференции в адрес Энди не было сказано ничего обвинительного. Зерно недоверия породили сами вопросы, а не ответы.
— Привет, дядя Маркус.
Мэгги шла по песку по направлению к моему дому. Я перевернул газету заголовком вниз, надеясь, что она еще не видела ее.
— Привет, Мэгс, — сказал я.
— Я сначала зашла к тебе в дом и постучала, но потом, когда ты не ответил, сообразила, где тебя надо искать.
Она по ступенькам забралась наверх.
— Ты что, совсем прекратила ходить в школу? — усмехнулся я.
— Мне надо было увидеть тебя. — Она встала напротив, длинные пряди ее волос развевались по ветру. — Ты должен сказать мне, что происходит. — Она вытащила из кармана брюк эластичную ленту и стянула ею волосы сзади. — Эта проклятая пресс-конференция прошлым вечером… что за бред! Я просто не понимаю, что происходит!
— Сядь, Мэгги.
Она плюхнулась в кресло.
— Меня это все уже достало!
— Тебе налить кока-колу? — Хотя я знал, что кофеин ей сейчас вряд ли полезен.
— Спасибо, нет. Ты можешь мне сказать, как на самом деле идет это ваше расследование?
Я смотрел, как волны накатывались на берег.
— Дядя Маркус! Расскажи мне все.
— Ты знаешь, что я больше не веду это дело?
— Они вчера обыскивали комнату Энди.
Я кивнул.
— Нашли что-нибудь?
— Презерватив и несколько сигарет. — Она вздрогнула и посмотрела на меня. — Они взяли одежду, которая была на нем в ту ночь.
— Презерватив, говоришь? — Интересно, спрашивала ли Лорел у Энди, где он его взял?
И сказал ли он ей о нашем разговоре. Она, конечно, убила бы меня, но ему уже пятнадцать, и я не знал, говорила ли она с ним насчет секса. Кто-то ведь должен был это сделать.
— Они вели себя как агрессоры, — сердито сказала Мэгги.
Сейчас она выглядела, как маленькая рассерженная девочка. Обычно она казалась гораздо старше. Мне часто приходилось напоминать себе, что ей всего лишь семнадцать.
— Как твоя мама, в порядке?
— Нет, не в порядке. Все вдруг стали называть Энди поджигателем. Как она может быть в порядке? Бред какой-то. — Она посмотрела на меня. Ее лицо раскраснелось. — Во-первых, тот полицейский на пресс-конференции даже не назвал это поджогом. Разве это не могло быть просто случайностью?
— Они не могут официально называть это поджогом, пока расследование не закончено, но по всем признакам это именно поджог.
— Разве это не может быть связано с неполадками в электросети?
— Нет, я же говорю, тут наличествуют признаки поджога.
— Скажи, какие доказательства они имеют, — настаивала она. — Есть у них против Энди то, о чем я не знаю?
— Они знают вид топлива, — сказал я. — Смесь бензина и солярки.
Она фыркнула.
— То есть Энди должен был принести эту смесь на локин. Я привезла его туда. Если бы он что-то вез с собой, я бы заметила.
— Я знаю, детка.
Она посмотрела в сторону берега.
— Мне кажется, что они просто выбрали Энди подозреваемым и даже не пытаются разобраться, что там произошло на самом деле.
— Энди просто подходящая фигура для слухов. В конце концов, правда выйдет наружу.
— Разве в этом году не сгорела церковь в Уилмингтоне? А может, это какой-то серийный поджигатель?
— Неплохо, Мэгги. Надо предложить следствию, чтобы они взяли тебя на службу.
— А что, я бы смогла.
Я рассмеялся:
— К сожалению, это невозможно. Если даже я не могу участвовать в расследовании, они ни при каких условиях не возьмут сестру Энди. Но это любопытная мысль — насчет церкви в Уилмингтоне. Есть только небольшая разница — та церковь была пуста.
— Но они ведь должны рассмотреть эту возможность, разве не так?
— Конечно, — сказал я. — Твоя мама еще не разговаривала с адвокатом?
— Не думаю.
— Чего же она ждет? — спросил я. — Не хочет признавать очевидного?
— Не знаю. Знаю только, что Энди очень переживает. Он не понимает, в чем дело. Прошлой ночью он плакал в постели. Он все время повторяет: «Но я же герой». — Ее голос задрожал. — Я не хотела, чтобы он сегодня шел в школу. Дети бывают такими жестокими.
— Может, ему стоило бы побыть дома день или два, — подумал я вслух.
— Я собираюсь приступить к акции по сбору средств в школе. Планирую сделать это в мае, — сказала Мэгги. — Большой праздник с разными мероприятиями, конкурсами и аукционом. Но теперь мне совсем расхотелось всем этим заниматься.
Она взглянула на часы, вздохнула:
— Пожалуй, мне лучше вернуться в школу.
— Послушай, Мэг, — сказал я, когда она встала, — самое лучшее, что ты можешь сделать, и я тоже, — поддерживать Энди уже сейчас, понимаешь? И не давай им портить тебе настроение.
— Ладно. — Она с мрачным видом подставила мне щеку для поцелуя.
Я смотрел, как Мэгги спускается по ступенькам. Когда она скрылась за углом дома, я снова перевернул газету заголовком вверх. «Может ли герой быть злодеем?»
Я почувствовал, как подозрения сгущаются вокруг Энди, как много лет назад они сгущались вокруг меня. Я знал, какими разрушительными они могут быть. Какими упорными и беспощадными, как волны, уносящие от берега песок.
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Меня вызвали в кабинет директрисы, как нашалившую школьницу. Именно так я себя чувствовала, сидя в своем белом медицинском халате на жестком стуле без подлокотников у двери кабинета и ожидая, когда меня вызовут. Оттуда, где я сидела, через окно можно было увидеть край здания средней школы, где учился Энди. Как он там себя чувствует? Может, мне стоило сегодня оставить его дома? Я предупредила Энди, что, если кто-нибудь станет обзывать его или говорить что-нибудь оскорбительное, пусть он воспримет это как возможность тренировать самоконтроль. Он сказал, что обязательно попробует, но я не особенно верила в то, что он сможет не обращать внимания на оскорбления одноклассников.
Безусловно, этот вызов в кабинет миссис Террел имел отношение к Энди. Я знала, что несколько родителей звонили директору школы Энди, негодуя, что он по-прежнему ходит на занятия. Они боялись, что он, подобно другим неуравновешенным детям, может принести в школу ружье и совершить массовое убийство школьников. Я подумала, что его классный руководитель, возможно, позвонил миссис Террел с просьбой убедить меня забрать сына из школы до конца учебного года.
— Миссис Локвуд? — Стоя около двери, директриса улыбнулась.
Я прошла за ней в кабинет. Со своими скромными пятью футами и пятью дюймами я возвышалась над ней, как баскетболист.
Это был ее первый год в качестве директрисы нашей школы, и я не особенно хорошо была знакома с ней лично, хотя кое-что о ней знала. Маленькая изящная афроамериканка, выросшая на улицах Балтимора. Около сорока, докторская степень по педагогике. Несмотря на свой маленький рост, она была очень строга с детьми. Они одновременно боялись и уважали ее. И, сидя от нее по другую сторону стола, я обнаружила, что испытываю те же чувства.
— Как вы, держитесь? — спросила она.
— Стараюсь. — Я улыбнулась, пытаясь выглядеть менее настороженно, чем была на самом деле.
— Мне бы хотелось иметь постоянный контакт с вами, принимая во внимание ситуацию с вашим сыном, — сказала она, аккуратно сложив руки на столе. — Возможно, вам понадобятся отгулы или отпуск.
Я молчала, пытаясь прочесть что-либо на ее лице. На лбу были легкие полоски морщин, а в глазах — тревога.
— Это… родители пожаловались на меня или на Энди?
— Нет, — сказала она. — Я знаю, что некоторые родители из средней школы возмущались, что Энди по-прежнему посещает занятия. По поводу вас нет никаких официальных жалоб. Я просто…
— У вас есть неофициальные жалобы?
Она вздохнула:
— Жалобы — это слишком сильно сказано. Разумеется, нет никаких проблем по поводу вашей работы здесь. Дети вас обожают. — Она опустила руки на подлокотники кресла. — Но пошли разговоры. Знаете, как это бывает.
— Они не имеют права заниматься домыслами по поводу меня и моего сына, — резко сказала я, потом сложила обе руки перед собой, как будто защищаясь. — Поймите, я не всегда так безоговорочно готова защищать своего сына… Но просто… Я знаю, что Энди невиновен, и трудно мириться с тем, что… его поведение так переворачивают.
— Я вас услышала, — сказала она и взглянула через окно на здание средней школы. Мне стало интересно, о чем она в этот момент думает. — У меня тоже сын.
Я была удивлена. Мне почему-то казалось, что она не замужем.
— Я родила его в пятнадцать лет. Сейчас ему двадцать пять, и он учится в медицинском училище при университете.
— Правда? — изумилась я. Она, вероятно, с самой юности была решительным маленьким генератором, раз смогла забраться так высоко. — Как же вам удалось… — Я развела руками, как бы охватывая ее кабинет и дипломы на стенах. — Вы такая целеустремленная.
— Я еще в юности строила планы насчет своего образования, — сказала она. — Я бы сделала аборт, если бы не боялась, но, конечно, ни о чем не жалею. — Она посмотрела на карточку в рамке, стоявшую на столе, и улыбнулась. Я не могла видеть фотографию, но была уверена, что это фото ее сына. — Я была очень счастлива, — сказала она. — Моя мать и бабушка помогали с воспитанием сына, так что я смогла закончить школу. Когда он стал подростком, штат, в котором мы жили… В общем, там не особенно хорошо жилось афроамериканским мужчинам. Мой сын совсем не был паинькой, но не был и хип-хопником или наркоманом, как большинство подростков его возраста. Но копы этого, к сожалению, не знали. Они просто замели моего мальчика вместе с остальными. К тому времени я уже много зарабатывала и смогла откупиться и уехать вместе с ним. Как я уже говорила, мне повезло. — Она снова положила руки на стол и повернулась ко мне: — Я тоже была молода и делала много безответственных поступков, например забеременела в пятнадцать и… — Она кивнула в мою сторону: — Употребляла алкоголь во время беременности. Я знаю, что такое беременность и что такое гонения. Так что я пойму, если вам понадобится некоторое время не работать, пока все это не закончится.
Несколько мгновений я смотрела на директрису, чтобы понять смысл ее слов.
— Спасибо, — сказала я наконец. — Возможно, мне понадобится несколько дней, чтобы найти адвоката.
— У вас еще нет адвоката? — Она казалась удивленной.
Я рассказала ей, что звонила юристу, который обычно занимался моими делами, и он порекомендовал мне женщину в Хэмстеде, у которой, как оказалось, племянник во время пожара получил ожог. Она отказалась брать мое дело и не стала советовать мне других адвокатов. Я уже готова была обратиться к «Желтым страницам».
Миссис Террел взяла карточку и написала на обороте фамилию.
— Я точно знаю, что он занимается криминальными случаями. Его зовут Деннис Шартелл, мне рекомендовали его друзья. Правда, он живет и работает в Уилмингтоне, но, по крайней мере, сможет вам что-нибудь посоветовать.
Я встала.
— Еще раз спасибо.
Идя обратно по коридору, я сжимала в руке карточку. Я позвоню этому адвокату, Деннису Шартеллу. Он обязательно мне поможет. Он станет тем, кто остановит поток подозрений, захлестнувший моего сына.
Я в своей жизни совершала ошибки. Больше мне нельзя было подводить Энди.
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После того как я обнаружила, что беременна, снова появилось чувство отвращения, липкая рука депрессии схватила меня за горло, и мрачное настроение, не оставлявшее меня после рождения Мэгги, стало казаться не более чем легким моросящим дождиком. Голос в мозгу бесконечно твердил: «Ты — лгунья, неверная жена, ужасная мать». Я ненавидела себя. Я избегала всех, включая Маркуса, совсем перестала появляться в «Талосе», хотя он по-прежнему несколько раз в неделю приходил в «Сторожевой Баркас», чтобы выпить и посмотреть ТВ. Вероятно, Маркус приписал перемену в моем настроении нежеланию повторить ту ночь в его гостевой комнате.
Я скучала по нему. Он был моим лучшим другом. Моим единственным настоящим другом. Но я боялась, что если буду проводить слишком много времени с Маркусом, то расскажу ему то, чего он знать не должен.
Я понимала, что мне не стоит заводить этого ребенка, сына брата моего мужа, еще одного младенца, которого я лишу материнской ласки и заботы. Ребенка, которого я совершенно не заслуживала и который не заслужил такую мать. Но чтобы сделать аборт, следовало найти телефон клиники, записаться на прием, самой поехать в Уилмингтон, а потом еще вернуться назад. Каждый раз, начиная думать об этом, я зарывалась под одеяло и плакала до тех пор, пока не засыпала.
Однажды днем, лежа в постели, я ощутила трепет птичьих крыльев между пупком и тазовой костью. Всего лишь быструю легкую пульсацию, но она испугала меня. Неужели дела зашли так далеко? Это ощущение, в конце концов, заставило меня вылезти из постели и позвонить в женскую консультацию.
— Когда у вас были месячные? — спросила меня женщина по телефону.
Я посмотрела на календарь, висевший на стене в кухне. На нем был май, хотя я точно помнила, что мы с Маркусом были вместе в марте.
— Не знаю, — призналась я. — Возможно, два или три месяца назад.
Она записала меня на следующий день. Перед клиникой на мостовой стояла кучка протестующих — человек десять или двенадцать. Они держали плакаты, которые я не разглядела, когда парковала машину.
«Ты должна это сделать», — твердила я себе.
Я чувствовала на себе голодные взгляды протестующих, как будто они ждали, когда я выйду из машины. Я открыла дверцу, потом, стараясь не шуметь, захлопнула ее за собой и стала двигаться к двери клиники.
— Не убивай своего ребенка! — скандировали они, когда я шла мимо. — Не убивай своего ребенка!
Одна женщина ткнула плакатом прямо мне в лицо, так что пришлось отскочить влево, чтобы не налететь на него. На полпути к зданию клиники ко мне подошла молодая женщина.
— Я буду вас сопровождать.
Она улыбнулась и взяла меня за руку. Войдя внутрь, я оказалась в приемной, где за стеклянным окошком сидел консультант. Я подумала: интересно, стекло пуленепробиваемое или нет. А что, если сегодня клинику будут бомбить? Эта мысль меня ничуть не огорчила. Я даже была бы не против стать единственной жертвой атаки. Не трогайте ни ту девушку, которая меня встретила, ни персонал, ни пациентов. Возьмите только меня.
Регистратор дал мне дощечку с зажимом и брошюры, которые надо было прочесть, а также бумаги, которые следовало заполнить. Я нашла себе место и стала заполнять анкеты. Закончив, я начала разглядывать сидевших рядом женщин. Одна девочка-подросток поймала мой взгляд и ответила таким злобным и одновременно испуганным взглядом, что я опустила глаза и стала разглядывать свои руки. Я больше ни на кого не смотрела, пока медсестра не принесла мне бумажный стаканчик и не указала на кулер, стоявший в углу приемной.
— Вам надо выпить воды для того, чтобы сделать сонограмму.
Я встала.
— Сонограмму? — переспросила я, посмотрела на нее и прошептала: — Я пришла делать аборт.
— Нам надо знать, какой у вас срок, чтобы назначить соответствующую операцию, — сказала она.
Я пила воду, стакан за стаканом, пока не решила, что мой мочевой пузырь сейчас лопнет. Наконец меня провели в гардеробную, где я переоделась в тонкий желтый халат, и заставили помочиться. Когда меня положили на стол для обследования, я в первый раз заметила, что мой живот округлился — небольшой холмик над плоскостью тела. Я снова почувствовала странное трепетанье крыльев.
— Ну, здравствуйте!
Лаборантка, женщина с коротким ежиком темных волос, быстро вошла в комнату, неся заполненные мною бумаги.
— Как вы сегодня?
— Нормально, — сказала я.
Не останавливаясь, она взяла тюбик с гелем и стала намазывать им мой живот. Экран для сонограммы она повернула к себе и приложила датчик к моему животу.
— Мммм, — сказала она. — Около восемнадцати недель. Хотите посмотреть?
– Восемнадцать недель? — Я не верила своим ушам. Неужели та ночь с Маркусом была так давно? — Какое сегодня число?
Ее взгляд стремительно перенесся с экрана на меня.
— Что вы имеете в виду?
— Сегодня. Какое сегодня число?
— А, двадцать первое июля. Хотите посмотреть сонограмму? — спросила она опять.
Я отрицательно покачала головой. Нет. Я все еще никак не могла поверить в то, что уже кончается июль, а мне почему-то казалось, что еще июнь. Я приложила руку ко лбу и хорошенько потерла его.
— Ничего не понимаю. — Я совершенно забыла, что говорю вслух.
— Бывает. — Лаборантка выключила ультразвуковой аппарат и вытерла салфетками гель с моего живота. — Иногда беременность совсем не ждешь. Для этого у нас имеются консультанты, чтобы вы все поняли и обдумали. — Она подала мне руку, помогая сесть. — Вы можете опорожнить свой мочевой пузырь в туалете налево по коридору. Потом переодевайтесь и идите в первую комнату налево. Консультант поговорит с вами насчет аборта. При сроке в восемнадцать недель это будет двухдневная процедура. И вам обязательно надо будет иметь сопровождающего, чтобы каждый день отвозить вас домой.
В туалете я вдруг расплакалась. Я чувствовала себя совершенно одинокой. Я знала, что аборт на сроке в восемнадцать недель — это двухдневная процедура. Я сама была медицинским работником и понимала, какими могут быть последствия. Своим затуманенным алкоголем и депрессией мозгом я надеялась, что срок не так велик и что аборт будет легким. Но меня расстроила не сложность аборта или моя неспособность обеспечить сопровождающего. Просто я ясно вспомнила восемнадцатинедельную сонограмму Мэгги. Она сосала большой палец. Крутила сальто. Махала Джейми и мне. В тот день медсестра сказала нам, что это девочка. Она была такой живой и настоящей. Такой красивой. Нежный маленький комочек, в который мы вложили наши мечты, надежды и любовь.
Войдя в кабинет консультанта, я села напротив женщины с коротко остриженными седыми волосами, широкими седыми бровями и густым загаром.
— Вам холодно? — Она смотрела на меня с неподдельным сочувствием, и я поняла, что вся дрожу.
— Просто нервничаю, — сказала я. Я сжала зубы, чтобы они не стучали.
Она пододвинула свой стул к моему.
— Лаборантка, которая делала вам сонограмму, сказала, что вы удивлены такому большому сроку вашей беременности.
Я кивнула.
— Я не собираюсь делать аборт, — сказала я. — Из этого я могу сделать заключение, что мне необязательно разговаривать с вами.
— Это ваше право, — сказала она. — Что заставило вас изменить свое решение?
Я сцепила руки на коленях.
— Потому что я помню сонограмму моей дочери в этот… в восемнадцать недель, и я не могу… не в состоянии делать аборт, когда ребенок уже настолько развит.
— А, — сказала она. — Понимаю. У вас, должно быть, были очень неоднозначные чувства насчет вашей беременности, раз вы ждали так долго.
Я кивнула, думая о небольшом торговом центре, который я видела по дороге в Уилмингтон. Я могла бы остановиться там и купить вайн-кулер по дороге домой.
— Вас поддерживают дома? — Она посмотрела на мой безымянный палец. — А ваш муж? Он хочет, чтобы вы делали аборт?
— Он не знает, что я беременна, — призналась я.
— Это его ребенок? — мягко спросила она.
«Не твое дело», — подумала я, но помотала головой.
— Что вы собираетесь делать? — спросила она.
— Не знаю, — прошептала я.
Она посмотрела на мои бумаги, которые лежали перед ней на столе.
— Вы живете на острове Топсейл? Я могу направить вас к терапевту в Хэмстеде, — сказала она. — Вам нужно будет принять непростые решения, поэтому необходима помощь.
Я опять кивнула, хотя знала, что не пойду ни к какому терапевту. Я боялась, что если буду всюду ходить, то закончу свои дни в психушке. Консультантка написала на карточке имя и номер и протянула ее мне.
— Если вы уверены, что не хотите делать аборт, пожалуйста, прямо сейчас зайдите к акушерке, чтобы начать предродовую подготовку, — сказала она.
— Хорошо.
— И еще одно. — Она наклонилась вперед, изучающе глядя на меня из-под седых бровей. — Сопровождающая сказала мне, что, по ее мнению, сегодня утром вы выпили.
Я открыла рот, чтобы запротестовать, но была слишком обессилена. Я опустила взгляд на свои пальцы, сжимавшие карточку, которую она мне дала.
— Алкоголь отравляет вашего ребенка, — сказала она.
— Я пью только вайн-кулеры.
— В них столько же алкоголя, сколько в пиве.
Я покачала головой:
— Нет, это не так. На пиве написано, что его не следует пить во время беременности, а на вайн-кулерах ничего такого нет.
— А надо бы написать. В данный момент там нет такой надписи, но поверьте мне, там содержится такое же количество алкоголя, как и в пиве.
Я подумала, что она не права или просто пугает меня. Скорее всего, вайн-кулеры, которые я любила, просто не содержат столько алкоголя, чтобы это могло мне повредить.
— Понятно, — сказала я, чтобы остановить лекцию.
— Хотите, я найду отделение общества анонимных алкоголиков, ближайшее к вашему дому?
— Я не нуждаюсь в обществе анонимных алкоголиков. — Я почувствовала, что мои щеки заливает румянец.
Однако ее слова произвели на меня шоковое впечатление. Настолько шоковое, что по дороге домой я не стала останавливаться, чтобы купить вайн-кулер. В «Сторожевом Баркасе» я нашла остатки витаминов, которые принимала, когда была беременна Мэгги, и проглотила одно драже. Когда я открыла холодильник, перед моими глазами предстали сок трехнедельной давности и шесть упаковок вайн-кулера, которые я купила накануне. У меня просто не оказалось выбора.

Я хранила свой секрет еще две недели. Я попыталась сократить поглощение вайн-кулеров и потерпела неудачу. Но принуждала себя больше есть и принимать витамины. Я не посещала доктора и попросила Джейми не привозить больше Мэгги, сказав ему, что плохо себя чувствую, что, в общем, было правдой.
Сара так погрузилась в заботы о своем маленьком Ките, что теперь редко появлялась у меня, и это было облегчением. Маркус все еще ненадолго заезжал, и тогда я надевала свободные летние платья. Я была плохой собеседницей, поскольку думала только о своих проблемах. Я знала, что буду рожать ребенка, но сомневалась, что смогу воспитать его. Хорошо бы уехать куда-нибудь, родить там ребенка и отдать его на усыновление.
Однажды вечером, когда шла уже двадцать первая неделя моей беременности, приехал Маркус. Мы неплохо проводили время — выпивали, ели пиццу и смотрели ТВ. Потом он понес в кухню грязные тарелки, а я последовала за ним с пустыми бутылками.
— Ты выглядишь беременной в этом платье, — поддразнил он меня.
Я была слишком удивлена, чтобы говорить, и наши глаза внезапно встретились.
Он подошел, дотронулся до моего живота и отдернул руку.
— Господи!
— Это от Джейми, — быстро сказала я.
– От Джейми? — воскликнул он, как будто был поражен мыслью, что я могла спать с Джейми во время нашего раздельного проживания.
— Это произошло в ту неделю, когда он и Мэгги жили здесь, — сказала я. — Помнишь? Когда Сара родила ребенка.
— А он знает?
Я покачала головой:
— Я еще не решила, что буду делать.
— Похоже на то, что уже решила. Почему ты не сделала аборт?
Я потерла глаза, внезапно почувствовав страшную усталость.
— Не надо задавать таких трудных вопросов, — пробормотала я и направилась в гостиную, чтобы снова усесться перед телевизором.
Он последовал за мной.
— Что в этом трудного?
— Я потеряла уйму времени, — сказала я. — Теперь мне надо решить, стоит ли уехать отсюда, родить ребенка и отдать его на усыновление.
Он покачал головой:
— Тебе надо все рассказать Джейми.
Я вздохнула, безвольно уронив голову на подлокотник кушетки.
— Я знаю.
Все это время в глубине души я знала, что никуда не уеду, и не потому, что чувствовала какую-то особую связь с ребенком, которого носила, а потому, что не ощущала в себе энергии решить, куда ехать.
Он опустился на кушетку на некотором расстоянии от меня.
— Почему ты думаешь, что этот ребенок от Джейми, а не от меня?
— Потому. — Я подняла голову и посмотрела ему прямо в глаза. — Потому что я так решила.

Джейми и Мэгги вернулись в «Сторожевой Баркас», когда я была на седьмом месяце беременности. Джейми злился на себя за порванный презерватив, как будто это была его вина. Он говорил, что ему следовало, во-первых, проверить срок годности, а во-вторых, не заниматься со мной любовью, когда я нахожусь в такой депрессии. Он хотел заботиться обо мне, сказал он, и был расстроен, что я не сразу сказала ему о своей беременности. Я беспокоилась оттого, что у меня был срок на две недели больше, чем я сказала Джейми. Но я надеялась, что ребенок появится на две недели позже, и будет казаться, что роды прошли вовремя. Мэгги было два с половиной, и она говорила, как заведенная. Я не понимала большую часть того, что она лепечет, и Джейми служил мне переводчиком, хотя я сама изо всех сил пыталась понять ее бессмысленный лепет.
— Извини, детка, — приходилось постоянно говорить. — Не могла бы ты повторить еще раз?
И когда она повторяла свои высказывания, а я по-прежнему не понимала, что она имеет в виду, она начинала громко плакать от огорчения. Джейми же мог бесконечно слушать ее непонятные речи. Это было обидно, как будто они оба владели каким-то секретным языком, смысл которого был мне недоступен.
Казалось, Джейми понимал, что не стоит оставлять меня с ней одну, и нанял женщину, чтобы она сидела с Мэгги, когда он работает в конторе, и по утрам в воскресенье, когда он в церкви. Он ушел из добровольной пожарной дружины, так что его больше не вызывали из дома в любое время суток.
Хотя я была двумя руками за приглашение няньки, мне совсем не нравилось, что вместе со мной дома находится малознакомая женщина средних лет. Я чувствовала, что она осуждает меня. Я была уверена, что мои натянутые отношения с ребенком не являются для нее секретом. Джейми сказал ей, что, по предписанию доктора, в оставшиеся месяцы беременности мне надо как можно больше отдыхать, чтобы мое самоустранение от воспитания ребенка и постоянный сон не показались ей странными. Но я чувствовала себя лишней в своем собственном доме. Поэтому почти все дни я проводила в «Талосе». Я спала на кушетке Маркуса, смотрела телевизор и пила вайн-кулеры, чего не могла делать дома. Я нуждалась в них все больше.

Вследствие чего я оказалась пьяной, когда начались схватки, а произошло это на три недели раньше реального срока и на целых пять недель раньше вымышленной даты, о которой я сказала Джейми. И именно поэтому я позвонила Маркусу, чтобы он отвез меня в родильное отделение больницы, не желая, чтобы меня видел Джейми, пока я не протрезвею.

Энди было всего десять часов от роду, когда ко мне в палату вошла представительница социальной службы. Джейми сидел на стуле около кровати и говорил мне, что хочет назвать ребенка Эндрю в честь своего отца, а я думала: «Мне совершенно все равно, как мы его назовем». Единственное, чего я хотела, — это чтобы от меня отстали и дали заснуть.
Когда социальная служащая, чье имя я немедленно забыла, села на стул около моей кровати, на ее лице можно было прочесть десять процентов жалости и девяносто — снисхождения. Она стала задавать мне вопросы, на которые я не удосуживалась отвечать. Мне было все равно, что она обо мне подумает. Я закрыла глаза, чтобы не видеть, как нахмурился Джейми, недовольный моим поведением.
— Ваш ребенок родился преждевременно, но, даже принимая это во внимание, его вес меньше, чем должен быть, — сказала она. — Он прошел недостаточное внутриутробное развитие.
Не открывая глаз, я пыталась сообразить, не навело ли Джейми то, что она говорит, на сомнения в собственном отцовстве. Но слова и недели перемешались в моем мозгу, и я не могла их распутать.
— Именно из-за этого меня вызвали в родильное отделение, а еще потому, что, когда вас привезли, вы находились в состоянии алкогольного опьянения.
— Я до сих пор не могу в это поверить, — сказал Джейми.
Господи, как же он достал меня со своими упреками!
— У вас то, что мы называем двойным диагнозом, — сказала социальная служащая.
— Что это значит? — спросил Джейми.
— Первая проблема — злоупотребление алкоголем.
Я открыла глаза, но только чтобы уставиться на нее.
— Когда вас привезли, уровень алкоголя в крови был 0,9 промилле, — продолжала социальная служащая. — Мужчина, который вас привез, — ваш деверь, кажется. Так вот, он сказал, что вы злоупотребляли алкоголем в течение всего периода беременности.
Чертов Маркус! Какое он имел право говорить им обо мне хоть что-то?
— Возможно, она и на самом деле пила на раннем этапе, — наивно сказал Джейми. — Мы жили порознь. Но в последние два месяца я находился дома, и она ничего себе не позволяла, кроме, пожалуй, одного случая. — Я увидела огонек догадки в его глазах. — Ты что, выпивала днем у Маркуса?
— Только вайн-кулер, — сказала я.
— Ох, Лорел.
Я не поняла, разочарование или отвращение прозвучало в его голосе.
— Вторая часть диагноза — послеродовая депрессия, — продолжала социальная служащая. — Я разговаривала с медсестрой, которая беседовала с вами, мистер Локвуд. Похоже, что эта проблема существовала у вашей жены со времени рождения первого ребенка.
Джейми посмотрел на меня:
— Наконец-то стало ясно, что творилось с тобой все это время.
Я знала о послеродовой депрессии, но то, что происходило со мной, было гораздо хуже, чем эта самая депрессия. Я представляла себе, как втыкаю нож в сердце собственного ребенка. Какая тут депрессия!
Социальная работница сказала:
— Вы, должно быть, после рождения дочери чувствовали себя довольно одиноко.
В моей памяти мгновенно ожили недели после рождения Мэгги, когда она непрерывно кричала, а мне не к кому было обратиться. Я хотела ответить, но ком в горле помешал говорить.
— Ваш деверь сказал, что раньше вы почти не пили, — сказала она. — Вероятно, после рождения дочери вы так плохо себя чувствовали, что стали употреблять алкоголь для того, чтобы заглушить боль.
В это мгновение мне захотелось напиться, как никогда.
— Врачи центра интенсивной терапии новорожденных говорят, что у ребенка могут быть проблемы, вызванные вашим алкоголизмом.
Внезапно я почувствовала тревогу.
— Какие проблемы?
— Его маленькие размеры, скорее всего, связаны с тем, что вы злоупотребляли алкоголем, — сказала она. — Количество баллов по шкале Апгар[9] у него очень низкое. К счастью, нет поверхностных изъянов, которые мы часто видим у новорожденных с внутриутробным алкогольным синдромом. Однако имело место дыхательное угнетение, большее, чем ожидается у недоношенного ребенка этого срока беременности. Часто в подобных случаях бывает задета центральная нервная система. Возможно ухудшение умственных способностей. Пока еще слишком малый срок, чтобы определить степень серьезности нарушений и есть ли они вообще.
Я внутренне заледенела. Что я наделала? Своими действиями нанесла огромный вред человеческому существу. Искалечила собственного ребенка.
— Джейми, прости меня, — сказала я. — Это ужасно.
Он отвернулся, и я поняла, что на этот раз он долго меня не простит. Но я не могла его винить.
— Он… — Я попыталась представить себе ребенка, которого только мельком видела в родильной палате. — Он страдает?
— Трудно сказать, как чувствуют себя новорожденные, — сказала она. — Все, что вам нужно знать, — это то, что Эндрю сейчас находится под опекой социальных служб. Когда он будет готов к выписке из больницы, то будет передан в семейный приют и пробудет там до тех пор, пока мы не сможем дать оценку вашей домашней ситуации.
— Что? — вскрикнул Джейми. — Мы сами прекрасно сможем позаботиться о нем. — Он не смотрел на меня. — По крайней мере, я смогу.
— Социальные службы проведут анализ, — сказала она. — Вы наняли няню для вашей дочери, это правда?
Джейми кивнул.
— Она обратилась в социальные службы, когда Лорел рожала. Она выразила огорчение, что в вашем доме нет подходящих условий для младенца.
— Эта женщина меня ненавидит, — сказала я.
Я даже не могла вспомнить ее имени.
— Принимая во внимание ее обращение, — продолжала социальная работница, — а также злоупотребление алкоголем и слабое здоровье Эндрю, мы должны позаботиться о нем. А это означает помещение в семейный приют после того, как его выпишут из родильного отделения.
— Когда мы сможем забрать его домой?
— Самый лучший способ получить его назад — пройти реабилитационную программу. Это можно сделать в Уилмингтоне, тамошняя программа специально разработана для женщин с двойными диагнозами, как у вас. Это, правда, дороговато, но…
— Деньги не имеют значения, — прервал ее Джейми.
Я была напугана.
— Джейми, пожалуйста, не дай им упрятать меня под замок!
— Это все совершенно добровольно, Лорел, — сказала соцработница. — Но я очень рекомендую вам пройти этот курс, если вы, конечно, хотите снова получить опеку над своим ребенком.
— Пожалуйста, поезжай в реабилитационный центр, — сказала Сара, наклоняясь к моей кровати. Она приехала ко мне в родильное отделение и велела Джейми сделать перерыв. Когда она села около меня, первыми ее словами были: «пожалуйста, сделай это для своей семьи, если не хочешь делать для себя».
— Лучше бы вы все оставили меня в покое, — сказала я.
Мои нервы были на пределе. Я была готова на кого-нибудь наброситься.
Сара откинулась на спинку стула, а я отвернулась к окну и стала смотреть на темнеющее зимнее небо. Ее молчание длилось так долго, что я подумала, что она оставила мысль о моей реабилитации. Я услышала, как она заерзала на стуле, и решила, что она уже собирается уходить, но Сара снова наклонилась ко мне.
— Я помню эту женщину, — медленно произнесла она. — Я видела ее несколько лет назад в маленькой церкви, которую построил ее муж. Ее муж стоял на амвоне и говорил с людьми, а эта женщина… она смотрела на него, как на бога. Я помню, что наблюдала за ней с завистью и спрашивала себя: откуда берется такая любовь?
Мне хотелось попросить ее заткнуться, но рот как будто склеился. Я смотрела в окно на видневшуюся вдали водонапорную башню, а Сара продолжала говорить:
— Этот человек спросил собравшихся, где они чувствовали Бога эти несколько дней, и, когда никто не ответил, женщина встала, потому что она любила своего мужа так сильно, что не хотела видеть его поражения. И она стала рассказывать, что видела Бога, когда прошлой ночью стояла под звездами. Она сказала, что была переполнена красотой мира.
Я повернулась к ней:
— Ты все еще помнишь это?
— О да, — сказала Сара. — Я восхищалась той женщиной. Восхищалась и завидовала ей.
— Куда… — Мой голос подчинялся мне с трудом. — Куда она девалась?
— Она утонула в бутылке спиртного, — резко проговорила Сара. — Ее муж хочет, чтобы она вернулась. Ее детям нужно, чтобы она вернулась.
— Мэгги все равно. Она ненавидит меня.
— Ей нет еще трех лет! — Голос Сары окреп. — Она не умеет ненавидеть, Лори. Она просто тебя не знает. Она не доверяет тебе.
Я покачала головой:
— Сейчас я хочу только одного — выпить.
Внезапно Сара сжала мое запястье. Я удивленно посмотрела на нее, стараясь выдернуть руку, но она держала ее крепко.
— Ты стала эгоистичной, самовлюбленной дрянью. — Она смотрела прямо мне в глаза, и никуда нельзя было спрятаться от этого взгляда. — Я понимаю, у тебя шалят гормоны, у тебя депрессия. Но ты можешь вылечиться, если захочешь, Лорел. Ты — единственная, кто может помочь самой себе.
Именно гнев Сары, а не просьбы Джейми толкнули меня к реабилитации. Я пошла туда не для того, чтобы вернуть своего ребенка, я была уверена, что ему будет лучше без меня. Но Сара заставила меня вспомнить ту счастливую, довольную собой и достойную уважения женщину, которой я когда-то была. Если есть хоть какой-то шанс, я должна снова стать такой, как прежде.

Реабилитационный центр располагался в буколически красивом, тихом местечке, так что никто бы не догадался, какая напряженная работа шла в его четырех зданиях. Вначале мне было ненавистно все: навязанный распорядок, пища, физические упражнения, групповые собрания и назначенный мне индивидуальный терапевт. Я была окружена алкоголиками и психами, с которыми у меня не было ничего общего. Посещать меня не разрешали никому, даже Джейми. Они давали мне прозак, от которого я отказалась пару лет назад. Я пробыла там целый месяц, прежде чем начала чувствовать перемены в себе. Во время сеансов терапии я начала плакать и выплакивала реки слез, которые накопились внутри меня еще со времени смерти моих родителей много лет назад. Я вспоминала слова Джейми, сказанные так давно: «Если ты не разберешься со своими проблемами, они вернутся, чтобы прикончить тебя позднее». Может, именно это и случилось со мной?
В один памятный для меня день я впервые рассмеялась над какой-то рекламой по телевизору, и это поразило меня, как гром среди ясного неба. Я не могла вспомнить, когда в последний раз смеялась.
Как-то утром, после двухмесячного прохождения программы по реабилитации, я проснулась в состоянии беспокойства. Я беспокоилась о Мэгги и Джейми. Беспокоилась о своем новорожденном сыне, чье личико я уже почти забыла. Я мечтала поскорее увидеть его и обнять. У меня было его фото, которое Джейми сделал еще в роддоме. Днем я носила его в кармане, а вечером клала на ночной столик. Темноволосый младенец величиной с ладонь лежал в инкубаторе, головка отвернута от камеры, а вокруг провода и трубки — больше, чем можно сосчитать. Я знала, что теперь он находится в семейном приюте, и молилась, чтобы он был окружен любящими людьми. Я испытывала незнакомое желание заботиться о нем, Мэгги и Джейми. И не менее странное желание заботиться о себе самой.
К тому времени я уже запомнила имена всех алкашей и психов и поняла, что они не так уж сильно отличаются от меня. Некоторые потеряли своих детей навсегда. Я не допущу такого развития событий. Я буду бороться за свое здоровье, а потом буду бороться за то, чтобы вернуть своего ребенка. И когда он снова окажется со мной, я никуда и никогда его не отпущу.
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Бен приподнялся, опираясь на локти, и чиркнул спичкой, чтобы зажечь сигарету с марихуаной, которую держал во рту. Короткая вспышка осветила темные волосы у него на груди. Я положила руку ему на живот и провела щекой по груди. Иногда я не могла подобраться к нему так близко, как хотела. Даже когда он входил в меня, этого было недостаточно. Что со мной творилось? Он и так давал мне так много, а я все равно хотела большего, хотя и не знала, чего именно.
Он поднес сигарету к моим губам. Я втянула дым в легкие и держала его так долго, как только могла, а потом выдохнула ему в шею.
— Я беспокоюсь об Энди, — внезапно сказал он.
— Я тоже.
Я знала, что мама до сих пор переживает, что мы дали копам не ту одежду. Мне хотелось рассказать об этом Бену, но я знала, что этого делать нельзя. Меня просто распирало желание хоть кому-то сообщить о том спонтанном решении, которое приняли мы с мамой. О таинственной мгновенной связи между нами. Сколько же вещей я хотела сказать Бену, но не могла.
— Все сразу же отвернулись от него.
— Но ты ведь не отвернулась. И я не отвернулся. И я уверен, что твоя мама тоже.
— Но ведь это совсем другое.
Бен сделал еще одну затяжку.
— Для твоей мамы Энди — свет в окне, — сказал он, выдохнув дым. — Я это заметил еще тогда, в бассейне, когда она дала мне письменные инструкции, как надо себя с ним вести.
Он рассмеялся. Моя голова затряслась на его груди.
— Да, она такая.
— Но тебя она не особенно балует.
— Вообще-то мне уже семнадцать.
— А было ли это вообще? — спросил он. — Она когда-нибудь заботилась о тебе так, как заботится об Энди?
Я почувствовала неожиданную боль.
— Я никогда не нуждалась в том, чтобы обо мне заботились так, как об Энди.
— Всем нужна забота.
— Поэтому я выбрала тебя, — сказала я.
Он промолчал, а боль все распространялась у меня в груди. Он снова поднес сигарету к моим губам, но я покачала головой. Я чувствовала тошноту. Надо сменить тему разговора. Его дочка. Он любил говорить о ней. Я могу спросить, когда он увидится с ней снова. Я уже открыла рот, но внезапно его рабочий пейджер стал издавать тревожные звуки из-под груды одежды на полу.
Бен вскочил на ноги.
— Ты встанешь? — спросил он.
Он уже натягивал майку.
Я вытянулась под одеялом.
— Я еще немного побуду здесь.
Широкое окно напротив кровати было полно звезд. Я могу выйти на двор и попытаться установить контакт с отцом. Прошло так много времени с тех пор, как мы контактировали в последний раз, и все эти разговоры о том, что кто-то должен заботиться обо мне, уже реально достали.
— Я не хочу, чтобы ты оставалась здесь ночью одна.
Он даже не подозревал, как часто я приезжала сюда одна.
— Со мной все будет в порядке.
Я слышала, как он идет через гостиную и коридор. Потом хлопнула входная дверь. Я услышала глухой звук, когда он соскакивал с высокой ступеньки на песок. Напряглась, чтобы услышать, как отъезжает его машина, но снаружи было тихо. Должно быть, он припарковался слишком далеко от дома.
Перед тем как уйти, он скрутил мне косяк. Я сжимала его губами, не затягиваясь, а сама в это время натягивала джинсы и топ. Я задула свечи, потом вышла из дома и села на мое любимое место на краю настила. Я бросила сигарету на песок. Расточительство, как сказал бы Бен.
Закрыв глаза, я глубоко вдохнула соленый воздух и попыталась успокоиться.
По крайней мере, теперь пожары больше не пугали Бена, и он с удовольствием ехал в пожарное депо. Теперь он не уволится оттуда.
Престань думать!
Я сделала еще один глубокий вдох, и мой мозг был уже почти готов к восприятию, когда в памяти неожиданно всплыли фотографии с похоронной службы.
Я застонала.
— Папа! — прошептала я в отчаянии. — Пожалуйста, приди ко мне. — Что, если он тоже был не в состоянии настроиться, как и я? Может быть, он ждал по ту сторону сознания, когда успокоятся мои мысли и он сможет прорваться ко мне. А может, я не оправдала его ожиданий, как не оправдывала ожиданий всех остальных.
Мне показалось, что внутри дома раздался какой-то шум. Я наклонилась к двери, но смогла услышать только плеск волн.
Луч света осветил ограду рядом со мной. Ошеломленная, я вскочила на ноги.
— Мэгги?
Женский голос. Я почувствовала себя такой незащищенной. Хорошо хоть, успела выбросить косяк.
Я попыталась защититься от луча света рукой, чтобы увидеть, кто это направляет его на меня, но не смогла этого сделать. Голова закружилась оттого, что я слишком быстро вскочила на ноги, и я ухватилась руками за перила.
— Вы кто? — крикнула я.
— О боже, вот это да!
Дон. Она распахнула дверь. Луч ее фонарика слепил меня по-прежнему.
— Что вы здесь делаете? — спросила я, отступая назад и пытаясь прикрыть глаза рукой.
— Я могу задать тебе тот же вопрос.
Откуда она узнала? Луч света по-прежнему слепил меня. Надо что-то делать, необходимо освободиться от этой пытки. Я протиснулась в дверь, но она вошла в дом вслед за мной.
— В этом доме я жила, когда была маленькой. — Мой голос дрожал. — Иногда я захожу сюда. Я как раз собиралась уезжать.
Дон с помощью фонарика исследовала кухню и гостиную. Я смогла заметить, что ее волосы стянуты в конский хвост, а на лбу — глубокие морщины. Она молча села на подлокотник кушетки и положила фонарик на пол, направив свет в угол комнаты. Мне надо было забрать из спальни свою сумочку, чтобы поскорее убраться восвояси. Но что, если она последует за мной и увидит неубранную кровать? Она дагадывается, что я здесь делала? Но что она делает здесь?
Я вынула из бара бутылку с водой и заговорила, чтобы прервать молчание:
— Я, к сожалению, не успела позвонить вам насчет сбора средств — ждала, пока будут проработаны все детали. Мы собираемся провести массовое мероприятие в средней школе, с…
— Почему здесь был Бен? — спросила она.
— Бен? Почему вы решили, что он был здесь?
— Не прикидывайся идиоткой, — сказала она. — Неужели ты думаешь, что я случайно попала сюда? Я ехала за ним. Хотела знать, куда он исчез, почему не появлялся столько ночей без всякого объяснения. Когда я увидела, что он вышел из этого коттеджа, то решила посмотреть, что его сюда так привлекает? Теперь понятно, в чем дело.
Я открыла бутылку воды и сделала глоток, чтобы иметь время собраться с мыслями.
— Мы иногда встречаемся здесь, чтобы поговорить о соревнованиях по плаванию, — начала я.
— Ничего лучше не придумала?
— Дон, это не то, что…
— Не надо лечить меня этой чепухой. — Ее голос звучал грубо. Она была совсем не похожа на ту Дон, которую я знала. — Как долго это у вас продолжается?
Я вздохнула. Почувствовала, как ссутулились мои плечи.
— Недолго.
— Не могу поверить, что он обманывает меня с малолеткой. Какая мерзость!
— Он не обманывает вас.
— А как ты это называешь?
— Вы ведь просто друзья.
— Это он тебе такое сказал?
Я боялась навлечь на Бена еще больше неприятностей, соврав что-нибудь, но так волновалась, что не могла придумать нормальную отмазку.
— Я знаю, что, когда он только заселился к вам, он… вы оба… вы спали вместе, и я знаю, что вы надеялись стать больше, чем друзьями, но…
— Вот сукин сын. — Она потерла шею. — Я думала, что он другой, а он, оказывается, такой, как все остальные. Ему нравится получать адреналин, делая что-нибудь запрещенное за закрытыми дверями. С упругим детским телом. — Она протянула ко мне руку.
— Бен совсем не такой.
— Только не надо мне рассказывать про то, что Бен «совсем не такой», — резко проговорила она. — Я живу с ним, детка, и знаю его лучше, чем когда-нибудь узнаешь ты.
Я крутила в руках бутылку из-под воды, испуганная ее злобой и тем, что она может рассказать кому-нибудь о нас с Беном.
— Твоя мама об этом знает? — Дон как будто читала мои мысли. — Она может привлечь его за половую связь с лицом, не достигшим совершеннолетия.
— Но мне ведь больше шестнадцати лет.
Она злобно рассмеялась.
— Ты все рассчитала, как я посмотрю. Ты что, не понимаешь, что это аморально, когда двадцативосьмилетний мужчина спит с семнадцатилетней девчонкой?
— Возраст ни о чем не говорит, — сказала я и покраснела.
— А еще аморально спать одновременно с двумя женщинами и обманывать обеих.
— Вы для него вчерашний день! — проговорила я жестко, но она это заслужила.
Она уставилась на меня, потом расхохоталась.
— Ничего, я ему еще устрою! — Она склонила голову набок. — Он у тебя первый?
— Не ваше дело.
— Бьюсь об заклад, что первый. Мужчины любят это, правда? Полакомиться клубничкой.
— Не смейте так говорить о нем! Не смейте смешивать его со всеми неудачниками, которые у вас были.
— Твоя мама знает, что ты куришь травку?
— Что?
— Только не надо разыгрывать святую невинность. Тут все ею провоняло.
Так, теперь у нее есть еще одна улика против меня. Я судорожно сжимала и разжимала бутылку из-под воды.
Внезапно Дон встала. Когда она заговорила снова, у нее уже был совсем другой голос. Она рычала, как тигрица.
— Держись подальше от моего парня, девочка. — Она подобрала фонарь и направилась к двери. — Если ты этого не сделаешь, я скажу твоей маме, чем ты здесь занимаешься. А у нее и так достаточно поводов для огорчений. Ведь ты не хочешь огорчить ее еще больше, а, детка?
Я изо всех сил швырнула в нее бутылку с водой, сама не понимая, что делаю. Она ударила Дон по шее, та издала хриплый крик и уронила фонарик.
— Тварь!
— Извините! — Я прижала ладони к лицу. — Я не хотела, Дон! Правда!
Она подняла фонарик. Я решила, что она сейчас бросится на меня, но Дон открыла дверь и выскочила из дома. Я услышала скрип досок и ее глухой прыжок на песок.
Захлопнув входную дверь, я задвинула засов. Потом вынула телефон и набрала номер Бена. Он не отвечал.
Дрожащими руками я написала сообщение:
«Д знает».
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— Садитесь, пожалуйста.
Деннис Шартелл провел меня в свой кабинет и жестом указал на один из кожаных стульев, стоявших около массивного стола из красного дерева.
— Я рада, что вы приняли меня так быстро, — сказала я, садясь.
Я узнала о нем от миссис Террел лишь день назад, но секретарь юриста сказала, что он сможет принять меня вне очереди.
— Могу вообразить, через что вам пришлось пройти, — сказал он, присаживаясь на угол стола. — Я в курсе слухов.
— Каких слухов? В Уилмингтоне?
— Этот пожар стал первоочередной новостью, и, хотя власти не называют его поджогом, люди любят детективное развитие сюжета. А что может быть лучше, чем герой, оказавшийся преступником?
— Но он не преступник.
Адвокат кивнул. Свет лампы отражался в стеклах его очков. Это был стройный мужчина, выглядевший так, словно не прикладывает никаких усилий для сохранения фигуры. Длинное лицо, редеющие темные волосы, улыбка — благожелательная и уверенная. Мне он сразу понравился. Практически я уже влюбилась в него, ведь он поможет мне разобраться в этом смехотворном обвинении.
— Расскажите мне все, что знаете, — сказал он, щелкая шариковой ручкой над блокнотом в желтой обложке. — Какие у них есть доказательства?
— Насколько я знаю, у них есть только устные свидетельства нескольких людей о том, что Энди видели около церкви во время локина. Я в это не верю. Мой сын может мыслить только конкретно. Если ему было сказано: «Это локин, и надо оставаться внутри», он никуда выходить не станет.
— Что вы имеете в виду, говоря, что он мыслит конкретно?
Я рассказала ему о заболевании Энди. Может быть, лучше найти защитника, знакомого с подобным заболеванием? Но Деннис записывал и внимательно слушал мои объяснения.
— Понятно, — сказал он, когда я закончила. — Кто же эти свидетели, которые утверждают, что видели Энди около церкви во время локина?
— Во-первых, мальчик по имени Кит Уэстон. — Я рассказала ему о драке Энди и Кита во время локина и о том, что в детстве они были друзьями. — Другой свидетель — женщина, которая проезжала той ночью мимо церкви. Конечно, она не могла знать Энди, но она описала мальчика, который по приметам напоминает Энди. Затем его подруга Эмили — тоже не совсем полноценный ребенок — сказала, что перед поджогом он выходил из церкви.
Он смотрел на меня, как будто ожидал чего-то еще.
— Это все? — спросил он, наконец.
— Все, о чем я знаю. Они провели обыск в его комнате.
— У них имелся ордер?
— Нет. Я подписала согласие на обыск.
— Они что-нибудь взяли?
— Одежду, в которой он был в ночь пожара. И, как мне кажется, какую-то информацию из его компьютера.
Деннис забарабанил ручкой по подбородку.
— Энди, кажется, был единственным человеком, который смог найти безопасный выход из здания, не так ли?
— Да. Но это ведь не преступление.
— Да уж. — Он хмыкнул. — Из того, что я прочел, можно сделать вывод, что на вашего сына смотрят, как на аутсайдера. Он не очень популярен. Вы с этим согласны?
Я кивнула:
— Да. Он не особенно хорошо уживается с одноклассниками, но это ведь не означает, что он совершил поджог, чтобы поднять свой авторитет среди школьников.
— Итак. — Деннис положил ручку на блокнот и откинулся на спинку стула. — Все, что у них имеется сейчас, — это косвенные доказательства. Ничего, что они могли бы использовать для предъявления обвинения, это точно. Как он попал на этот локин?
— Моя дочь Мэгги отвезла его туда.
— Из этого я могу заключить, что Мэгги знает, что он не вез с собой пару галлонов горючей жидкости, правильно?
Я улыбнулась. Постепенно моя тревога стал уменьшаться. По большому счету, я всегда считала все это дело каким-то абсурдом.
— Правильно, — сказала я.
— Если только на его одежде в лаборатории не обнаружат следов горючего, я могу утверждать, что с мальчика должны быть сняты все подозрения.
— Этого не случится, — сказала я. — Я знаю это наверняка.
* * *
Я чувствовала такое облегчение после разговора с Деннисом, что, возвращаясь домой, подпевала радио в машине. Я открыла окно, дав волосам развеваться от теплого весеннего ветерка, и всю дорогу до разводного моста во все горло распевала старую песенку.
После моста я повернула направо, к кафе «Яванский кофе». Может быть, Сара еще в Серф Сити. Опять я чувствовала, что потеряла с ней связь. Я звонила ей дважды за последние дни, но она не перезвонила.
Дон вытирала прилавок, когда я вошла в пустое кафе. Она подняла голову и вяло помахала мне.
— Привет, Дон, — сказала я. — Сара сегодня здесь?
— Она вернулась в больницу. — Она едва взглянула на меня, оттирая пятно на прилавке, но я успела заметить ее покрасневшие глаза.
— Как здоровье Кита?
— Он поправляется. — Она положила тряпку, поставила спрей, потом взяла бумажный стаканчик и вставила в один из кофейных автоматов. — Но лечение ожогов никогда не вызывало особого веселья.
— Я знаю, — сказала я. — У меня было несколько пациентов с ожогами, когда я проходила стажировку в медучилище. Чистка ран от сгоревшей кожи, без сомнения, одно из самых тяжелых воспоминаний о моей учебе. Бедный Кит, бедная Сара. Ей, должно быть, так тяжело смотреть, как он мучается.
Дон закрыла крышкой стакан с кофе, которого я не заказывала, и протянула его мне.
— Спасибо, — сказала я и послушно сделала глоток.
— Она делает вид, что все в порядке, — проговорила Дон. — Но, конечно, вымотана до предела.
Кстати, сама Дон тоже выглядела не лучшим образом. Под глазами у нее были темные круги.
— А как твои дела? — Я не любила вмешиваться в чужие дела, но с ней явно что-то случилось. — У тебя все в порядке?
Она кивнула.
— Я просто устала. — Она села на табурет у кассы, уперев ноги в перекладину. — Ты не поверишь, как потекли в наш фонд денежки после телевизионного шоу с участием твоего сына, — с вымученным энтузиазмом проговорила она. — Спасибо за помощь.
— Ты одна делаешь всю работу. — Я глотнула кофе и поставила стакан на стойку. — Что с головой Бена — она зажила?
Она с минуту молчала, поглаживая свои красивые рыжие волосы, как будто обдумывала ответ.
— Разве Мэгги тебе не сказала?
Я подумала, что она имеет в виду встречи моих детей с Беном во время тренировок по плаванию.
— Да, конечно, если бы у него были проблемы, Мэгги или Энди сказали бы мне. — На самом деле я совершенно не была уверена в этом. — Но с ним все в порядке?
— С ним все хорошо, — быстро сказала она. Потом сдавленно хихикнула, и я подумала, что она вспомнила о каком-то смешном эпизоде. Но когда она заговорила снова, в ее словах не было ничего смешного. — Послушай, милая. — Она наклонилась вперед. — Я знаю, все эти слухи по поводу Энди тебя очень достают.
— Это верно, — согласилась я.
— Я просто хочу сказать, что, если даже Энди и имеет к поджогу какое-то отношение, его вряд ли будут судить, потому что он наверняка не понимал серьезности того, что делал.
Я уставилась на нее, на мгновение потеряв дар речи. Неужели она таким способом пытается успокоить меня?
— Энди не делал ничего плохого.
— Я говорю, если он это сделал.
Я вздохнула.
— Ладно. — Люди могут думать что угодно, не стоит обращать на это внимания. — Спасибо за кофе. Если ты будешь разговаривать с Сарой раньше меня, пожалуйста, скажи ей, что я спрашивала про нее и Кита.
По дороге домой я удивилась, что Сара не перезвонила мне. Неужели она тоже поверила, что Энди участвовал в поджоге? Дичь какая-то. Сара знала Энди почти столько же, сколько и я. Ладно, когда приеду домой, надо будет позвонить ей.

Когда я свернула к дому, то заметила около него полицейскую машину и мгновенно перестала думать о Саре. Я поспешно открыла дверь и увидела Мэгги, стоявшую в прихожей вместе с сержантом Вудом.
— Они думают, что мы дали им не ту одежду, — быстро проговорила дочка.
Я перевела взгляд с нее на сержанта.
— Извините, что снова приходится вас беспокоить, мэм, но у нас есть фотографии с локина, которые снимали школьники на свои мобильные телефоны. Одежда и обувь, которую вы нам дали, не соответствует той, в которой Энди снят на этих фотографиях.
— Вы шутите. — Я не смотрела на Мэгги.
Мне не стоило втягивать ее в эти игры.
— Мне бы хотелось еще раз осмотреть его комнату, чтобы найти ту самую одежду.
Я колебалась, но только несколько секунд, не больше.
— Конечно, — сказала я. — Пойдемте.
Мы вместе с сержантом Вудом стали подниматься наверх. Мэгги шла, опустив голову и прикусив губу. Совершенно некстати у нее такой виноватый вид.
В комнате Энди я стояла и смотрела, как сержант вынул из стенного шкафа правильную пару теннисных туфель.
— Эти, кажется, больше похожи.
Он вынул фотографию из кармана рубашки и внимательно посмотрел на нее, потом протянул мне.
Я взяла ее вспотевшей от волнения рукой. На ней были два незнакомых мне мальчика, позировавшие, как бодибилдеры, напрягая свои детские неразвитые бицепсы. Энди и Эмили безучастно стояли сбоку, явно случайно попав в кадр.
— Я была уверена, что он надел другие, — сказала я, боясь, что сержант поднесет туфли к носу и почувствует тот же запах, который почувствовала я, но он сразу же положил их в разные пакеты. Я посмотрела на фото еще раз.
— Но я могу поклясться, что на нем была эта рубашка цвета шалфея.
— И я тоже, — добавила Мэгги. — Он был одет в нее с утра, мы просто перепутали.
Мне хотелось, чтобы она молчала, я боялась, что она как-нибудь выдаст нас, если уже не выдала.
— Понятно, — сказал сержант Вуд. Мне показалось, что он не верит ни единому нашему слову, но пока он ничем себя не выдал.
Наконец он забрал всю нужную одежду, и мы спустились вниз.
— Всего хорошего, мэм, мисс. — Он кивнул и вышел.
Как только за ним захлопнулась дверь, Мэгги схватила меня за руку.
— Почему ты не выбросила все это? — спросила она.
— Я не подумала, — сказала я. — Не сообразила насчет фотографий. Мне следовало с самого начала дать им ту самую одежду. Я совершила большую глупость. Прости, Мэгги.
Мы молча стояли у входной двери.
— Какое это может иметь значение? — сказала я. — Он невиновен, так что на одежде не может быть никаких горючих веществ, ведь так?
— О господи, надеюсь, что нет.
— Мэгги, ты даже думать не должна…
— А что, если его зажигалка подтекала, ты же сама говорила?
— Тогда мы это объясним, — спокойно сказала я. — Я сегодня утром встречалась с адвокатом, и он сказал, что прямых улик нет. Так что, раз на одежде ничего нет, им нечего инкриминировать Энди.
Она посмотрела на меня с горечью.
— Ничего они не найдут, Мэгги. — Я прижала ее к себе, и она ослабла у меня в руках, что было совсем не похоже на мою своевольную дочку. — Нам не о чем беспокоиться.
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Я не разговаривала с Беном после того, как Дон застукала меня в доме на берегу, хотя получила от него шесть посланий. Я томительно ждала слов мамы: «Мне сегодня звонила Дон Рейнольдс». Но она ничего не говорила, и от неизвестности я готова была перерезать себе вены. А еще Дон зародила во мне небольшое, самое крошечное сомнение насчет Бена. Но это было самое худшее из всего плохого.
Наконец вечером он позвонил.
— Я сейчас перезвоню тебе!
Я вышла из дома и поднялась на волнорез. Не хотелось, чтобы мама слышала наш разговор.
Наконец, отойдя на достаточное расстояние, я набрала его номер.
— Я просто схожу с ума, — проговорила я, услышав его голос. — Что тебе сказала Дон?
— Все спокойно, — ответил Бен. — По крайней мере, до сих пор. Но она была в ярости, когда я пришел домой прошлой ночью.
— Что ты ей сказал?
— Ну, мы поговорили. Это заняло некоторое время. — Он хихикнул. — Я сказал ей… ну… короче, что мы с ней поспешили и не должны были делать того, что сделали.
Раньше я чувствовала свою вину перед Дон, но после того, как она прошлой ночью повела себя, как настоящая стерва, чувство вины исчезло.
— Она была очень огорчена?
— Да, конечно, Но, я думаю, она этого ждала.
— Как считаешь, она расскажет маме? — Я дошла до конца волнореза и села на сваю. — Я была уверена, что она сегодня позвонит ей.
— Да, это проблема, Мэгги. Она считает, что мы не должны видеться. Что я развращаю малолетку.
— Это наше дело! — Я слышала эхо своего голоса, разносящееся по воде.
— Я тоже не хочу, чтобы она считала это своим делом, если ты меня понимаешь.
— Что ты имеешь в виду?
— Я считаю, что некоторое время мы должны вести себя тихо.
— Что значит — вести себя тихо?
— Не видеться. Особенно в «Сторожевом Баркасе». Мы можем разговаривать и переписываться, но я считаю, что встречаться нам не стоит.
Как он только мог сказать такое!
— Бен! Я должна тебя видеть! Я с ума сойду, если не увижу тебя!
— Я знаю, — сказал он. — Я тоже. Но мы не можем рисковать и злить Дон. Тебе скоро исполнится восемнадцать, и ты окончишь школу. Тогда это уже не будет проблемой. Так что давай просто…
— Но… ведь в субботу у нас тренировка в бассейне. Ведь никого не удивит, если мы потом встретимся, как делали раньше? Ну, вроде потолковать о команде. Ведь Дон не побежит подавать на нас в суд?
Он помолчал минуту, потом сказал:
— В субботу Дон пойдет на тренировку.
— Что? — Я встала. — Зачем?
— Она сказала, что хочет посмотреть на детей. Соскучилась, как она говорит. Но я уверен, что она это делает, чтобы проследить за нами. Так что мы должны быть настороже, Мэгги, и ничего себе не позволять, понимаешь?
— Но почему ты не мог ей сказать, чтобы она не приходила?
— Потому что я стараюсь защитить нас. — Я подумала, что, может быть, надоела ему. — Она может рассказать все не только твоей матери, но и Маркусу, и родителям детей, с которыми мы работаем. Дай мне все уладить с ней, хорошо? Я знаю ее лучше. Нам просто нужно какое-то время не высовываться и сидеть тихо. Пока ты не окончишь школу.
— Но ведь еще больше месяца!
— Он пролетит быстро, мой ангел.
— Как ты можешь быть таким спокойным?
— Это совсем не так. Просто у меня было двадцать четыре часа, чтобы хорошенько подумать. Для нас это лучший выход.
Я легла на спину и стала смотреть в небо. Из-за туч не было видно звезд. Мои глаза были полны слез. Я понимала, что он прав. Мне уже осточертело быть все время осторожной, но ведь стоит подождать только один месяц, и я всю жизнь буду с ним.
— Мэгги, ты еще здесь?
— Я думаю… — В моей голове внезапно сложился план. — Я думаю, что на будущий год не буду жить в кампусе, — сказала я, — а найду себе комнату здесь, на острове.
— О чем ты говоришь? Ты ведь всегда хотела жить в кампусе.
— Я не хочу быть так далеко от тебя.
— Всего сорок пять минут езды.
— Это слишком далеко. — Я ладонью стерла слезы со щек.
— Мне кажется, тебе следует жить в кампусе. Это будет для тебя хорошим опытом.
— Ты не хочешь, чтобы я была ближе к тебе?
— Конечно, хочу. Но я могу часто приезжать, если тебя не смущает, что тебя будут видеть с таким стариком.
Я рассмеялась:
— Никоим образом.
Мне понравилась мысль, что я, наконец, смогу показаться с ним на публике.
— Не решай сейчас, Мэгги, — сказал он. — Я думаю, так будет лучше для тебя. Надо пройти весь опыт колледжа.
Если бы я осталась в Топсейле, а он уехал в колледж, я бы не хотела, чтобы он жил в кампусе. Как он может отпускать меня так просто? Я вспомнила ощущение, когда клала голову ему на грудь. Какое удовольствие я чувствовала, когда он обнимал меня.
— Бен?
— Я здесь.
— А можно нам… может быть, через неделю… можно найти какое-нибудь местечко, чтобы побыть вместе? Хоть немного. Ночью на берегу или где-нибудь еще? Никто ведь не узнает. Ну, пожалуйста.
Он молчал, и у меня напрягся каждый мускул в ожидании его ответа.
— Хорошо, что-нибудь придумаем.
— Я люблю тебя.
— Я тебя тоже.
Я выключила телефон и лежала на пристани до тех пор, пока не заснула, изо всех сил кончиками пальцев уцепившись за его «я тебя тоже».
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Я положила телефонную трубку, потом бегом побежала через кампус от начальной школы до средней. Добравшись до главного офиса, я совершенно запыхалась и вспотела.
— Вон туда. — Секретарша кивнула в направлении зала, где проводились собрания. Дверь была приоткрыта, и я распахнула ее без стука. Флип Кейтс сидел за длинным столом, а напротив сидел Энди, казавшийся таким маленьким и хрупким. Когда я вошла, он вскочил со стула и с плачем бросился ко мне.
— Все хорошо, милый. — Я обняла его и прижала к себе. — Не бойся. Все будет в порядке.
Незадолго до этого Флип отправил мне сообщение, что у них есть постановление на арест Энди. Я посмотрела на него поверх головы Энди.
— Почему? — спросила я.
— На его брюках и теннисных тапочках обнаружены следы горючего, — сказал он. — Мне очень жаль, Лорел.
Зажигалка.
— Может быть, он пролил жидкость из зажигалки, когда…
Флип покачал головой:
— Это бензин и дизельное топливо.
Мои мысли пустились вскачь. Этого не может быть.
— Это невозможно, Флип! — Энди изо всех сил прижимался ко мне, как будто я была его единственной защитой в мире. — Это наверняка ошибка, а может, заговор. — Я готова была ухватиться за соломинку. Сердце с перебоями колотилось в грудной клетке. — Это совершенно невозможно!
— Я понимаю, что вы расстроены, Лорел…
— Флип! Вы знаете этого ребенка. — Я прижала к себе Энди еще сильнее. По моим щекам текли слезы, и я не хотела, чтобы он их видел. — Вы знаете его почти всю его жизнь! Пожалуйста! Это наверняка какая-то глупая ошибка!
Я надеялась найти симпатию в глазах Флипа, но почти ослепла от слез.
— Мне очень жаль, — сказал он, — но придется отправить его в центр для несовершеннолетних правонарушителей в Кэсл Хейн. Вы можете сопровождать его на своей машине или поехать вместе с ним в моей.
— С ним, — сказала я. — Я никогда не выпускаю его из виду.

Сидя на заднем сиденье полицейской машины, я позвонила Маркусу.
— Уже еду, — проговорил Маркус. — Я сам только что узнал.
— Я не понимаю, что происходит, Маркус. — Я старалась говорить спокойно, чтобы не испугать Энди еще больше. Он, дрожа, прижимался ко мне. Я не видела его таким испуганным с тех пор, как он был маленьким мальчиком.
— Позвони его адвокату, — сказал Маркус. — Увидимся там.
— Он хочет нас застрелить? — прошептал Энди, когда я закончила разговор по телефону.
— Кто? — спросила я. — Флип? Нет, конечно нет. Никто не собирается в нас стрелять.
В исправительном центре для подростков лысеющий полицейский велел мне заполнить какую-то форму, а сам в это время говорил с Флипом на непонятном мне юридическом жаргоне. Потом снял у Энди отпечатки пальцев из-за «серьезной природы преступления».
Маркус появился, когда другой офицер выдал Энди темно-синие робу и штаны и сказал, чтобы тот следовал за ним. Я внезапно поняла, что они собираются оставить его здесь.
— Он не может здесь оставаться! — сказала я тюремному служащему, а Маркус подошел и встал рядом со мной. — Я заплачу залог. Только скажите мне сколько…
— В подобных случаях не бывает залога, мэм, — ответил офицер.
Маркус протянул офицеру руку. Я обрадовалась, что он одет в форму.
— Я — Маркус Локвуд, — сказал он. — Дядя этого мальчика.
— Вы работаете начальником пожарной охраны в Серф Сити?
Маркус кивнул.
— Что значит — нет залога? — спросила я.
— Он будет арестован на пять дней, и судья решит, будет ли он до суда оставлен в тюрьме или его можно отпустить домой под подписку. Принимая во внимание серьезность преступления, я предполагаю, что он будет оставлен здесь.
— Пять дней! — сказала я. — Я не дам ему остаться здесь и на одну ночь!
Я схватила Маркуса за руку.
— Энди требуются особые условия, — сказал Маркус. — Ему станет плохо в тюрьме.
— Миссис Локвуд не говорила о его особом содержании, — сказал офицер.
— Я не думала, что вы собираетесь сажать его в тюрьму, когда все вам объясняла!
— А как вы думали, что значит слово «арест», мэм? — спросил он.
— Она не понимала, что его заберут надолго, — сказал Маркус спокойнее, чем я ожидала. — Он никогда ни одной ночи не проводил вне дома.
— Я порекомендую суду назначить слушания как можно скорее, — сказал офицер.
— Сегодня, — сказала я. — Пожалуйста. Надо, чтобы суд состоялся сегодня.
— Мэм, уже три часа. Этот случай не считается срочным. Кроме того, вы, вероятно, не подумали об одном обстоятельстве. Для вашего сына, возможно, в целях собственной безопасности лучше будет оставаться здесь.
— Ни при каких условиях ему не лучше будет оставаться здесь!
— Она права, — сказал Маркус офицеру. — Условимся на завтра.

Энди вернулся в комнату в темно-синей робе и брюках. Он утопал в слишком большом для него тюремном костюме. На ногах были синие резиновые шлепанцы на ремешке. Кожа вокруг глаз у Энди опухла и покраснела, но он больше не выглядел затравленным зверьком. Скорее бойцом, потерпевшим поражение. Я изо всех сил сдерживалась, чтобы не заплакать и не расстроить его еще больше.
Маркус обнял его. Энди не произнес ни слова. Такая молчаливость была совсем не в его манере, и мне стало мерещиться, что полицейский мог сказать или, не дай бог, сделать с ним что-то ужасное.
— Энди, — выдавила я из себя. — Пожалуйста, не огорчайся, милый. Мы обязательно все уладим.
— Вы все можете сесть, — проговорил тюремный офицер, хотя сам остался стоять. — Мне нужно сделать копию прошения. Мы пошлем его прямо вашему адвокату, мэм.
Мы сели на жесткие деревянные стулья, а он вышел из комнаты.
— Этот человек сказал, что мне надо остаться здесь. — Энди посмотрел на Маркуса.
— На пару дней, — ответил Маркус. — Все будет нормально. У твоей мамы есть поверенный… адвокат. Он придет поговорить с тобой.
— Его зовут мистер Шартелл, Энди. — Мой голос звучал на удивление спокойно, принимая во внимание, какая истерика творилась у меня внутри. — Он на твоей стороне, дорогой, так что не бойся говорить ему правду, когда он придет, хорошо?
— Я не хочу тут оставаться. — Энди как будто не слышал ни слова из того, что я говорила.
— Я знаю, — сказала я. — Знаю, что не хочешь. Мы заберем тебя отсюда так скоро, как только сможем.
Над головой Энди я одними губами проговорила, глядя на Маркуса:
— Я не могу оставить его здесь!
Энди снова посмотрел на Маркуса.
— Я ничего не понимаю, дядя Маркус, — сказал он. — Я ведь не делал ничего плохого.
Маркус переложил руку с моего плеча на плечо Энди. Его губы тронула слабая улыбка.
— Я знаю, сынок, — сказал он.
Я уставилась на Маркуса. Я никогда не слышала, чтобы он называл Энди сыном. Никогда. А иногда мечтала услышать это из его уст. Теперь мне хотелось, чтобы он произносил это снова и снова.
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Джейми не давал мне увидеть Лорел, пока она три месяца была в реабилитационном центре. Я пытался навестить ее там, но при входе был остановлен дежурным. Мне было сказано, что «разрешено приходить только ее мужу и людям, которых она назвала». Как оказалось, я не принадлежал к этим людям. Джейми сказал, что я, видите ли, разрешал ей пить. Скажите пожалуйста! Лорел не была алкоголичкой, и я не верил, что у родившегося малыша что-то там не в порядке. Джейми, врачи родильного отделения и органы опеки подняли шум из-за пустяка.
— Можешь ее навестить, — наконец как-то днем сказал мне Джейми, когда я пришел к нему в «Сторожевой Баркас». — Теперь у нее хватит здоровья.
— Хватит здоровья, чтобы видеть меня? — Я был в ярости.
— Ну да, конечно.
— Пошел ты куда подальше, — сказал я.
Джейми закрыл глаза, как делал, когда начинал злиться и пытался себя контролировать, считая про себя до десяти. Я ненавидел, когда он так делал. Терпеть не мог этот его «самоконтроль».
— Ты знаешь, — он открыл глаза, — у меня есть двухлетняя дочь, которая находится в соседней комнате. Может быть, она прилегла спать, а может — нет, и я не прихожу в восторг, когда ты в ее присутствии используешь подобный лексикон.
— Ты — лицемерный…
— Ты хочешь ее увидеть или нет? — прервал он меня. — Потому что я просто могу сказать, чтобы тебя не пускали.
– Да, я хочу ее видеть.
— Тогда заткнись. Но когда поедешь к ней, изволь быть трезвым.

Я едва узнал Лорел, когда она вышла ко мне в вестибюль реабилитационного центра. С нее спадали джинсы, так сильно она похудела. На ней был красный свитер с вырезом в форме буквы V — вспышка цвета, контрастирующая с ее темными волосами. Подойдя ближе, она улыбнулась. Я крепко обнял ее, не желая отпускать, потому что она могла увидеть слезы у меня на глазах. Я уже почти забыл, как она выглядит. Забыл ее улыбку, светящиеся глаза.
Наконец я выпустил ее.
— Ты выглядишь потрясающе.
Она это знала.
— Рада видеть тебя, Маркус, — сказала она. — Пойдем в комнату отдыха, нам надо поговорить.
Взяв за руку, она повела меня через лабиринт коридоров, пока мы не достигли маленькой комнаты с большим количеством кресел. В комнате никого, кроме нас, не было. Мы уселись в кресла у окна.
Сбросив туфли, она положила ноги на перекладину кресла и обхватила колени руками.
— Как ты? — спросила она.
— Нормально, — ответил я. — Но я хотел бы поговорить о тебе. Каково это — быть запертой здесь?
Она снова улыбнулась. Загадочная улыбка. Она напомнила мне Джейми, когда он говорил о своих взаимоотношениях с Богом, как будто это было нечто такое, что может понимать только он один, и такому низшему созданию в пищевой цепочке, как я, никогда этого не постичь. Я не пришел в восторг от этой улыбки.
— Сначала было очень плохо, — проговорила она. — Я ненавидела это место. Но они мне очень помогли.
— Они убедили тебя в том, что ты алкоголичка?
Снова эта странная улыбка.
— Я и есть алкоголичка.
Она твердила это, как попугай, повторяя то, что ей вбили в голову.
Я наклонился вперед:
— Ты пила лишь всякую девичью ерунду.
— У меня был абстинентный синдром, когда меня лечили от этой «девичьей ерунды». Мне было очень худо. Я алкоголичка, Маркус. И ты тоже.
Я постучал по ее голове костяшками пальцев:
— Эй, моя любимая невестка, ты все еще здесь?
Она положила подбородок на сложенные руки, пронзив меня взглядом до самого позвоночника.
— Я нанесла непоправимый вред своему ребенку. После рождения Мэгги у меня была депрессия. С этим я уже ничего не могу поделать. Мне надо было принимать антидепрессанты, это сказал мой доктор. Очень жаль, что я была для нее плохой матерью, но я должна простить себя за это и двигаться дальше. И я не стану плохой матерью для моего мальчика, когда получу его обратно. Для моего Энди.
Я ее потерял. Это совсем не значило, что я хотел видеть ее плохой матерью, но мне хотелось, чтобы она по-прежнему была мне другом. Мы ведь были друзьями, и даже больше. Та ночь в моей гостевой комнате, ночь, о которой она хотела забыть, навсегда останется в моей памяти. Той Лорел больше нет. И я никогда ее не верну.
— Что они с тобой сделали?
— О чем ты говоришь?
— Они превратили тебя в одну из степфордских жен или что-то в этом роде.
— Просто я протрезвела, Маркус, — сказала она. — Я счастлива и начинаю снова ощущать позитив в отношении своего будущего.
Я выглянул в окно. Акры и акры пастбищ, окруженные густым лесом. Все это большинству людей показалось бы мирной картиной, но у меня вызывало удушье. Мне нужен был океан. А ей разве нет?
— Когда ты возвращаешься домой? — спросил я.
— Мне вообще не хочется уезжать отсюда, — сказала она. — Я здесь чувствую себя в безопасности. Защищенной от алкоголя. — Она снова пронзила меня взглядом. — Защищенной от тебя.
Мне захотелось выругаться, но я сдержался. Внезапно я понял. Возможно, я люблю ее. Возможно, несколько лет я был самым близким ее другом. Но не принес ей добра.
Она вытащила из кармана фотографию и протянула мне. Младенец. Я видел его после рождения в палате интенсивной терапии. Тогда он был полуживой — маленькое слабое тельце, птичья грудка. Я не в состоянии был долго смотреть на него. Мне стало жаль Лорел, ведь этот кусок картона — все, что осталось ей от ребенка.
— Он был таким беззащитным, — сказала она. — Полностью зависел от меня. — Она поднесла ладонь ко рту, ее глаза наполнились слезами. — Мне все равно, что здесь трудно находиться. Для него я готова забраться на Эверест. Я с радостью откажусь от алкоголя, только бы мне отдали Энди обратно. Чтобы стать ему настоящей матерью.
Я смотрел на фото младенца, и что-то оборвалось внутри меня. Я видел синяки там, где та или иная трубка была прикреплена к его тельцу. Видел вены под полупрозрачной кожей. Он был так беззащитен. И я внес свою лепту, сделав его мать алкоголичкой.
— Маркус, — сказала Лорел. — Пожалуйста, не пей. Если ты не изменишься, тогда больше не приходи ко мне в «Сторожевой Баркас». Понял?
— Нет, — сказал я. — Не понял.
— Если ты не протрезвеешь, я больше не стану с тобой видеться. Ты причиняешь мне зло. — Ее голос дрогнул.
— Ты хочешь вычеркнуть меня из своей жизни? Из жизни Мэгги и… — Я посмотрел на фотографию. — Из жизни этого парнишки?
Она кивнула.
— Перестань пить, Маркус. — В ее голосе послышалась мольба. — Я люблю тебя. Ведь ты вменяемый парень, только запрятано это глубоко внутри. Я знаю.
Она ошибалась. Что-то во мне с самого начала было не так. Мне всегда удавалось оттолкнуть от себя людей, о которых я заботился. И тех, кто заботился обо мне.
Я хотел вернуть ей фотографию, но она сжала мои пальцы, и они еще крепче стиснули снимок.
— Храни его, — сказала она. — Он твой.
Я уставился на нее, онемев от догадки.
«Что мое? — хотел я спросить. — Снимок? Или ребенок?»
Но мгновение прошло. Она отвернулась от меня. Быстро, так быстро, как будто уже сказала все, что мне нужно было знать.

Той ночью я выпил полбутылки виски, положив перед собой фотографию малыша. Виски не имело того вкуса, как обычно. Подождав немного, я вылил весь гребаный алкоголь, который имелся в доме, в раковину на кухне. Набрал круглосуточный номер ассоциации анонимных алкоголиков. На следующий день в семь утра у них было собрание в Уилмингтоне.
В ту ночь я не мог заснуть, боясь, что утрачу ощущение опасности. Я выехал из дома в полшестого и сквозь розовый рассвет помчался в Уилмингтон. Там нашел церковь, в которой должно было проводиться собрание. Заставил себя зайти в помещение и был выведен из равновесия, увидев в дверях Флипа Кейтса. Это был молодой коп из Серф Сити, на год или два старше меня. Он тоже проделал часовой путь, чтобы попасть сюда, как и я. Флип посмотрел на меня с удивленной улыбкой. Обнял меня за плечи и провел в помещение.
— Рад видеть тебя, Маркус, — сказал он.
— Это твое первое посещение? — спросил я.
Он рассмеялся.
— Скорее сто первое, — сказал он, и я подумал: если он смог сделать это, значит, у меня тоже получится.

Я каждый вечер ездил на собрания, наматывая мили на спидометр своего пикапа. Флип нашел мне работу на стройплощадке у предпринимателя, который отпускал меня на собрания в те дни, когда это было необходимо. Сомневаюсь, что смог бы побороть свое пристрастие без Флипа, поскольку восемьдесят процентов меня не было приспособлено к трезвости. Восемьдесят процентов меня тосковало по пиву. Но оставшиеся двадцать процентов были чертовски упрямы. Они никак не могли забыть фото ребенка, прикованного к проводам и трубкам. Образ женщины, которая сказала мне «я люблю тебя», даже если это были слова невестки деверю. Эта часть меня оказалась крепче, чем я предполагал.
Я оставил свою трезвость при себе. Мне совсем не хотелось слышать, как Джейми говорит, что он горд за меня. Я не хотел, чтобы он наблюдал за мной, ждал, когда я сорвусь. И я не хотел испытывать то саднящее чувство вины, которое обжигало меня каждый раз, когда я вспоминал, что спал с женой своего брата.
Я все больше нервничал по мере того, как приближался день возвращения Лорел. Конечно, я хотел видеть ее, но снова жить рядом? Это было бы ошибкой для нас обоих. Я не хотел быть ее деверем. Я хотел большего. Жить рядом с ней и не иметь того, о чем мечтаешь, стало бы мучением. А это — последнее, что было мне нужно, когда я всего лишь два месяца как избавился от алкогольной зависимости, а в активе имелись лишь тяжелые испытания.
У меня появился товарищ в обществе анонимных алкоголиков. Он был из Эшвилла. За неделю до возвращения Лорел я решил переехать туда — добрых шесть часов езды от Топсейла. Джейми был в шоке, однако обрадовался.
— Молодец, Маркус! — сказал он. — Заживешь своей жизнью. Может быть, наконец, разберешься в себе.
«Да пошел ты, брателло».
Чуть позже мама написала мне и сообщила, что рада возвращению «прежней» Лорел. Я помнил прежнюю Лорел. Очень крутая девушка. Я был рад за нее.
Через несколько месяцев мама написала мне, что Джейми и Лорел вернули годовалого Энди. Мне захотелось навестить их. Захотелось увидеть Лорел и мальчика, который — я не сомневался — был моим сыном. Но я не поехал. Остался в Эшвилле, вступил в пожарную команду. Сначала добровольцем, а потом и штатным сотрудником, и стал строить свою жизнь в четырехстах милях от моей семьи. Я не собирался навещать их, зная, что увидеть Лорел — то же самое, что сделать глоток бренди — будет хотеться еще и еще.
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У меня была своя собственная комната, как дома, но это была плохая комната. В ней вообще не было окон, только одно — в большой металлической двери, а ванная комната была рядом с моей кроватью. Когда я заходил в ванную, то боялся, что кто-нибудь станет подсматривать за мной через окошко в двери. Я постоянно нервничал, когда мне нужно было сходить в туалет, и к концу первого дня у меня заболел живот.
Я был намного моложе остальных мальчиков. Все были одеты в темно-синие костюмы и шлепанцы. Мужчина, который дал мне мой костюм, сказал, что это самый маленький размер, который у них имеется. Обедать нас повели в помещение, похожее на столовую самообслуживания в школе, там были длинные столы и все такое. Только не было девочек. Я сказал «привет» и улыбнулся всем. Это было трудно, потому что я был испуган. Но никто не улыбнулся мне в ответ. Тогда я спросил их: когда я смогу пойти домой? Кто-то из мальчиков сказал: никогда.
Прошлой ночью я плохо спал. Боялся, что кто-нибудь войдет в металлическую дверь и ударит меня. Я всю ночь смотрел на дверь. Хотя немножко удалось поспать, и мне приснилось, что я ужу рыбу на пристани вместе с дядей Маркусом.
А утром за завтраком случилась нехорошая вещь. Я сказал «привет» одному мальчику и улыбнулся ему. Он засмеялся и сказал другим: «У нас появился маленький педик». И они стали смеяться и говорить мне всякие оскорбительные вещи. Один из них чуть не сбросил мой поднос на пол и сказал: «Мы не разрешаем всяким педикам сидеть за нашим столом». Я знал, что значит это слово. Я обежал вокруг стола и начал его бить, а они все стали бить меня. Я не помню всего, что случилось потом, но под конец я оказался в медицинском кабинете. Медбрат, потому что это был мужчина, помазал мои раны какой-то жгучей жидкостью. Они болели, я был испуган и хотел к маме. Я спросил, когда меня отпустят домой? Медбрат наговорил кучу слов, из которых я ничего не понял. Я попросил его объяснить, и он сказал: «Ты совсем тупой или только притворяешься?» Я сел на свои руки, потому что они у меня чесались, так мне хотелось его ударить. Он сказал, чтобы я «не выдрючивался». Я не знал, что это значит, но решил, что какое-то ругательство.
Мне сказали, что я могу брать еду в комнату, и, хотя моя комната была не самой красивой, я обрадовался. Потому что тогда эти парни не увидят, как я плачу.
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Меня очень беспокоил Деннис Шартелл. Не могу поверить, что я была так откровенна с ним вначале. Он был уверен в виновности Энди. Он не говорил этого, но я чувствовала. Перед слушанием вопроса о помещении под арест он сказал мне, что до суда Энди в тюрьме будет в большей безопасности, поскольку люди очень раздражены.
— Это неправда, — сказала я. — Постарайтесь сделать так, чтобы его выпустили оттуда.
Он пожал плечами, как будто говоря: «Это ваша забота».
Судья, очень молодо выглядящая женщина, напоминавшая Сару, сочувствовала мне, и я подумала, что нам повезло с судьей. Казалось, она была готова руководствоваться презумпцией невиновности. В конце концов она разрешила Энди выйти на свободу с электронным слежением, что означало, что он должен носить маленькую коробочку на черной пластиковой тесьме вокруг лодыжки.
— Я должен надевать это в школу? — громко спросил Энди в зале суда.
— Миссис Локвуд, — сказала судья, — до суда я советую Эндрю не ходить в школу. Если бы он оставался в заключении, мы могли бы гарантировать его безопасность. Но на свободе мы не можем этого сделать.
Я кивнула, думая о репетиторах, домашнем обучении и других способах не отстать от школьной программы. Это казалось несправедливым, но я должна была смотреть в глаза реальности. Каким-то образом горючее попало на его одежду. Теперь я в это поверила. Маркусу удалось убедить меня в несостоятельности теории заговора и лабораторных ошибок. Но я и он не верили в то, что Энди мог спланировать и осуществить поджог. К сожалению, адвокат Энди совсем не был в этом уверен.
— Эндрю, — обратилась к сыну судья. — Пожалуйста, встаньте. И вы, мистер Шартелл.
Энди и адвокат поднялись со стульев.
— Эндрю, вы обвиняетесь в поджоге церкви по трем пунктам убийства первой степени и сорока двум пунктам покушения на убийство. Вы понимаете, что вам вменяется?
Хотя я уже знала пункты обвинения против Энди, голос судьи придавал им невыносимое правдоподобие. Я боялась упасть в обморок, но я-то сидела. Я представила себе, что чувствовал сейчас Энди.
Деннис что-то шептал ему.
— Да, мэм, — проговорил Энди, хотя я не была уверена в том, что он понимал, с чем только что согласился.
— Слушания твоего дела, скорее всего, будут происходить через две недели, — сказала она. — На них будет решаться, передадут ли дело в суд высшей категории.
— Что это значит? — шепотом спросила я у Маркуса.
Он не смотрел на меня. Уставив взгляд прямо перед собой, он изредка облизывал пересохшие губы, и у него на шее дрожал мускул.
— Суд для взрослых, — прошептал он. — Они будут решать, следует ли судить его как совершеннолетнего.
И тогда я впервые в жизни упала в обморок.

В этот день я долго говорила с Деннисом по телефону. Он мне объяснил, что, «принимая во внимание серьезность статей обвинения» — выражение, которое я скоро начала ненавидеть, — имелась вероятность того, что дело Энди будет передано для слушаний в суд для совершеннолетних. Возможно, он будет отпущен под залог, возможно — не будет. Я сказала Деннису, что готова заплатить любые залоговые деньги.
— Ну, в данном случае залог может исчисляться миллионами, — сказал Деннис. — Но вы должны быть готовы ко всему, Лорел. Принимая во внимание серьезность преступления, они могут решить, что он представляет опасность для общества, и не отпустят его под залог. Убийство, совершенное в результате поджога, считается убийством первой степени. Его будут судить как взрослого, он может подать заявление о признании вины в поджоге и об исключении статей по обвинению в убийстве.
— Но если он не виноват в поджоге? — спросила я.
Деннис замолчал так надолго, что я испугалась, не заснул ли он.
— У нас еще будет время поговорить об этом.
— Но вы слышали, что я сказала, Деннис? Я хочу, чтобы вы боролись за него. Если они будут судить его как совершеннолетнего и найдут виновным, он будет осужден. Сколько шансов за то, что дело останется в суде по делам несовершеннолетних?
— Я бы сказал, что шансы на это невелики, — сказал он. — Но если больше не будет свидетелей и уличающих доказательств, мы имеем шанс побороться.

Мэгги, Маркус и я старались как можно лучше отметить возвращение Энди домой. Мы не обращали внимания на репортеров и киношников, сновавших около дома. Я выключила все телефоны, кроме своего. Мы заказали пиццу, а Маркус принес еще торт-мороженое. Пиршество проходило в большой комнате, хотя только у Энди, казалось, имелся аппетит. У меня кружилась голова и тошнило с тех пор, как я упала в обморок, а Мэгги стала совершенно белой, когда я объяснила ей, чем может закончиться суд.
— Они могут передать его дело в суд для совершеннолетних? — спросила она, широко раскрыв глаза. Мы сидели в моей спальне. Она всплеснула руками. — Но ему ведь только пятнадцать! Это все какое-то безумие! Его адвокат больной на всю голову, что ли? Я не знаю, каким образом бензин попал на обувь Энди, но он этого не делал!
— Не кричи, — быстро проговорила я, пораженная ее вспышкой. — Я уверена, что его адвокат поможет удержать его в судебной системе для несовершеннолетних, так что не надо огорчаться раньше времени.
Я пожалела, что рассказала ей так много. Мэгги оказалась гораздо более ранимой, чем я ожидала. Несколько раз за эти дни я заставала ее в слезах. Когда я спрашивала, что случилось, то получала в ответ обычное «ничего». Я знала, что она безумно волновалась насчет Энди, как и все мы. И тогда я решила обсуждать самые тяжелые детали только с Маркусом. Ей обо всем не нужно было знать.

Сидя в большой комнате и с трудом глотая куски пиццы, мы говорили обо всем, кроме того, что пережил Энди в заключении, кроме того, что произошло в суде сегодня утром, и того, что ждало впереди.
Телефон Маркуса зазвонил, когда я стала разрезать торт-мороженое.
— Это похоже на мой день рождения, — сказал Энди, когда я протянула ему кусок торта.
— Верно, Панда. — У Мэгги опять были красные глаза. Когда она успела улучить момент и поплакать в одиночестве? Она так старалась выглядеть бодрой, чтобы не огорчать брата, что я растрогалась. — Значит, теперь нам больше не надо отмечать твой настоящий день рождения, — поддразнила она его.
— Нет, все равно придется, — ответил Энди.
Маркус появился в дверях и поманил меня на кухню. Я передала нож для разрезания торта Мэгги.
— Что случилось? — спросила я, выходя за дверь.
— Сегодня утром на мусорной свалке они нашли пару пластиковых канистр из-под бензина, — сказал он. — Возможно, именно с помощью этих канистр был совершен поджог, потому что в них были остатки смеси дизельного топлива и бензина.
У меня перехватило дыхание.
— Они нашли на канистрах отпечатки пальцев? — Я надеялась, что настоящий поджигатель был достаточно неаккуратен, чтобы оставить свои отпечатки.
— Они послали канистры на экспертизу. — Он еле заметно улыбнулся. — Удивительно, что они нашли эти канистры. Если там есть отпечатки настоящего поджигателя, Энди сможет выпутаться.
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Джейми повесил телефонную трубку, в его улыбке я заметила оттенок недоверия.
— Он приезжает, — сказал он с облегчением. — И будет здесь завтра.
Я обвила рукой его талию.
— Прекрасно, — сказала я, как будто у меня не было никаких смешанных чувств по поводу приезда Маркуса. Мисс Эмма умерла несколько месяцев назад после долгой борьбы с раком. Это было хорошо, что он приезжает, хотя я не видела его и не разговаривала с ним четыре года, которые прошли со времени его отъезда в Эшвилл. Мы мало знали о его жизни — лишь то, что он стал пожарным и, предположительно, перестал пить. Он изредка посылал Джейми сообщения, а детям — открытки и подарки к праздникам и дням рождения. Он полностью обособился от своей семьи, и, честно говоря, я была рада этому. Джейми вначале боялся, что Маркус не будет ездить на службу. Он думал, что его брат все эти годы не приезжал домой из-за своей враждебности к матери и, возможно, к нему. Ему никогда не приходило в голову, что это может иметь отношение ко мне.
Маркус приехал в «Сторожевой Баркас» на следующий день. За эти четыре года он изменился — больше не был таким худым, у него появились мускулы, в лице добавилось мужественности, голубые глаза стали как будто ярче. Я тут же поняла, что перемена, произошедшая в нем, была не только внешней. Это был уверенный в себе мужчина, который обнял Джейми как равного. Они стояли обнявшись больше минуты.
— Я скучал по тебе, братишка, — сказал Маркус.
Его взгляд упал на меня. Улыбаясь, он сделал шаг ко мне, я обняла его, но буквально через секунду мы отпрянули друг от друга. У него был совсем другой запах. Шампунь и мыло. Ни следа алкоголя и табака.
— По тебе я тоже скучал, — сказал он.
— И нам тебя не хватало, — пробормотала я.
Я не могла без усилия смотреть ему в глаза, чего совсем от себя не ожидала.
Маркус нагибался все ниже и ниже, пока лицо его не приблизилось к лицу семилетней Мэгги.
— Ты помнишь меня, Мэгс? — спросил он.
— Ага. — Она наклонила голову.
Маркус рассмеялся.
— Это хорошо. — Он выпрямился. — Когда ты была маленькой, я не был самым примерным дядей. А где же Энди? — Он посмотрел на меня. — Я ведь никогда его не видел.
Я боялась показывать ему Энди. Для меня их сходство было так же очевидно, как положительный тест ДНК.
— Он прилег ненадолго.
Я обняла Джейми за талию. В эти четыре года я приложила много сил, чтобы сохранить наш брак, и не хотела, чтобы теперь он был разрушен.
Шесть месяцев в реабилитационном центре кардинально изменили меня. Я плакала, просто утопала в слезах. Это были слезы вины и раскаяния, а также надежды и веры. Вернувшись домой, я решительно ринулась узнавать и воспитывать свою трехлетнюю дочь, ребенка, для которого я была такой плохой матерью. На первых порах Мэгги цеплялась за своего папочку, недоверчиво глядя на меня. Я была для нее незнакомой женщиной. Выглядела и пахла как незнакомка, а не как мама. Я уверена, что для нее я ассоциировалась с запахом алкоголя, как некоторые дети ассоциируют своих мам с запахом духов.
В первый вечер дома я и Джейми, сидя на ее кровати и посадив Мэгги посередине, читали детскую книжку. Она прижалась к Джейми, и я почувствовала, как дрожит мой голос, когда пришла моя очередь читать. Я заметила, что ее любопытный взгляд устремлен на меня, а не на картинки в книжке. Пока я читала, Джейми положил подбородок на ее голову. Иногда любовь почти осязаема, такой была любовь моего мужа и моей дочки — комната была полна ею. Но я не являлась ее частью. И, хотя мои отношения с Мэгги крепли год от года, я знала, что никогда не обрету такой близости с ней, как Джейми. Хотя я обожала мою маленькую дочку, испытывая к ней совсем новое и глубокое чувство, я готовилась к возвращению сына. Я прочитала множество книг о детях с внутриутробным алкогольным синдромом. Информацию приходилось собирать по крупицам. Я стала фанатом здорового образа жизни.
Сара постоянно консультировала меня по поводу поведения с годовалым малышом. Она и Стив недавно развелись, и она воспитывала Кита одна. Я чувствовала неловкость — ведь она потеряла мужа, когда я обрела своего. Мы ввели ее в наш круг, и я была рада обнаружить, что имею достаточно энергии и любви, чтобы распространить ее на Сару и Кита.
Теперь, когда Маркус вернулся, я не могла отрицать, что меня тянуло к нему. И это вызывало во мне смущение. Я не боялась за свои чувства. Я уже взрослая. За четыре года трезвости я не раз проверяла их крепость. У меня был муж, сделанный из чистого золота. Как много мужей станет терпеть рядом с собой больную, депрессивную, холодную женщину, какой была я после рождения Мэгги? У меня имелось два удивительных ребенка, к которым я была привязана. И каждый раз вид Сары, жившей теперь в одном из старых трейлеров в Серф Сити, напоминал мне, насколько повезло мне с замужеством.
В первые дни после приезда Маркуса Джейми не мог согнать с лица улыбку. Он просто светился от радости, и видеть их вместе было сплошным удовольствием. Конечно, он горевал по поводу смерти матери, но обретение трезвого, благожелательного и относительно процветающего брата смягчало его горе.
Оба моих ребенка мгновенно влюбились в Маркуса. Он играл с ними на берегу в большой надувной мяч, а также позволял зарывать себя в песок по самую шею, хулиганил с Энди, заставляя меня нервничать и вызывая улыбку на лице Джейми. Джейми никогда не дурачился, он был не такого сорта человек, но я видела, что его восхищало отношение Маркуса к детям.
— Ему надо завести собственных детей, — сказал мне Джейми однажды вечером, когда мы уже лежали в постели. — Он отлично умеет с ними обращаться.
— Сначала ему надо жениться.
— Но, похоже, ему не особенно везет с этим делом. Он сказал мне, что у него было несколько романов, но ничего серьезного.
— Ему только двадцать восемь, — ответила я. — У него еще полно времени.
Джейми вздохнул.
— Жаль, что мама не увидит его семейного счастья.
Я подумала о мисс Эмме, о том, что ее любовь к сыновьям зависела от их достижений, так что Маркус в ее глазах никогда не мог сравняться с Джейми. Но я оставила эти мысли при себе.
— Я собираюсь убедить его вернуться сюда, — проговорил Джейми.
Я окоченела при мысли, что Энди с возрастом станет точной копией Маркуса, а оригинал будет находиться в двух шагах от нас. Я не была на сто процентов уверена, что Маркус знает о том, что Энди его сын. Но как можно было смотреть на них и не видеть этого?
— Ты думаешь, он захочет? — спросила я. — Будет ли ему здесь хорошо? В смысле там, где он пристрастился к бутылке?
— Не знаю. Топсейл действительно может напомнить ему не самые лучшие времена, но он ведь так сильно изменился. Я даже плохо помню, каким он был. Я не собираюсь травмировать его вопросами. Но разве детям не будет радостно оттого, что рядом живет их дядя?
— Да, — сказала я.
Конечно, они будут рады. И для Джейми возвращение брата тоже станет радостью.

Джейми сказал об этом Маркусу на следующий вечер за обедом. Мы сидели на крыше и ели приготовленную на гриле зубатку, салат со спагетти и кукурузные оладьи. Солнце садилось на другой стороне пролива. Через две недели из-за москитов станет невозможно ужинать на свежем воздухе, но этот вечер был одним из самых волшебных июньских вечеров. Тепло, но не жарко, море спокойное, без волн, а значит, без блеска. Оно колебалось упруго, как желатин. Я подумала — как Маркус сможет устоять перед этим?
Он сделал большой глоток чая со льдом, как будто обдумывая ответ.
— Не знаю, — сказал он, ставя стакан на стол. — Я действительно скучаю по здешним местам. Вернуться сюда… это как часть меня, понимаете? — Он посмотрел на брата. — Я люблю горы, но это совсем не то, что жить у воды. К тому же я буду постоянно видеть вас, а этого мне так не хватает. — Он улыбнулся Энди, который пытался пальцами разорвать кусок зубатки. — Это очень заманчиво.
— Так что же держит тебя там? — спросил Джейми. — Скоро в Хэмстеде откроется пожарное депо.

— Приезжай сюда! Приезжай сюда! — Мэгги прыгала на скамейке, и я положила руку ей на плечо.
— Потише, дорогая. — Я улыбнулась ее энтузиазму.
— Я подумаю об этом, Мэгс, — пообещал Маркус.
В тот вечер Джейми укладывал детей спать, а я в это время убирала в кухне. Туда зашел Маркус и начал губкой мыть столы. Он пробыл с нами пять дней, но впервые я осталась с ним наедине.
— Как ты относишься к тому, что я вернусь сюда? — тихо спросил он, протирая стол.
Я разглядывала пузырьки мыльной пены в раковине.
— Джейми действительно этого хочет. И дети без ума от тебя.
— А ты, Лорел? Тебе будет комфортно видеть меня рядом? — Он понизил голос. — Все будет нормально?
— Мне бы хотелось, чтобы ты снова стал частью семьи, — проговорила я, как будто никогда не чувствовала к нему ничего, кроме дружбы.
— Мне очень важно твое мнение, — сказал он.
Мне не хотелось, чтобы он продолжал. Я боялась, что он скажет что-нибудь про Энди. Я посмотрела на него с недоумением, как будто не понимала причину его беспокойства и не разделяла его.
— Это было бы здорово.
— Я не собираюсь…
Я закрыла ему рот рукой, но быстро отдернула, когда он попытался ее поцеловать.
— Пусть прошлое остается в прошлом, — прошептала я. — Пожалуйста, Маркус.

Итак, Маркус снова стал жителем нашего острова и постоянным элементом нашей жизни. Он поселился в наименее привлекательном доме из тех, которые он и Джейми унаследовали от отца, — в одной из башен, оставшихся от операции «Рабочий шмель». Он с удивительной быстротой переделал трехэтажное строение и покрасил его снаружи в цвет морской волны с белой отделкой.
Его уважали в пожарном депо, он и Джейми любили работать плечом к плечу. Я тоже относилась к Маркусу с уважением. Я знала, как трудно избавиться от алкогольной зависимости. Тот факт, что он преодолел эту зависимость с помощью общества анонимных алкоголиков, вызывал мое восхищение.
Мне казалось, что все идет прекрасно. Я любила своего мужа, но и наслаждалась обществом Маркуса, поскольку он держал свое обещание забыть о прошлом. Мне нравились его характер и чувство юмора, а тягу к нему я приписывала лишь родственным чувствам.
Когда Энди пошел в дошкольную группу, я устроилась дерматологом на полставки. Остальная энергия уходила на проекты по лечению внутриутробного алкогольного синдрома, создание веб-сайта, написание информационных бюллетеней и выступления на медицинских или учебных конференциях. Мэгги и Энди любили, когда я уезжала из города на выступления, потому что тогда с ними оставался Маркус, и они с Джейми брали их в кино, играли в разные игры, покупали пиццу и другую вредную пищу, которая им запрещалась, когда я была дома.
Примерно через год после возвращения на остров Топсейл Маркус встречал меня в аэропорту Уилмингтона. Я прилетела с конференции.
— А где Джейми? — спросила я, удивленная, что он один ожидает меня в терминале.
— Он и дети устали и решили немного поспать, так что я вызвался встретить тебя.
Он взял мой чемодан на колесиках, и мы направились к выходу.
— Надеюсь, вы все хорошо провели выходные? — спросила я.
— Отлично. — Мы шли через парковочную площадку, направляясь к его пикапу. — Только вчера я всех бросил, чтобы поехать купить новую лодку.
— Новую лодку? — Я рассмеялась. Устроившись на пассажирском сиденье, я опустила оконное стекло, чтобы впустить внутрь жаркий июньский ветер. Я прилетела из Нью-Йорка. В Уилмингтоне было на десять градусов жарче. — А что случилось с твоей старой лодкой?
— Она была старая, вот и все.
Мы выехали с парковки, и он стал рассказывать мне о фильме, который они смотрели прошлым вечером, а также о том, сколько раз Энди выиграл в «Кендиленд».
— Мэгги такая душечка, — сказал он, оглядываясь через плечо, чтобы перестроиться в другой ряд. — Она всегда дает Энди выиграть.
— Я знаю, — сказала я. — И это меня беспокоит.
— Мне кажется, тебе совсем не стоит беспокоиться за нее.
— По-моему, она унаследовала от Джейми… ну, понимаешь… его чувство сопереживания другим.
— А. — Он понял. — Надеюсь, что нет.
Я задумалась о его словах — он надеется, что Мэгги не унаследовала от Джейми обостренного чувства сочувствия другим. Внезапно я поняла, что он молчит уже несколько минут.
— Думаешь о своей лодке? Ты уже придумал ей имя?
Он облизал губы и нагнулся к рулю.
— Мне надо тебя кое о чем спросить, — сказал он, как будто не слыша моего вопроса.
О нет. Неужели именно поэтому он захотел встретить меня в аэропорту? А я ведь уже почти успокоилась по поводу отцовства Энди. Маркуса, казалось, этот вопрос совсем не интересовал. Но теперь я напряглась.
Я смотрела, как движется его адамово яблоко.
— Я думал, что все будет нормально, когда решил вернуться сюда, — сказал он.
— Что будет нормально?
— Что я смогу держать мои чувства к тебе под контролем.
Этого я уж точно не ожидала.
— О чем ты?
— Тише. — Он посмотрел на меня. — Ничего не говори. Только одну минуту, хорошо?
— Но я…
— Каждый раз, когда я тебя вижу, мое чувство становится сильнее, — проговорил он. — Оно не имеет ничего общего с прошлым, понимаешь? Оно связано с теперешним моим состоянием. Мы стали другими. Тогда мы оба были больны. А теперь… теперь я восхищаюсь тобой, Лорел. Тем, как ты относишься к Энди. Тем, что ты преодолела свою зависимость и…
— Маркус, пожалуйста, не надо. В смысле спасибо за комплимент. Я тобой тоже восхищаюсь. Мы оба смогли полностью изменить наши жизни. Давай не будем делать ничего, что бы могло испортить это.
— Я люблю тебя.
— Пожалуйста, не говори так.
Я стала смотреть в окно, не желая видеть того, что так ясно было написано у него на лице.
— Я боролся с собой целый год, — сказал он. — А теперь устал. Я должен знать, есть ли у меня шанс. Это все, что я хочу знать. Скажи, что его нет, и я больше никогда не стану говорить об этом. — Он покачал головой. — Я не имею в виду только постель. Я говорю о большем — о тебе и себе, о том, чтобы ты развелась с Джейми. — Я смотрела на дорогу, но все равно чувствовала устремленный на себя взгляд. — Я люблю своего брата и ненавижу мысль о том, что могу ранить его, но не знаю, как сдержать свои чувства к тебе. В каждой женщине я вижу тебя.
— Маркус, пожалуйста, остановись! — Я повернулась к нему лицом. — Я никогда не разведусь с Джейми. Он…
— Ты испытываешь ко мне хоть какие-то чувства? — прервал он меня. — Если бы Джейми не было, то…
— Я люблю тебя только как родственника, — сказала я.
— Я не верю тебе.
— Почему?
— Я вижу, как ты смотришь на меня.
Неужели он мог это заметить?
— Я люблю Джейми, Маркус, — сказала я спокойно. — У нас семья. Пожалуйста, не разрушай ее. Не… — Я почувствовала, как дрогнул мой голос. — Этот год и твое присутствие принесли нам столько радости. Пожалуйста, не надо все портить.
Мгновение он молчал.
— Ты права, — сказал он наконец. — Совершенно права. Прости меня, Лорел, но я должен был спросить тебя.
— Теперь ты все знаешь.
— Теперь знаю.
Воцарилось неловкое молчание. Наконец я прервала его.
— Ты должен найти женщину, которая будет любить ту чертовщину, которая сидит в тебе, — сказала я.
— Ты права, — пробормотал он угрюмо. — Я так и сделаю.

На следующий день, в понедельник, Маркус и Джейми не работали. Солнце только встало из-за горизонта, посылая розовые лучи в нашу спальню, когда зазвонил телефон. Джейми взял трубку. Сквозь сон я услышала только конец разговора.
— Хорошо, — сказал Джейми. — С удовольствием.
— Это из пожарного депо? — спросила я. Никто другой не стал бы звонить так рано.
— Нет, это Маркус. — Он сел на кровати и спустил ноги на пол. — Я пойду на пристань, и мы опробуем его новую лодку.
— Сейчас? Это единственный день, когда ты можешь выспаться.
— Ты только посмотри, какая красота. — Он мотнул головой в сторону рассвета, и я поняла, что ему страстно хочется прокатиться по рассветному морю. Он наклонился и поцеловал меня. — А ты поспи еще. Я тихо, постараюсь не разбудить детей.

Через несколько часов Маркус позвонил мне из полицейского участка в Серф Сити. Он плакал, и я едва могла понять, что он говорит. Произошел несчастный случай на воде. Кит опрокинул лодку, и он и Джейми оказались в воде. Маркус не смог найти брата. Он нырял и звал его, наконец выбился из сил и прекратил поиски
Когда я повесила телефонную трубку, меня трясло. Дети были рядом, и я сделала все возможное, чтобы не показать им, в каком состоянии нахожусь. Я позвонила Саре и попросила ее приехать и побыть с детьми. Когда она узнала о происшедшем, то пришла почти в такое же состояние, что и я. Она влетела в дом вместе с шестилетним Китом и с плачем обняла меня, а трое детей в тревоге старались понять, что же случилось.
Я поспешила в полицию и, когда взглянула в глаза Маркусу, в глаза человека, который только день назад просил меня бросить ради него своего мужа, я поняла, как хорошо знаю его — достаточно хорошо, чтобы понять, что история, которую он мне рассказал, — ложь.
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Предварительные слушания были назначены на среду — слишком скоро, чтобы я могла прийти в себя. Я знала, эти слушания могли означать, что Энди навсегда потеряет свободу, принимая во внимание серьезность обвинений. Деннис почти убедил меня, что Энди будут судить в суде для совершеннолетних, и я все больше сомневалась, что его отпустят под залог. Это означало, что он может остаться в заключении до суда, которого можно ждать месяцы, а может, и годы. Может быть вынесен приговор без условно-досрочного освобождения.
— Но смертного приговора он наверняка не получит, — сказал Деннис. — Об этом точно не надо беспокоиться.
Что за бред! Значит, мне всего лишь надо беспокоиться о своем сыне, у которого внутриутробный алкогольный синдром и который может провести всю жизнь в тюрьме. Надо было нанять нового адвоката сразу же после того, как у меня появились сомнения насчет Денниса.
Но я надеялась, что он поможет мне убедить суд, что дело Энди нельзя рассматривать в суде для совершеннолетних, поскольку у него такое серьезное заболевание. Я снова и снова пыталась вдолбить это адвокату, но это было почти то же самое, как вдолбить что-то самому Энди. Как будто мозги Дэнниса отключались, когда я начинала его в чем-то убеждать.
— Это очень слабый аргумент, — говорил он. — В качестве защиты он не выдерживает никакой критики. Любой Том, Дик или Гарри тогда смогут утверждать, что они не виноваты, поскольку их матери пили до их рождения. У Энди нормальный коэффициент умственного развития, он не псих и может отличить плохое от хорошего — вот чем будет руководствоваться судья, вынося приговор.
На чьей он стороне? Я терялась в догадках, и каждый раз при разговоре с ним меня охватывала паника.
— Вы не слушаете! Во-первых, я не говорю о его защите. Я говорю о том, почему его нельзя судить как совершеннолетнего. Он может быть подростком и иметь коэффициент умственного развития на нормальном уровне — на низшей планке нормального уровня, — но он все равно думает, как ребенок. Я являюсь экспертом по внутриутробному алкогольному синдрому, я делаю доклады перед…
— Вы его мать, — прервал меня Деннис. — Ваши утверждения нельзя принимать во внимание.

Однажды ночью — это было несколько лет назад — я проснулась и увидела Джейми, сидящего на краю моей кровати. Наверное, я проснулась во сне — так бывало и раньше, — но все казалось таким реальным. Он был в джинсах и синей футболке, и его тату со словом «сочувствие» казалось огромным. Мне не было страшно, напротив, я была рада, что он пришел. Он заговорил со мной, хотя его губы были сомкнуты. Он сказал: «Ты — боец, Лори. Ты — чемпион».
Я думала потом об этом сне, часто думала после той ночи. Много раз во время тревог и испытаний я вспоминала о его словах. Он никогда не говорил их, когда был жив, но я знала, что он мог бы их сказать. И теперь, когда предстояло самое страшное испытание в моей жизни, мне надо было собрать все силы, чтобы отвоевать Энди, чтобы вытащить его из тюрьмы.
Итак, если мои знания и моя компетентность не принимались во внимание, я найду того, чья компетентность будет иметь значение. Слова адвоката только разожгли мою решимость. Я найду того, кто имеет опыт свидетельских показаний и является экспертом в области внутриутробных алкогольных расстройств. Я связалась по Интернету с родителями детей с внутриутробным алкогольным синдромом, и они мне посоветовали невропатолога, проживающего и практикующего в Роли. Я позвонила ему на работу, и он назначил мне встречу на следующий день. Он предложил мне приехать одной, но привезти с собой медицинские карты Энди. А затем, если понадобится, обещал провести тщательное исследование Энди и предоставить мне доказательства того, что Энди нельзя судить судом для совершеннолетних. Когда я положила трубку, у меня из глаз полились слезы облегчения. Оптимизм доктора вернул мне надежду.
На следующий день я отвезла Энди в семейство одного его товарища по команде пловцов. Его мать обещала присмотреть за моим сыном. Бен заверил меня, что Энди останется в команде, несмотря ни на какие кривотолки. Энди не понимал, почему ему не надо ходить в школу. Если еще не позволить ему ходить на тренировки по плаванию, которые он так любил, он может впасть в депрессию.
Перед сном я рассказала ему о планах на следующий день.
— Завтра утром мне придется уехать из города, так что тебе надо будет…
— Ты будешь делать доклад про внутриутробный алкогольный синдром?
— Нет. — Я улыбнулась. — Не в этот раз. Мне просто надо съездить по делам в Роли. Поэтому я отвезу тебя к Тайлерам, ты побудешь с мамой Уилла и…
— А сам Уилл Тайлер будет дома?
— Нет, он пойдет в школу. Ты возьмешь с собой свои книжки и…
— А можно взять мой айпод?
— Да, но я хочу, чтобы ты сделал задание по математике и по чтению. Помнишь, я тебе задавала? Я отметила карандашом в твоих учебниках. Я скажу маме Уилла, чтобы она проверила, все ли ты сделал.
— Можно мне взять ланч?
— Миссис Тайлер покормит тебя. А потом, когда Уилл придет из школы, вы вместе пойдете в бассейн на тренировку. А оттуда Мэгги привезет тебя домой.
— Тайлер не очень хорошо плавает.
— Правда?
— Хотя Бен ему не говорит. Бен сказал, что если я буду много тренироваться, то стану классным пловцом.
— Я думаю, что ты уже классный пловец.
— Нет, не такой, как надо. Я должен стать лучшим пловцом всех времен и народов. Чемпионом.
Я положила руку на его курчавую голову:
— Какие прекрасные устремления.
Энди внезапно зевнул.
— Что такое «устремления»? — Он потер глаза тыльной стороной руки. Мой сонный мальчик.
— Цели. Понимаешь?
— Угу. — Он закрыл глаза.
— Я люблю тебя, — сказала я.
— Ммм. — Он дышал ровно, на губах застыла легкая улыбка.
Я смотрела на него несколько минут, к горлу подступили слезы. Потом нагнулась и прошептала ему на ухо:
— Ты — боец, любимый. Ты — чемпион.
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Эта лодка слишком мала для такой бурной погоды на океане. Я понимаю это, как только мы выходим через узкий пролив на открытую воду. Нас обгоняет огромный желтый бот величиной со школьный автобус. Мы высоко поднимаемся на его волне, потом стремительно ныряем вниз, и нас захлестывают потоки воды. На мгновение меня охватывает страх, но, когда Джейми начинает хохотать, стаскивая с себя мокрую майку, я смеюсь вместе с ним. Я прибавляю скорость, и нос моей лодки поднимается, разрезая волны.
— Смотри! — Глаза Джейми расширены, он указывает рукой на восток. Я поворачиваю голову и вижу небольшую стаю блестящих черных китов, выстроившихся в ряд и одновременно выпускающих свои струи. Как будто картинка из детской книжки.
— Боже, плыви вместе с нами! — говорит Джейми.

Я проснулся от удушья, как происходило всегда, когда мне снился этот сон. Даже когда удавалось проснуться еще до начала самой плохой его части. Сердце билось, как колокол. Уже десять лет меня преследовал это сон. Я выбрался из кровати, чтобы стряхнуть его. Неужели он будет преследовать меня до конца жизни? Сердце может не выдержать.
В ванной я плеснул водой себе в лицо. Если снова лечь в постель, этот сон превратится в ночной кошмар.
Я сел за компьютер и начал играть в какую-то незамысловатую карточную игру. Голова была тяжелой. Я смотрел на экран, пока карты не стали сливаться. Потом закрыл глаза.
В тот день я ведь мог все изменить. Я мог предложить опробовать лодку в заливе, а не в открытом океане. Поехать туда днем, а не ранним утром. Мог бы купить эту злосчастную лодку на неделю позже или на неделю раньше. Уже не первый раз я изводил себя, обдумывая, что было бы, если бы…
За день до несчастного случая я подвозил Лорел из аэропорта и задал ей вопрос, который уже много месяцев сидел у меня в голове: есть ли у меня шанс? Она дала мне ответ, и я твердо решил жить с ним. Больше ничего не оставалось. Я высадил ее у «Сторожевого Баркаса», и в это время из дома вышел Джейми.
— Привет. — Он открыл дверцу моего пикапа и сел на пассажирское кресло. Его волосы были мокрыми после душа, а может, после купания. — У тебя сегодня найдется время немного поболтать, только позднее? — спросил он.
Мне совсем не хотелось разговаривать с ним сейчас, после того, что я услышал от Лорел.
— Как насчет завтрашнего дня? — спросил я. — Тебе ведь не надо завтра идти на работу?
— Хорошо, — сказал он. — Я позвоню тебе утром.
— Хочешь помочь мне обновить новую лодку? — спросил я.
— Почему бы нет? — Он посмотрел в сторону «Сторожевого Баркаса» и вышел из пикапа.

Позвонив ему на рассвете на следующее утро, я боялся, что Джейми не захочет ехать так рано. Он любил поспать, когда выдавался свободный день. Но он, казалось, с нетерпением ждал возможности опробовать новую лодку. Это должно было насторожить меня с самого начала.
Мы встретились около Сиэрс Лэндинг Грилл, и мне сразу показалось, что он не в своей тарелке. Вымученная улыбка. Восхищается лодкой, а голос равнодушный. Что-то спросил о ней, но ответ пропустил мимо ушей. Просто слишком ранний час, убеждал я себя. Он еще не совсем проснулся.
Я запрыгнул в лодку, держа в руке термос с кофе и стопку пластиковых стаканчиков, и Джейми последовал за мной.
— Мне хотелось, чтобы лодка была достаточно маленькой, чтобы легко делать маневры, и достаточно большой, чтобы в ней все помещались, — сказал я.
В своем воображении я видел Лорел и детей в лодке вместе со мной, а Джейми — на работе. Вот такой я был братец.
Я опустился на сиденье у руля.
— Кофе? — Я передал ему термос, когда он уселся на переднее пассажирское место.
Он покачал головой, все еще улыбаясь неестественной улыбкой.
— С тобой все в порядке? — спросил я.
Он пожал плечами.
— Немного не по себе, — проговорил он. — Ладно! Покажи мне, на что она способна.
— Хочешь выйти в океан? — спросил я, когда мы отчалили от пристани.
Я уже объехал на лодке залив и судоходное русло. Мне хотелось посмотреть, как она ведет себя на открытой воде.
— Конечно. — Он поправил солнечные очки. — Придумал для нее имя?
Мне хотелось назвать ее «Лорел». Серьезно. Таким я был идиотом.
— Может быть, Мэгги?
— Пойдет, — сказал Джейми. — Ей понравится, что лодка названа в ее честь.
Через несколько минут мы летели на приличной скорости по узкому проливу. Я испытывал легкую дрожь, которую чувствую всегда, когда выхожу в открытое море. Оно было таким широким, что я видел кривизну земли. Не понимаю, как мне удалось провести четыре года в горной местности.
Когда мы вышли из пролива в океан, неизвестно откуда появился огромный корабль. Практически материализовался из воздуха. Проплыл мимо нас, выпуская смертоносную струю пара из трубы. Я крепче сжал в руках руль, когда мы оказались прямо в его кильватере.
— Блин! — сказал я, когда лодка взлетела на первую волну.
— Держись! — крикнул Джейми, как будто мне об этом надо было напоминать.
Мы достигли гребня волны, потом стремительно обрушились вниз, и следующая волна настигла нас прежде, чем мы успели выровнять лодку. Она смыла с меня солнечные очки, ослепив стеной воды и почти затопив лодку. Я вцепился в рулевое колесо. Джейми издал вопль, как будто он объезжал дикого быка.
Еще две волны, и, наконец, худшее было позади. Я обернулся и посмотрел на Джейми, стаскивавшего с себя насквозь промокшую майку. Он снял свои солнечные очки, ища, чем бы их протереть.
— Ни черта не вижу, — проговорил он.
— А я потерял свои очки, — смеясь, проговорил я.
Он водрузил очки себе на макушку. Выжал майку.
— Ну что ж, твоя лодка прошла испытание, — сказал он.
— А я уже подумал, что мы ее теряем.
Мы вышли подальше в океан, и я прибавил скорость. Джейми протер очки мокрой майкой и водрузил их на нос. Потом указал рукой на юг.
— По-моему, там кит! — Ему приходилось кричать, чтобы я услышал его сквозь рев мотора.
— Где? — Поверхность воды была гладкой.
— Он ушел вниз.
— Сейчас не может быть китов! — крикнул я. — Не сезон!
— Возможно, ты прав, но было очень похоже на кита!
Мы стремительно неслись по воде.
— Как тебе ход этой крошки?
— Неплохо!
Она была классная. Мы просто летели над водой.
— Вот он снова! — Джейми поднял руку. — Смотри, он совсем рядом!
На этот раз я его увидел. Кит выскочил из воды немного южнее, гора в тридцать или сорок тонн весом сначала вознеслась вверх, а потом шлепнулась обратно в воду.
— Боже всемогущий. — Я сбавил скорость, и мы стали разглядывать поверхность воды, чтобы обнаружить его.
— Не могу поверить! В июне!
Мне случалось видеть китов-горбачей в декабре и январе, когда они плывут на юг, и весной, когда они возвращаются на север. Но в конце июня?
Я услышал характерный отрывистый звук, повернулся и примерно в двадцати ярдах от нас увидел фонтан, который выпускал кит. Потом в воздух взлетел мощный хвост, как огромная птица, распростершая крылья над водой. Хвост с силой ударил по воде, и кит снова ушел вниз. Я уменьшил скорость, мы почти дрейфовали.
— Он один, как думаешь? — почти шепотом спросил Джейми.
— Понятия не имею, — сказал я. — Надо было взять фотоаппарат. Нам никто не поверит.
Кит внезапно выскочил из воды во второй раз, взмыв в воздух прямо перед нами.
— Это тот же самый? — спросил Джейми.
— Не знаю, но, черт, он слишком большой!
И находится в слишком опасной близости от нас. Я раньше видел китов близко. Так близко, что мог почесать им спину концом длинной удочки с лодки. Но этот был совсем другим. Этот парень мог просто проглотить нас. Я представил себе Иону, построившего себе дом в его чреве.
— Как можно видеть это и не чувствовать присутствия Бога? — спросил Джейми.
Я не ответил. Я нашел свою высшую силу через общество анонимных алкоголиков, но мой Бог и Бог Джейми были незнакомы друг с другом.
Кит снова ушел под воду. Мы ждали еще несколько минут, вертя головами в разные стороны, чтобы заметить его следующее появление, но он куда-то исчез.
Я уже собирался прибавить газу.
— Постой, — проговорил Джейми. — Давай побудем здесь немного.
— Я думаю, он уплыл.
— Да, я знаю, — сказал он. — Я хочу с тобой поговорить.
Я откинулся на сиденье. Черт, неужели Лорел рассказала ему о нашем разговоре?
— Я, пожалуй, выпью немного кофе, — сказал он.
Я протянул ему термос и пластиковый стаканчик. Смотрел, как Джейми наливает кофе. Его рука дрожала, но меня тоже трясло после столь близкой встречи с местным Моби Диком[10].
Джейми глотнулк кофе, потом перевел дыхание.
— О черт, братишка, — проговорил он. — Как трудно начинать.
Я вытер о шорты свои влажные ладони.
— Что с тобой происходит?
— Я принял тяжелое решение. — Его темные очки скрывали глаза, но я чувствовал, что он смотрит прямо на меня. — Это эгоизм, настоящий эгоизм. И мне понадобится твоя помощь, брат.
Я вздохнул с облегчением. Значит, Лорел ему ничего не сказала.
— Всем, чем смогу.
Он посмотрел вперед, в том направлении, где в последний раз видел кита.
— Я собираюсь просить Лорел о разводе, — сказал он.
Сердечные мышцы сжались так сильно, что мне пришлось потереть грудь рукой.
— О чем ты говоришь?
— Я понимаю, это звучит как бред. Ты, наверное, думаешь, что я помешался. У меня замечательная семья, зачем разрушать ее?
— Вот именно, — сказал я. — Ты ведь… я не знаю никого, кто так хорошо относился бы к своему семейству, как ты.
Он протер солнечные очки и глухо откашлялся.
— Я люблю ее, но так, как любишь друга, — проговорил он. — И это длится уже давно. Когда она была в реабилитационном центре, я стал о ней думать совсем по-другому. Понимаю, это некрасиво. Это ведь не ее вина, и я все надеялся, что старые чувства вернутся, но… — Он покачал головой.
— Как ты можешь не любить ее?
Он сошел с ума. Как можно хотеть уйти от нее? Но ведь именно об этом я так мечтал еще двадцать четыре часа назад! Нет. Не так. Я хотел, чтобы Лорел попросила у него развод. Чтобы она была хозяйкой положения, а не проигравшей стороной.
— Не знаю, как сказать ей, — задумчиво проговорил Джейми. — Я совсем не хочу травмировать ее.
— Так вот в чем дело, — рассмеялся я. — Если только в этом, ответ может быть лишь один. Нет такого способа, чтобы ты ее не ранил.
Мне хотелось рассказать ему, как она совсем недавно отвергла меня из-за своей преданности ему. Захотелось вдолбить ему это в башку.
— Я понимаю, — сказал Джейми. — Извини, что втягиваю тебя в это дело. Я хотел, чтобы ты услышал это от меня, потому что ты ей понадобишься. Ты так много заботишься о ней и детях. Им какое-то время потребуется твоя забота.
Над головой кружилась пара чаек. Я увидел, как одна из них метнулась к поверхности воды, потом снова взмыла в воздух с маленькой рыбкой в клюве, как будто это не потребовало совсем никаких усилий.
— Невероятно, — сказал я. — Ну, допустим, ты все ей скажешь, а потом что? Уедешь отсюда? Переедешь в Калифорнию, чтобы начать новую жизнь?
— Ты что, выпил?
— Не, я просто не врубаюсь.
— Дело в том… — Он снова с усилием выдохнул воздух. На шее под загорелой кожей вздулась вена. — Дело в том, что я люблю другую женщину.
Жаль, что я не мог видеть его глаза, скрытые под солнечными очками.
— Ты изменял Лорел?
— Это грубое слово.
— Можешь найти более нежное.
— Не в этом дело.
— Тогда объясни мне, в чем дело. — Я сложил руки на груди, внезапно став самым благородным из двух сукиных сынов в этой моторке.
— Мне не надо было тебе ничего говорить.
Но я не хотел, чтобы он останавливался. Мне надо было знать все.
— Ты не можешь винить меня за то, что я изменил отношение к тебе. Для меня ты больше не Джейми. Ты совсем другой человек.
— Я люблю Сару, — сказал он.
Его слова несколько мгновений висели в воздухе, прежде чем я их осознал.
— Какая прелесть, — сказал я. — Ты выбрал лучшую подругу своей жены.
— Это произошло не… не так, как ты думаешь. — Он поднял свою мокрую майку со дна лодки и вытер ею лицо. — Я жил у Сары и Стива, когда Мэгги была совсем маленькая, помнишь? Тогда это и случилось. Мы понравились друг другу. С Лорел было так трудно, а Сара… ее брак распадался, Стив много для этого сделал… Мы с ней нуждались друг в друге.
— Но ведь это было так давно, — сказал я. — Значит, у вас с ней все эти годы продолжались отношения?
— Нет. По крайней мере, физически. Когда Лорел забеременела Энди и я снова вернулся в «Сторожевой Баркас», с Сарой у нас все прекратилось, во всяком случае я так считал. Но сказать иногда бывает легче, чем сделать. — Он потер подбородок. — Сара просто классная. — На его губах показалась улыбка, и мне захотелось ударить брата. — Она всегда говорила, что в наших отношениях все зависит от меня. За последние несколько месяцев я понял, что не люблю Лорел. Говорил ей, что люблю, а сам все время лгал. Жить и лгать все время — зачем?
— Ты сукин сын. Ты так просто сможешь бросить своих детей?
— Я никогда этого не сделаю, — быстро проговорил Джейми. — Вот почему мы решили остаться здесь. Возможно, на острове, а может, на материке. Мы подумываем поселиться в Хэмстеде. Тогда я смогу принимать участие в жизни Энди и Мэгги, а Лорел не будет натыкаться на меня в ближайшей бакалейной лавке. Я всегда буду заботиться о них. И о Лорел тоже.
У меня руки чесались, так хотелось его ударить. Когда мы были детьми, я обычно первым начинал драку, но он всегда побеждал меня. Он был старше и сильнее. Но теперь кое-что изменилось. Гнев придал мне силы. Если бы я захотел, то смог бы победить его.
— Маркус. — Он говорил тем спокойным, тихим голосом, который по утрам отражался эхом от стен его церкви во время проповедей. — Посмотри на меня.
Я перевел взгляд на него. Мои губы были сжаты так крепко, что болели челюсти.
— У меня есть еще один ребенок, о котором надо заботиться.
— О чем ты го… — Перед моими глазами возник Кит. Сейчас ему шесть лет. Симпатичный парень. Большие карие глаза. Темные волнистые волосы. Я медленно покачал головой.
— Это Кит, — сказал Джейми, как будто я этого и так не понял. — Я давал на него деньги Саре с самого его рождения. Но она заслуживает большего, чем несколько сотен баксов в месяц.
— Оказывается, я тебя недооценивал, — сказал я, глядя на незнакомца, сидевшего в моей лодке. — Ты вдохновлял Сару на помощь Лорел. Ты практически принудил их стать подругами. Свою жену и свою… любовницу. Сколько раз ты спал со своей женой и со своей любовницей в один и тот же день?
— Заткнись, Маркус.
Он начинал злиться, и мне это нравилось. Я ненавидел его самоконтроль. Его спокойствие.
— Ты ублюдок, — сказал я. — Ты хочешь, чтобы Кит, Мэгги и Энди стали товарищами детских игр? Одна большая счастливая семья, исключая Лорел?
— А не вспомнишь ли ты, дорогой братец, как трахал мою жену? — Он пододвинулся ко мне вплотную. — И не пытайся отрицать это! Ты думаешь, я вчера родился? Ты ее трахал, от тебя она забеременела, и ты ее сделал алкоголичкой. Энди стал таким из-за тебя.
Я ударил его в челюсть. Его голова мотнулась в сторону, но он быстро выпрямился, схватил меня за руку и швырнул на дно лодки. Я уперся ногами ему в грудь и толкнул изо всех сил. Он опрокинулся на одно из задних мест в лодке.
Потом я сидел на дне лодки, и у меня кружилась голова. Вернее, небо вращалось у меня над головой. Встав на колени, я почувствовал, что куда-то лечу. Джейми шагнул ко мне, но внезапно его тряхнуло, и он повалился в сторону.
— Что за… — Он попытался встать, широко расставив ноги и балансируя руками. Я взглянул за борт в поисках случайной волны. Потом я увидел это — огромный хвост над планширом. Прежде чем я успел ухватиться за одно из сидений, раздался треск, и я взлетел высоко в воздух. Я слышал, как закричал Джейми, взлетая вверх тормашками. Я услышал глухой звук, когда его голова ударилась о бак. Потом я упал в воду и ушел глубоко вниз, не понимая, темная тень надо мной — это кит или моя лодка?
Наконец я всплыл на поверхность. Глотнул воздух. Глаза саднило от соли. Лодка дрейфовала в нескольких метрах от меня. Я подплыл к ней, ухватился за короткую лесенку на корме и стал оглядывать водное пространство в поисках брата.
— Джейми! — крикнул я, прислушиваясь, не прозвучит ли в ответ его голос. Несколько чаек с криками кружились над головой, и это был единственный звук, который я услышал. Я забрался в лодку и стал оглядывать бесконечное водное пространство.
— Джейми! — кричал я снова и снова.
Звук глухого удара головы Джейми о бак повторялся в моих ушах. Я снова бросился в воду, нырнул и открыл глаза, силясь в полумраке различить хоть что-нибудь. Я нырял до тех пор, пока окончательно не выдохся, а потом стоял в лодке и кричал, пока не потерял голос.
Поднявшись на цыпочки, я раз за разом осматривал гладь воды. Он не мог утонуть. Я ожидал, что он в любую минуту поднимется из воды. Рассмеется. Скажет, что я просто придурок, если решил, что могу победить его. Я не мог покинуть это место. Я не мог его бросить.
— Джейми! — Я уже не мог кричать, я только шептал его имя.
Даже когда я плыл через пролив, не в состоянии подавить рыдания, я все еще надеялся, что он встретит меня на пристани. Скажет, что я заслужил этот жестокий розыгрыш, и устроит мне разнос за то, что я такой ханжа.
Но его там не было, и настоящий кошмар начался после того, как я рассказал в полиции, что произошло, — как кит перевернул нашу лодку и выбросил нас в воду. Это в июне, когда горбатые киты находятся где-то к северу от Новой Англии. Смехотворное объяснение. Иногда мне даже начинало казаться, что этот огромный раздвоенный хвост был лишь в моем воображении. Я никому не рассказал ни о нашей драке, ни о нашем разговоре, но у меня были царапины на плече и синяки на шее. Разве удивительно, что я не прошел полиграф, на что опрометчиво согласился?
Люди, знавшие наше семейство много лет, припомнили старое соперничество между Джейми и мной. Они хотели знать, не подрались ли мы на лодке. К тому же, они вспомнили, что раньше я пил. Не выпил ли я перед поездкой? В конце концов они не получили уличающих доказательств и отпустили меня. Пожарные, чье уважение ко мне было почти таким же сильным, как и к Джейми, стояли за меня горой, но Лорел не поверила ни единому моему слову. А она была единственной, кто имел для меня значение.
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— Ты действительно смелая, если хочешь навестить Кита, — сказала Эмбер.
Она сидела рядом, на пассажирском сиденье моей машины, упершись голыми ступнями в щиток управления. Я предупредила ее, что если мы попадем в аварию и сработает подушка безопасности, то все закончится тем, что у нее будут сломаны обе ноги, а коленками она разобьет себе нос. Но она сказала мне, что не стоит расстраиваться заранее. Я и правда слишком много расстраивалась. Ничего не могла с этим поделать. Пожар показал мне, как быстро все может измениться и пойти совсем не так, как хотелось бы. Ты думаешь, что можешь контролировать собственную жизнь, и вдруг бац! — телефонный звонок.
— Что здесь смелого? — спросила я.
— Я слышала, что в ожоговых центрах такого можно насмотреться!
Эмбер всегда была занудой. Когда мы привезли открытки, написанные учениками начальной школы, в госпиталь Нью-Ганновера, она осталась в холле, а я пошла в приемную. У большинства пациентов ожоги были незначительными, так что все показалось мне не таким страшным. Что-то вроде дежурства — привезти детям открытки. Это было самое малое, что я могла для них сделать. Я даже из школы уехала сегодня на законном основании, поскольку учитель сказал, что визит к Киту приравнивается к общественной работе. Я делала все, что могла, но никогда бы не стала говорить об этом с Дон. Я собиралась послать ей чек на большую сумму, когда закончится мероприятие. Но никогда и ни о чем с ней больше не разговаривать.
— Я жалею, что не поехала раньше, — сказала я Эмбер. — Таскала с собой эти открытки целую неделю.
Эмбер ходила на собеседование на экономический факультет университета штата Северная Каролина, куда собиралась поступать осенью. Я обещала на обратном пути отвезти ее туда. Мне хотелось увидеть Кита, и не только затем, чтобы отдать ему открытки. Кит был единственным свидетелем, утверждавшим, что перед пожаром видел Энди около церкви. Мне хотелось точно знать, что Кит сказал полицейским, чтобы понять, зачем он врет. Мама нашла самого плохого адвоката в Америке, так что теперь мне самой придется вытаскивать Энди из этой ямы. Мама собиралась поехать в Роли, поговорить с невропатологом, специалистом по внутриутробному алкогольному синдрому. Предварительное слушание дела назначили на завтра, и, хотя мама говорила, что все закончится хорошо, я видела, как она волновалась.
— Родители Тревиса чуть не свихнулись, когда узнали, куда я буду поступать, — со смехом сказала Эмбер.
Родители Тревиса слишком серьезно относились к их отношениям.
— А что они могут сделать? — ответила я. — Тревис уже большой мальчик.
— Это точно.
Мне была не очень интересна навязшая в зубах сага про Эмбер и Тревиса, но деться было некуда, теперь придется два часа выслушивать все идиотские детали их взаимоотношений от девочки, которая раньше была моей лучшей подругой, хотя я не могла ничего рассказать ей про нас с Беном. Она бы никогда этого не поняла. Мало того, даже написала бы об этом на своей страничке в Фейсбуке. Эмбер понятия не имела, что такое реальные проблемы.
Господи, как я ей завидовала! Она и Тревис будут рядом, наслаждаясь обществом друг друга, никого не боясь. Это было так несправедливо! Я скучала по Бену. Мы перезванивались, но мне хотелось, чтобы он был со мной. Мы собирались встретиться в пятницу ночью на берегу в самой северной оконечности острова, там, где стояло то, что осталось от старой папиной часовни. Я надеялась, что дождя не будет, хотя он бы меня точно не остановил. Каждый раз, когда я представляла нас вместе, сердце пускалось вскачь.
Эмбер заерзала на своем месте.
— Я рада, что сегодня вечером буду далеко от берега, — сказала она, когда мы подъехали к окружной дороге.
— Почему?
— Откуда ты свалилась? — Она сковырнула какую-то крошку, прилипшую к ее ногтю на ноге. — Передавали, что будет страшный норд-ост на побережье. В университете я тоже его почувствую. Но на побережье он будет свирепствовать вовсю.
Вскоре я заметила, что вокруг нас потемнело. Сняв солнечные очки, я увидела, что тучи стали похожи на выбросы вулканического пепла. Может быть, шторм помешает завтрашнему заседанию суда. Слушания будут отложены, и нам удастся найти более приличного адвоката.
Я высадила Эмбер около университетского кампуса, а потом потратила больше получаса, пытаясь найти ожоговый центр и место, где можно припарковаться. Я забыла свой подарок — синий пакет с открытками — на заднем сиденье машины и вспомнила о нем, только когда подошла к лифту. Уже начинался дождь, когда я вернулась к машине, чтобы взять подарок. Мне совсем не улыбалось возвращаться домой во время шторма, так что надо поспешить.
Вскоре я нашла ожоговый центр. В приемной я спросила, где находится палата Кита. Одна из медсестер — толстая блондинка возраста моей мамы — отвела взгляд от монитора компьютера.
— Сейчас неприемные часы, дорогая, — сказала она.
Я сморщилась от слова «дорогая», невольно вспомнив Дон.
— Я смотрела часы работы и часы приема в Интернете. Там написано, что посещение разрешено с шести до десяти.
— В ожоговом центре свои часы, — сказала она, но потом встала. — Кого вы хотели увидеть? Кита Уэстона, говорите?
Я кивнула.
— Я ехала сюда с острова Топсейл.
— Господь вас возблагодарит, — сказала она. — А теперь можете пройти. Сегодня его мама не пришла, и он, возможно, будет рад посещению. — Она указала рукой в коридор: — Вторая дверь справа.
Я стояла в дверях палаты Кита, скованная внезапным смущением. Он лежал на ближней к двери кровати. Другая кровать была скрыта задернутой шторой. Он смотрел телевизор, висевший на шнуре, прикрепленном к потолку прямо напротив его кровати. Мне показалось, что у него по бокам лежат две длинные толстые трубы, обмотанные белой материей, пока я не сообразила, что это его руки. Господи, вот что делает огонь, подумала я. У меня ослабли колени, и я прислонилась к двери. Эмбер ошиблась. Я не была сильной. Мне захотелось выскочить из палаты и броситься на улицу.
Но я должна это сделать. И я заставила свои ватные ноги войти в палату.
— Привет, Кит, — сказала я.
Я знала его всю жизнь. У меня есть фотография, где мне три года, и он сидит у меня на коленях. Много лет я думала, что на фото — я с Энди, пока мама не сказала мне, что Энди до года не жил с нами. Мне исполнилось одиннадцать, когда она рассказала мне о своих алкогольных проблемах во время беременности, отчего Энди и стал таким. Я была так зла на нее после этого рассказа, что даже хотела ударить. Она успела схватить меня за руку и в присущей ей манере сказала, что понимает мой гнев, что сама ненавидит себя за то, что сделала, но старается исправиться и надеется, что я сделаю то же самое.
Кит оглянулся, чтобы посмотреть на меня, и я увидела, что половина его лица забинтована. Мне захотелось заплакать. На его лице было написано недоумение, как будто он не узнал меня.
— Это я, Мэгги. — Я сделала шаг к его кровати.
— Я знаю, кто ты, — сказал он. — Что ты здесь делаешь? Благотворительностью занимаешься?
Благотворительностью? О чем он говорит? Я посмотрела на свой голубой пакет.
— Ученики из старших классов посылают тебе карты и журналы, — сказала я.
Наверняка он не мог взять этот пакет. Я взглянула на его руки и заметила тонкие металлические пруты, торчащие из бинтов на его левой руке. У меня внезапно закружилась голова. Около его кровати стоял стул, и я опустилась на него.
— Хочешь, чтобы я прочитала тебе открытки?
— Думаешь, это облегчит твою совесть? — спросил он. — Богатая девочка посещает бедного мальчика в больнице?
Его слова как будто обдали меня ушатом холодной воды. Кем он нас считает? Я помню, что он на локине называл Энди «богатеньким парнишкой», а теперь добрался и до меня.
— О чем ты говоришь? — спросила я. — Почему ты вдруг стал называть меня и Энди богатыми?
— Потому что вы такие и есть, разве не так? Особенно по сравнению со мной и моей мамой. Богатые и счастливые.
Я решила, что он имеет в виду то, что Энди избежал ожогов на пожаре, а он, Кит, весь забинтованный, лежит на кровати в ожоговом центре.
— Ну да, нам повезло. — Я взглянула на экран ТВ и увидела, что там передают прогноз погоды. — Кит, зачем ты сказал следователю, что перед пожаром видел Энди около церкви?
Он не то закашлялся, не то рассмеялся, а потом долго не мог отдышаться.
— Потому что так оно и было, — проговорил он. — Ты здесь совсем не затем, чтобы навестить бедняжку Кита. Чтобы принести ему какую-то ерунду, которую сделали второклашки. Ты здесь для того, чтобы попытаться убедить его, что твой драгоценный дефективный братец невиновен.
— Неправда, я просто хочу знать, что ты видел на самом деле.
— У меня для тебя экстренное сообщение, Мэгги, — сказал он. — Он ведь не только твой брат.
— Что ты имеешь в виду?
— Он и мой брат тоже.
Неужели обезболивающие оказали на его мозг такое действие?
— Ты действительно видел его около церкви, Кит?
— Ты меня слышишь или нет? — Казалось, он пытается сесть, но не может. Я не знала, надо ли помочь ему. — Энди — мой брат, — повторил он. — А ты — моя милая сестричка.
Я встала.
— Я попрошу медсестру подойти к тебе.
— Зачем? Ты думаешь, я свихнулся?
— Я не понимаю, о чем ты говоришь.
— Твой папаша трахал мою мать, — сказал он.
— Что?
— Ты меня слышала. Он трахнул мою мать, а через девять месяцев родился я. Это значит, что я — твой единокровный брат. Принадлежу к другой половине семейства, которая живет в трейлере и ест лапшу и лепешки, когда вы с Энди — героической личностью — едите бифштексы.
— Я тебе не верю.
— Пойди и спроси своего дядю, он все про это знает, — сказал он.
Я сделала шаг назад, мои ноги снова сделались ватными.
— Ты врешь, — сказала я. — Мой отец никогда бы не сделал такого.
Он снова издал этот звук — наполовину кашель, наполовину смех.
— Похоже, ты не очень хорошо его знаешь, старшая сестричка!
— Я знаю его лучше, чем кто бы то ни было! — У меня в мозгу пронеслось воспоминание — я, маленькая девочка, сижу на пологой крыше рядом с папой и глажу своими маленькими пальчиками татуировку на его на руке. — Ты просто пытаешься меня взбесить.
— А что такое? Разве ты не хочешь иметь еще одного братика?
Я взглянула на него, и мне внезапно показалось, что я смотрю на свое отражение. Темные волнистые волосы. Огромные карие глаза. Густые черные ресницы. Больничная палата превратилась в длинный туннель. Стены, покрашенные в больничный зеленый цвет, давили. Меня затошнило. Я сделала шаг назад, и моя рука нащупала дверной косяк.
— Пойди спроси своего дядю, — повторил Кит. — Он сможет поведать тебе все красочные детали.
Я повернулась и выскочила из палаты, с трудом передвигая негнущиеся ноги, а его голос несся вслед.
— В следующий раз принеси мне денег, сестричка! — кричал он, и, чтобы не слышать, я прижала ладони к ушам, и кнопку вызова пришлось нажимать носом.

44
Мэгги

Я мчалась сквозь дождь. На спидометре было 75 миль.
Я судорожно набрала номер.
— Это ты, Мэгс? — ответил голос дяди Маркуса.
— Мне надо поговорить с тобой. — Я слышала, как у него играет радио. — Ты в пожарном депо?
— Я — да. А ты в школе?
— Я еду из ожогового центра. — Мне пришлось затормозить, поскольку машина впереди меня ползла, как черепаха. — Я разговаривала с Китом.
Ответом было молчание.
— О господи! — застонала я. — Только не говори мне, что это правда!
— Послушай, Мэгги. Успокойся. Ты где? Когда мы можем увидеться?
— Мне осталось ехать не меньше двух часов. Ты должен сказать мне сейчас!
— Нет, только не по телефону. Сейчас около двух. Позвони мне, когда подъедешь поближе, а я попытаюсь выехать тебе навстречу, хорошо?
— Это правда, что Кит мой брат?
— Мэгги. Я не буду говорить об этом сейчас. Включи радио или поставь какой-нибудь диск и выброси это из головы. У тебя там идет дождь?
Дворники на ветровом стекле двигались взад-вперед.
— Да, — сказала я.
— Сконцентрируйся на дороге, детка, ладно? Я люблю тебя. Позвони, когда подъедешь поближе.
Я швырнула телефон на пассажирское кресло. Потом громко расхохоталась и хохотала до тех пор, пока не охрипла.
Машина впереди по-прежнему ползла, как черепаха. Надо обогнать ее, а то я лопну от нетерпения. Я посмотрела в зеркало. Позади машин не было. Я начала обгон слева, но тут раздался гудок, я снова вернулась в свой ряд и в зеркале увидела черный сааб. Откуда он взялся? Я нажала на тормоза, чтобы не врезаться в черепаху, тащившуюся впереди меня. Надо быть осторожней. Можно запросто попасть в аварию, а если я умру, то кто тогда поможет Энди?
Я снова взяла телефон, набрала номер Бена, чтобы рассказать ему про Кита, но услышала автоответчик: «Это Бен Триппет. Пожалуйста, оставьте ваше сообщение». Я не знала, как сформулировать то, что мне надо сказать ему. Я нажимала и нажимала кнопку повтора, чтобы снова и снова слушать его голос. Мне не хотелось повторять то, что сказал Кит, не узнав правду от дяди Маркуса.
Я обогнала черепаху, когда на дороге стало безопасно. Как велел дядя Маркус, я включила радио. Я не могла найти свою любимую станцию так далеко от Серф Сити, поэтому просто пробегала все подряд. Мне попадались отрывки музыки кантри, проповеди и всякая дребедень.
«Папочка, — шептала я самому лучшему человеку, которого знала, — пожалуйста, сделай так, чтобы это была неправда».

Дядя Маркус сказал, что встретит меня у ресторана Сирз Лэндинг. Я приехала туда первая и села за столик в дальнем углу. Мне хотелось забиться как можно дальше от входа, поскольку я боялась, что не удержусь и начну плакать. В окно я видела, как дождь барабанит по волнам залива. Ветер усиливался. Небо над заливом было таким низким, что тучи почти касались волн.
Скоро появился дядя Маркус. Только сейчас я заметила, как он постарел. Видимо, мой звонок сильно взволновал его. У меня не было сил встать, чтобы обнять его, поэтому он нагнулся и поцеловал меня в щеку.
— Как ты? — спросил он.
— Потрясающе.
— Понятно. — Он сел наискосок от меня. — Могу себе представить. — Он положил руки на стол. — Так что же тебе сказал Кит?
— Он сказал, что приходится мне единокровным братом. Энди и мне. Он сказал, что Сара и мой отец… ну, ты сам знаешь. Я подумала, что, возможно, он просто хочет меня огорчить. Он такой злой. Переживает, что сильно пострадал. Я его, в общем-то, могу понять.
Дядя Маркус вертел в пальцах солонку, постукивая ею по столу. Я старалась успокоиться, но то, что он явно нервничал, выводило меня из себя. К тому же официантка, которая подошла к нашему столику, оказалась моей знакомой — она закончила нашу школу несколько лет назад, и звали ее Джорджия Энн.
— Привет, Маркус, привет, Мэгги, — сказала она и открыла свой блокнотик. — Скоро заканчиваешь, а, Мэгги?
— Скоро. — Я поняла, что назначить встречу в ресторане было не самой удачной идеей. Но шел дождь, встречаться на берегу было нельзя, а дядя Маркус не хотел разговаривать на остановке.
— Мне, пожалуйста, хот-дог с луком и чай со льдом, — проговорил Маркус. — А ты что будешь, Мэгги?
— Я не голодна.
— А ей сладкий чай, — сказал дядя Маркус.
— Будет сделано, — сказала официантка и отошла.
Я почувствовала некоторое облегчение.
Дядя Маркус снова принялся вертеть в пальцах солонку.
— Я решил рассказать тебе все, — проговорил он. — Если что-то пропустить, то я… Дело в том, что твоей маме надо было бы услышать это первой:
— Она разве не знает?
Он покачал головой.
— Я хотел подождать до окончания суда, потому что ей и так теперь несладко. Она сейчас в Роли?
Я кивнула:
— Скорее всего, уже на пути домой.
— А где Энди?
— У его команды сегодня тренировка, и он собирается туда поехать. Я подвезу его позднее. — Мое беспокойство усиливалось. — Ты не должен оставлять меня в подвешенном состоянии, пока будешь ждать подходящего момента, чтобы сказать маме.
— Да. Я знаю. — Он снова начал вертеть солонку. — Я — единственный, кто знает все, что случилось, Мэг. Мне никогда не хотелось, чтобы Киту это стало известно.
— Как получилось, что об этом не знает никто, кроме Кита?
Джорджия Энн принесла наш чай и положила на стол пару соломинок.
— Ваша еда будет через пару минут, — сказала она.
Дядя Маркус дождался, пока она ушла.
— Кит тоже не все знает. — Он взял соломинку и положил ее в стакан с чаем. — Ты ведь помнишь, как умер твой отец?
— Из-за кита.
— Верно. И, возможно, до тебя доходили старые слухи, что я имел к этому какое-то отношение.
Я покачала головой. Ничего такого я не знала.
— Так вот, некоторые так считали.
— Так вот почему преподобный Билл так странно ведет себя с тобой?
— Частично да. К тому же он терпеть не мог Джейми, поскольку тот не исповедовал то направление религии, которого придерживается преподобный.
— Я не понимаю, почему кто-то должен считать, что ты имеешь отношение к смерти отца.
Он помешивал соломинкой свой чай.
— Во-первых, это время года — не сезон для появления китов у наших берегов, — проговорил он. — К тому же Джейми и я в молодости иногда не ладили, поэтому начали ходить такие слухи.
— Но все это смехотворно, — сказала я.
— Ты права. Но на лодке у нас действительно произошла драка, и об этом никто не знает… И Кит тоже. Никто, кроме тебя и меня.
Джорджия Энн подошла к нам, неся заказанный хот-дог с кольцами лука. От запаха еды у меня начались спазмы в желудке.
— Может, что-нибудь еще? — спросила она.
— Нет, спасибо, — ответил дядя Маркус.
Он молча сделал несколько глотков чая, пока она не отошла.
— Когда мы с Джейми вышли в открытое море, он сказал мне, что любит Сару и хочет развестись с твоей мамой.
— Этого не может быть! — вскрикнула я.
— Извини, Мэг, но так оно и было. И еще Джейми сказал мне, что он — отец Кита. — Он взял с тарелки кольцо лука. — Я никогда никому не говорил об этом разговоре, считая, что секрет умер вместе с Джейми. — Он прожевал лук и проглотил его. — Он давал Саре деньги на ребенка, но после его смерти все это, конечно, прекратилось. Лучше бы он никогда не говорил мне об этом, но он сказал, и я не мог сидеть просто так и смотреть на Кита, которому в то время было не то шесть, не то семь лет. Я не мог видеть, что он растет без всякой поддержки, а ведь он — сын Джейми и мой племянник. Поэтому я организовал для него трастовый фонд и вложил туда четыреста долларов собственных денег. Я написал об этом Саре и передал ей вместе с чеком письмо. Там было написано что-то вроде того, что это фонд Кита, учрежденный в колледже. Я знаю, что Джейми любил вас и Кита и хотел, чтобы я о вас позаботился. Мне было жалко Сару.
— А как насчет мамы?
— Конечно, я очень жалел твою маму, — сказал он. — Но она не знала правды. Она думала, что Джейми умер любящим мужем. И что с Сарой они были только друзьями.
— Как ты можешь так сочувственно говорить о ней? — вскрикнула я. — Она была лучшей подругой мамы, и она же… — Я не могла продолжать.
— Я знаю, это трудно понять, Мэгс. Я тоже сначала был совершенно не в себе. Я был так зол, что подрался с твоим папой. Люди иногда делают ошибки. А их чувства со временем меняются.
Я подумала о Бене. Неужели мои чувства к нему когда-нибудь изменятся? Невозможно.
Я сняла обертку со своей соломинки, чтобы было чем играть. Я скатала тонкую бумагу в маленький шарик и сплющила его пальцами.
— Но я все еще не понимаю, почему Кит сказал об этом только сейчас, — проговорила я.
— У Сары хранилось мое письмо, — ответил дядя Маркус. — Она засунула его вместе с какими-то счетами, а Кит случайно наткнулся на него. Он нашел его утром в день пожара, что объясняет, почему он в тот вечер так злобно вел себя с Энди.
— Когда он увидел меня у себя в палате, то стал говорить про мое богатство.
— Но ты действительно богата. Ты живешь на вполне приличные деньги, оставшиеся в наследство от Джейми. Кроме того, от него осталась страховка на тебя, Энди и твою маму, которая продлится еще несколько лет. У Сары и Кита совсем не такое успешное положение, и, несмотря на то что я всегда осуждал то, что сделал твой отец, я не мог оставить его сына в нищете.
Я выглянула в окно. Дождь прекратился, во всяком случае на время.
— Я всегда считала своего папу идеальным, — проговорила я. — Не понимаю, как он мог это сделать. Так обманывать маму и всю семью.
— Знаешь, Мэгс, во многих отношениях он был необыкновенным человеком. Он был очень хорошим отцом. Я не помню, чтобы он когда-нибудь выругался, в отличие от остального взрослого населения. Он так ухаживал за твоей мамой во время ее беременности, хотя тогда она была совсем не подарок. Да и я тоже, — добавил он быстро. — Мы ведь оба пили. В то время я жил в соседнем доме, и мы с твоей мамой пили чуть не каждый день и причинили друг другу много вреда.
Я кивнула. Я знала, что дядя Маркус излечился от алкогольной зависимости, как и моя мама, но я никогда не думала, что они спаивали друг друга. Я вообще не могла представить их пьяными. Да еще вместе. Моя мама так спокойно, даже холодно с ним всегда обращается. Но внезапно у меня в голове кое-что стало проясняться.
— А мама тоже думала… она тоже, как другие, считала, что ты убил папу? — прошептала я.
Он кивнул.
— Я… мне очень нравилась твоя мама, и она об этом знала. И она думала, что это был мотив, чтобы… избавиться от твоего отца.
— Но ведь это бред!
— Вот именно. — Он откусил кусок хот-дога и запил чаем. — Поэтому мораль сей истории такова: мы все можем ошибаться. Скажи, ты знаешь о послеродовой депрессии своей мамы?
— Она говорила, что тогда она начала пить.
— Да, — сказал дядя Маркус. — После твоего рождения у твоей мамы началась послеродовая депрессия. Твой папа старался ей помочь, но она не хотела лечиться, ходить к врачам, а хотела… в общем, они решили на время расстаться.
— Они расставались? Я об этом ничего не знаю.
— Он переехал в дом Сары и ее тогдашнего мужа. У Сары с мужем были весьма натянутые отношения, и твой папа… утешил ее.
— Фу, гадость! — Я поежилась.
— Мэгс. — Он взял меня за руку. — Пожалуйста, детка, постарайся быть взрослой.
— А где же была я, когда он жил с Сарой?
— Ты была вместе с ним. Твоя мама едва могла заботиться о себе. Сара помогала ему ухаживать за тобой. Хотя вначале я был очень зол на него, потом я понял, что они реально нуждались друг в друге.
— Значит, он собирался бросить нас, — сказала я. — Бросить Энди и меня.
Я почувствовала, как по щеке ползет слеза.
— Нет, этого он никогда бы не сделал. — Он сжал мою руку. — Он обожал тебя, Мэгги. Первые три года он был для тебя и отцом, и матерью.
— Я так много думаю о нем, помню его с самого раннего детства, а маму — почти нет. Как будто ее со мной тогда не было.
— Это действительно так, но не надо ее в этом винить, хорошо? Вылечившись от алкоголизма, она стала очень хорошей матерью, так что не стоит думать плохо ни о ней, ни о Саре, ни о твоем отце. Все это в прошлом, а надо смотреть в будущее.
— Если Кит сказал об этом мне, он может сказать и маме. Как она сможет это принять? Я думала, что мой отец — совершенство, а она считает его святым, — проговорила я.
— Я собираюсь сказать ей об этом, но только не сейчас. Ведь на завтра назначено заседание суда. Так что давай пока сохраним все в секрете.
— А что, если Кит позвонит ей?
— Не думаю, что он в состоянии сейчас это сделать.
Я вспомнила его забинтованные руки и металлические штыри, торчащие из бинтов.
Внезапно запищал пейджер дяди Маркуса, и он мгновенно вскочил на ноги и стал заворачивать в салфетку остатки своей еды.
— Мне надо бежать, детка, — сказал он, бросая на стол десятидолларовую бумажку. — Как ты, нормально?
Я кивнула, и он быстрым шагом направился к двери. Потом я встала и последовала за ним. Мне совсем не хотелось разговаривать с Джорджией Энн.
Мой телефон запищал, когда я вышла из ресторана. СМС от Бена. «Поцапался с Д. Она в ярости. Сохраняй спокойствие. ЛЮБ, Б.»
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К тому времени, как я выехала из Роли, дождь полил как из ведра. Впереди меня ожидала очень скверная дорога. Было уже больше трех пополудни, и я только что бросила трубку, разговаривая с Деннисом. Не припомню, чтобы я когда-нибудь в разговоре бросала трубку, но я была просто в ярости. Я начинала его ненавидеть, а это не лучший способ расположить к себе человека, который держит в руках судьбу твоего сына. Во-первых, ему понадобилось два часа, чтобы перезвонить мне, хотя он прекрасно знал, что я пытаюсь найти кого-нибудь, чтобы помочь нам во время суда в нашем безвыходном положении. Во-вторых, даже после того, как я рассказала ему о своей почти двухчасовой встрече с невропатологом в Роли, он все еще считал, что ему совершенно не стоит с этим невропатологом разговаривать.
— Я ведь говорил вам, что это лишнее, миссис Локвуд, — сказал он. — Просто не имеет смысла.
— Но не с Энди! — почти кричала я в телефонную трубку. — Ведь у него особый случай!
— Когда начнется слушание дела, это будет уже не существенно.
— Но ведь тогда его будут судить как совершеннолетнего!
Вот тогда я и прервала разговор с ним. Я знала, что могу сорваться, начать плакать, или ругаться, или то и другое вместе. Энди не выживет в тюрьме. Просто не сможет там существовать.
Я все еще плакала, хотя прошло уже минут двадцать, когда зазвонил телефон. Я надеялась, что это Шартелл и что он передумал, хотя не верила в это.
— Подождите, — сказала я, нажав кнопку, потом положила телефон на колени и съехала на обочину. Дождь хлестал с прежней силой. Я остановилась и взяла телефон. — Слушаю, — я надеялась, что по моему голосу не заметно, что я только что плакала.
— Лорел, это Дон. — У нее был совершенно незнакомый голос. Жесткий, пугающий. Я испугалась, что Кит сказал что-нибудь еще более страшное и она узнала это от Сары. Дождь барабанил по крыше машины, и я увеличила громкость в телефоне.
— У тебя все в порядке? — спросила я.
— Это зависит от того, что ты подразумеваешь под словом «в порядке», — проговорила она. — Где ты? Что это за шум?
— Это дождь. Я возвращаюсь домой из Роли. Что случилось?
— Я звоню, потому что считаю, ты должна знать, что учудила твоя дочка.
— Мэг? — спросила я, как будто у меня было несколько дочек.
— У нее шашни с Беном. Он мне изменяет с ней.
Я чуть не рассмеялась.
— Мэгги? — повторила я.
— Это началось, когда они вместе стали тренировать пловцов.
— Дон, почему ты решила…
— Бен сам мне рассказал. Он сказал, что старается все это прекратить.
— Но Мэгги еще даже ни с кем не встречалась.
Дон расхохоталась:
— Они делают гораздо больше, чем просто встречаются, поверь мне.
Я вспомнила, как Мэгги успокаивала Бена в отделении экстренной медицинской помощи.
— А он… сколько ему лет?
— Двадцать восемь. Одиннадцать лет разницы.
— Это он начал?
Меня охватило почти незнакомое чувство — желание всеми силами защитить свою дочку. Раньше эти силы уходили на Энди, и на нее уже ничего не оставалось. Но тут же на смену этому чувству пришел гнев. Как он посмел!
— Какая разница, кто начал? — проговорила Дон. — Боже всемогущий, Лорел! Мой парень спит с твоей несовершеннолетней дочерью. И не только это! Она с ним вместе курит наркотики.
— Я не верю тебе.
Мэгги прекрасно знала, оба моих ребенка знали, что алкоголь и наркотики — табу в нашей семье. Что я к этому отношусь очень строго.
— Ты просто хочешь спрятать голову в песок.
— Извини, Дон, но мне придется закончить этот разговор.
У меня дрожали руки, когда я набирала номер Мэгги.
— Ну как, тебе удалось что-то сделать? — спросила она.
— Я звоню не поэтому. — Я положила на руль вторую руку. — Только что мне звонила Дон.
Тишина на том конце сказала мне все без слов.
— Ох, Мэгги. — Разочарование в груди поднималось вверх. — Значит, это правда?
— Мам, дай мне объяснить. Могу себе представить, что тебе наговорила Дон.
— Ты мне лгала целый год. «Ах, я не хочу ни с кем встречаться, мамочка. Я хочу сосредоточиться на учебе!» Как ты могла лгать мне прямо в лицо?
— Но если бы я сказала тебе правду, ты не разрешила бы нам встречаться.
— Конечно, не разрешила бы! Ему двадцать восемь, и он живет со своей девушкой.
— Она не его девушка. И какое значение имеет его возраст?
— Потому что между семнадцатью и двадцатью восемью — огромная разница.
— Во-первых, ты сама всегда называла меня взрослой, а во-вторых, я люблю его. Встреча с ним — лучшее, что со мной когда-либо происходило.
— Но ведь ты же умная девочка! Неужели ты не понимаешь, что он просто пользуется тобой. Он живет с Дон и бегает к тебе. Какое может быть будущее у таких отношений?
— Они с Дон просто соседи.
— Но она-то думает, что они больше, чем соседи.
— Значит, она ошибается.
— Да все вокруг знают, что у них отношения!
— Он ее не любит! Она у нас просто для отвода глаз.
— Мэгги! — Я была шокирована. — Как ты можешь! Если это правда… Как ты можешь так использовать людей?
— Они не пара!
— Мэгги…
— Я не дам тебе разрушить наши отношения!
— Что разрушить? Неужели ты думаешь, что он бросит Дон ради тебя?
— Сколько раз я должна тебе говорить, что он не встречается с Дон!
— Какое будущее может ждать тебя с ним?
— Долгое и счастливое! — крикнула она в трубку.
— Я бы на твоем месте не стала на это рассчитывать. Если он сейчас обманывает Дон, то потом станет обманывать и тебя!
— Ты меня не слышишь! Если Дон думает, что он ее парень, это просто ее фантазии. Она живет в мире фантазий.
— Это ты живешь в мире фантазий, Мэгги. Она сказала, что он хочет порвать с тобой.
— Что за бред. Я кладу трубку.
— Не смей!
— Мы можем поговорить об этом позже.
— Нет, мы будем говорить сейчас! Я хочу, чтобы ты позвонила ему и сказала, что между вами все кончено.
Она рассмеялась:
— Тебе вдруг захотелось вмешаться в мою жизнь после того, как ты семнадцать лет игнорировала ее?
— Мэгги! — У меня внутри что-то оборвалось. Она просто расстроена, сказала я себе, она просто хочет сделать тебе больно. — Ничего страшного, — проговорила я. — Я позвоню ему сама.
— Не смей!
— У него наверняка было много любовниц, — размышляла я вслух. — А вдруг он заражен какой-нибудь венерической болезнью? Ты об этом думала? Ты можешь забеременеть.
— Мама, ты меня считаешь совсем глупой?
— Вот именно, ты такая и есть. — Дождь барабанил так громко, что мне пришлось прикрыть одно ухо ладонью. — Ты просто чудовищно глупа. Как можно доверять человеку, у которого тайная связь с девчонкой чуть не в два раза его моложе?
— Потому что я не такая, как ты! — огрызнулась Мэгги. — Я верю людям, а ты никому не веришь. Ты не веришь даже дяде Маркусу. Ты в конце концов останешься одна, а я не хочу такой судьбы.
— Я-то как раз верю людям, — сказала я. — Я полностью доверяла твоему папе.
— А вот это зря, — проговорила Мэгги.
— Мэгги! Почему ты так говоришь?
— Потому что он изменял тебе, вот почему.
Я нанесла ей обиду, и она хочет обидеть меня в ответ.
— Только не надо ничего придумывать, — сказала я.
— К сожалению, мне действительно не надо придумывать, — ответила она. — Ты считаешь Бена не заслуживающим доверия, а папу чуть ли не святым. А ты знаешь, что он спал с Сарой?
— С Сарой? — Кто ей сказал этот бред? — Сара ему очень много помогала, когда ты была маленькой. Так что не выдумывай.
— Кит — сын папы.
Я чуть не расхохоталась, так это было абсурдно.
— Мэгги, что с тобой? Ты меня пугаешь. — Я никогда не слышала, чтобы ее голос звучал так злобно и безнадежно. — Надо попросить Маркуса, чтобы он приехал и побыл с тобой.
— Мама! Именно дядя Маркус рассказал мне все. Папа признался ему во всем, когда они были на лодке в день его смерти. Он собирался бросить тебя и уйти к Саре и Киту.
Когда до меня дошли ее слова, все вокруг как будто застлала пелена.
— Даже если это правда, зачем Маркусу говорить об этом тебе?
— Потому что обо всем знает Кит. Это он первый сказал мне.
— Что?
— Дядя Маркус не хотел, чтобы ты об этом узнала. Ты ведешь себя с ним, как Снежная королева, потому что думаешь, что он имеет какое-то отношение к смерти папы. Но все это время он только пытался скрыть от тебя этот секрет. После смерти папы он создал в колледже фонд для поддержки Кита. Но Кит нашел письмо или что-то в этом роде, так что он знает правду. Дядя Маркус собирался дождаться окончания суда и все рассказать тебе.
Дождь падал сплошным потоком, заливая стекла как будто расплавленным стеклом. Я почувствовала, как лезвие ножа вонзилось мне в сердце и повернулось.
Мэгги заплакала.
— Прости меня, мамочка, — задыхаясь от слез, проговорила она. — Я не хотела говорить тебе. Но ты так разозлила меня. Пожалуйста, просто прими то, что мы с ним вместе. Дон его ревнует, но он ей не изменяет. Он уже давно сказал ей, что они только друзья, ничего больше. Вот она и злится, что…
— Мэгги. — Я почти не слушала ее. — Я еду домой. Сегодня был ужасный день.
— Почему? Что сказал невропатолог?
— Поговорим, когда приеду домой. Здесь идет сильный дождь, и ветер страшно дует, а я не хочу попасть в эпицентр шторма. — Мой голос был на удивление спокоен, хотя нож входил в сердце все глубже.
— Мама, просто скажи мне, что ты поняла, — умоляющим голосом сказала Мэгги. — Что ты веришь, что Бен и я вместе и это надолго. Я люблю его.
— Мы поговорим, когда я приеду домой. И не забудь забрать Энди с тренировки по плаванию.
— Я когда-нибудь забывала это сделать? — огрызнулась Мэгги и дала отбой. Я закрыла крышку телефона и прижалась головой к рулевому колесу. Но ведь Джейми всегда был мой, по крайней мене, так я думала. Надежный, любящий. До того как я заболела, у нас было несколько счастливых лет. Все эти «я люблю тебя». Нежность к детям. Друг к другу. Это ведь были прекрасные годы, разве нет? Или они были такими только в моем воображении? И вся его любовь предназначалась Саре, а не мне?
Сара.
Почему Джейми не мог влюбиться в Сару? Она была красивой, нежной и очень помогала ему. Ее муж часто отсутствовал и эмоционально был далек от нее, даже когда находился рядом. А меня ему много лет приходилось лицезреть пьяной, неопрятной — короче, такой, какую любить очень трудно.
И Маркус. Неужели он действительно все эти годы, когда я гнала его от себя, скрывал от меня правду? Мне хотелось позвонить ему и узнать настоящую правду, отделив ее от эмоций и обид. Но, чтобы вернуться домой, не стоило мчаться под проливным дождем и одновременно разговаривать по телефону. Не сегодня. Не об этом.
Я завела мотор и свернула на шоссе И-40.
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Когда я вышла из машины около спортивного центра, то увидела бегущего ко мне под проливным дождем Энди.
— Я получил «отлично» по баттерфляю! — кричал он.
— Прекрасно, Энди, — сказала я, открывая зонтик. — Подожди в машине, ладно? Мне надо поговорить с Беном. Я буду через минуту.
Вбежав в здание, я спустилась к бассейну. Бен разговаривал с родителями одного из участников соревнований. Он показывал мах рукой, которая дугообразно разрезала воздух, и был просто великолепен. «О, пожалуйста, Господи, сделай так, чтобы мы не расстались». Я села на низенькую скамейку в зрительном зале, чтобы дождаться его. Заметив меня, он извинился перед родителями.
— Дон все рассказала моей маме, — сказала я, когда он подошел.
— Проклятие. — Он сел рядом со мной. — Извини. Я боялся этого. У твоей мамы, наверное, случился припадок гнева.
— Да, но там было много чего еще, — сказала я. — Ты не поверишь… — Тут я заметила еще одну мамашу, которая спешила к нам. — Мне надо поговорить с тобой. Можешь позвонить позже?
Он встал, повернувшись спиной к женщине, которая ждала в нескольких футах от нас.
— Я постараюсь.
— Бен… — Я поднялась. — Мама еще сказала, что Дон уверяла ее, что ты хочешь порвать со мной.
Он покачал головой:
— Ты же знаешь Дон. Она просто хочет создать нам дополнительные трудности. Поговорим позже, ладно?

Когда я вышла из здания, ветер чуть не сбил меня с ног. Я подняла зонтик, защищаясь им от ветра, который упорно пытался вырвать его у меня из рук. Я насквозь промокла, пока дошла до машины.
— Ты выглядишь так, словно упала в лужу, — сказал Энди.
— Я так себя и чувствую. — Поежившись, я завела мотор.
— Ты принесла мой айпод?
— Забыла. Извини.
— В баттерфляе самое главное — правильно дышать, — сказал он, когда я вырулила на улицу.
— Так же, как и в других стилях, — почти машинально проговорила я.
— Я хочу стать чемпионом.
— Энди, тебе необязательно быть все время лучшим.
— Но я буду.
— Зачем?
— Тогда я стану счастливым.
Я невольно рассмеялась:
— А тебе не кажется, что ты немного упрощаешь свою жизнь?
— Ну да.
Я сомневалась, что он помнил о завтрашнем заседании суда. Во всяком случае, он не выражал никакого волнения.
— Это хорошо, что ты так много тренируешься, — сказала я. — Но часть науки побеждать — это уметь достойно проигрывать.
— Что это значит?
— Помнишь, Бен всегда говорит, чтобы ты поздравил победителя из другой команды? — Мне нравилось произносить имя Бена.
— Я это ненавижу.
— Это значит достойно проигрывать.
— Но ведь лучше выигрывать, разве не так?
— В общем, да. — Я вздохнула. Я больше не могла сосредоточиться на разговоре. — Мне надо сегодня приготовить ужин, потому что мама приедет поздно. — Ох, как же мне не хотелось ее видеть! — Что бы ты хотел съесть?
— Пиццу!
— Кажется, в холодильнике есть одна. Я ее разогрею, пока ты будешь переодеваться.

Я ставила пиццу в духовку, когда зазвонил телефон. Я посмотрела на высветившийся номер телефона. Дядя Маркус. Он меня убьет.
— Привет, Мэгги, — сказал он, когда я подняла трубку. — Мама уже приехала?
— Нет, и я не хочу ее видеть, — сказала я. — Она позвонила мне, сказала кое-что лишнее, и я тоже кое-что сказала. — Я закусила губу, ожидая, что он ответит.
— Зачем ты это сделала, Мэгги? — В его голосе было больше растерянности, чем гнева.
— Она сказала то, что ранило меня, а потом стала приводить в пример папу, говорить, что он был единственным человеком, которому она абсолютно верила, и у меня это вырвалось. Я знаю, не стоило ей говорить. Но я просто не смогла сдержаться.
Он молчал, и я уже приготовилась, что он начнет на меня кричать.
— Ты знаешь, что ей сказал невропатолог? — наконец спросил он. — Она оставила мне сообщение, но у нее отключен телефон.
— Не знаю. Она сказала, что это был ужасный день.
— Проклятие.
— Все будет нормально, разве нет? В смысле завтрашний суд.
— Нет, если дело Энди будет рассматривать суд для совершеннолетних.
— Но мама сказала, что этого, вероятно, не случится.
— Она сказала это сегодня?
Я попыталась вспомнить наш телефонный разговор.
— Нет, она сказала это, когда Энди вернулся домой из тюрьмы. Я очень переживала, и она сказала, что не стоит расстраиваться. Что все будет хорошо.
Дядя Маркус снова замолчал.
— А разве такое может случиться?
— Я думаю, что твоя мама просто пыталась тебя успокоить, Мэгс, — ответил он. — Если она сказала, что это был ужасный день, это может означать, что у нее вышла неудача либо с невропатологом, либо с адвокатом. А если это так, то вполне возможно, что дело Энди будет слушаться в суде для совершеннолетних.
— А до приговора суда он сможет оставаться дома?
Вниз спустился Энди. Я увидела, что он прошел в общую комнату и включил телевизор.
— Нет, Мэгс. Послушай, я знаю, что твоя мама не хочет тебя огорчать, но его могут арестовать прямо в зале суда и…
— Что ты имеешь в виду? — прошептала я.
— Что после завтрашнего заседания суда они могут снова посадить его в тюрьму. Весьма сомнительно, что его выпустят под залог, так что он будет находиться в заключении до вынесения приговора. Иногда это занимает год, иногда даже больше. После чего, если его найдут виновным, могут приговорить к пожизненному сроку.
Я онемела. Это не укладывалось в моей голове.
— Вот почему твоя мама сбилась с ног в поисках хорошего эксперта, вот почему она так огорчена, а ты… ты поступила с ней очень жестоко, Мэгги. Нельзя было наваливать на нее еще и эти горести.
— Я не могу поверить, — сказала я.
— Во что?
— Во все это. — Я бросила взгляд в общую комнату. Я видела затылок Энди, сидевшего на кушетке. Он даже не подозревал, насколько сильно может завтра измениться его мир. Я ведь тоже понятия не имела. — Мне так стыдно, — проговорила я. — Я ведь не… я знала, что это серьезно, но не понимала, насколько.
— Дела обстоят еще хуже. Вот о чем я хотел сказать твоей маме, когда звонил ей.
— Что может быть еще хуже?
— А вот что, — сказал он. — Помнишь, на свалке нашли пустые канистры из-под топлива? На одной из них — отпечатки пальцев Энди.
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По дороге из Роли домой я вынуждена была сделать еще одну остановку, на этот раз из-за слепящей стены дождя. Моя машина была не единственной съехавшей на обочину с включенными габаритными огнями, но, бьюсь об заклад, никто из остальных водителей не находился в таком смятении, как я. Я потерпела поражение и не смогла добыть необходимую помощь для сына, а моя дочь лгала мне целый год и на самом деле оказалась совсем незнакомой мне девушкой. Я вспоминала все те случаи, когда Бен Триппет разговаривал со мной по поводу успехов Энди в плавании и, наверное, смеялся надо мной и радовался, что так хорошо провел меня.
И еще одна рана появилась в моем кровоточащем сердце, самая болезненная из всех. Мой дорогой Джейми, как оказалось, вел двойную жизнь. Мой лучший друг обманывал меня. А я была слепа, как крот. Почему я всегда теряю людей? Моих родителей. Моих дядю и тетю. Джейми. А теперь даже память о Джейми омрачена для меня. И Сара! Как она могла? Даже Маркус предал меня, притворяясь защитником. Единственным человеком, в котором я была уверена, был Энди. Но завтра его могут вырвать у меня из рук за то, что он был так наивен, так беззащитен в мире, который плохо понимал. Я заплакала. И так долго не могла остановиться, что и дождь уже кончился, и другие машины уехали, а я все еще сидела в машине, стоящей на обочине, и пыталась взять себя в руки.
К тому времени, как я вернулась домой, норд-ост дул вовсю. Небо было зловещего синего цвета, хотя вечер еще не наступил, а грохотание и раскаты грома напомнили мне звук, с которым оседала и проваливалась крыша церкви во время пожара. Пальмы у меня во дворе гнулись от ветра. Я поймала их в лучи фар и только тогда поняла, что свет от фар был единственным светом в доме. Должно быть, электростанция вышла из строя.
Но механизм открывания гаража работал. Въехав внутрь, я заметила, что машины Мэгги на месте нет. Я направилась в дом, чувствуя еще большее беспокойство. Что-то случилось.
— Мэгги? Энди?
Ветер громко стучал в оконные стекла, но, несмотря на это, я слышала гудение холодильника. Электричество не отключалось. Я щелкнула выключателем, и кухня наполнилась светом. Нетронутая пицца лежала на противне на гранитной поверхности кухонного стола. Куда они подевались?
Я обошла весь дом, зовя их, боясь, что полиция снова забрала Энди. Но с какой стати? И где тогда Мэгги?
Я села на кушетку в общей комнате и набрала номер ее телефона, но она не ответила. Может, боялась говорить со мной после нашего предыдущего разговора? Я позвонила Энди, но он тоже не ответил, я только прослушала голосовое сообщение.
«Привет! Это Энди. Оставьте… оставьте мне сообщение, когда прозвучит сигнал». Мы потратили целый час, чтобы он правильно записал этот текст.
— Энди, это мама, — сказала я. — Позвони мне немедленно! — Я снова набрала номер Мэгги и тоже оставила сообщение: — Где ты, где Энди? Я дома и очень волнуюсь!
Потом я набрала номер Маркуса.
— Ты знаешь, где Энди и Мэгги? — спросила я, когда он ответил.
— Я разговаривал с Мэгги около часа назад, — сказал он. — Она была дома, и Энди тоже. Она сказала, что они разогревают пиццу.
— Я только что приехала. В доме темно и пусто, на столе нетронутая пицца. Ее машины в гараже нет. Она разозлилась на меня. Мы поругались по телефону.
— Значит, ты не знаешь ничего насчет канистр?
— Каких канистр?
— Тех, которые нашли на свалке. — Он на мгновение замолчал. — На одной из них обнаружили отпечатки пальцев Энди.
— Не может быть! — Я вскочила. — Нет, Маркус, это невозможно! Это совершенно невозможно. Я не понимаю, что происходит.
— Я сейчас приеду.
— Может быть, его забрали в полицию?
— Сомневаюсь. У них сейчас достаточно забот с этим штормом, но я позвоню им по дороге и уточню.
— Пожалуйста.
Я положила трубку. Попыталась приготовить кофе, но забыла добавить воду, и в результате у меня получилась какая-то бурда. Мои плечи сотрясали рыдания, когда я предприняла вторую попытку. На этот раз я добавила все, что нужно, но агрегат отключился, как только первые капли полились в графин для кофе. Неловко шаря в темноте, поскольку погасло все электричество, я нашла фонарь «Молния» и карманный фонарик. Я зажгла их и поставила на стол и на каминную доску в общей комнате.
Если полицейские забрали Энди, сможет ли Маркус как-нибудь вытащить его снова? Может быть, причиной стало обнаружение отпечатков пальцев Энди на канистрах? Означает ли это, что Энди не выпустят до суда и, может быть, вообще никогда больше не выпустят на свободу?
Маркус приехал в девять часов. Услышав, как хлопнула дверь его пикапа, я бросилась к парадному входу. Он буквально влетел в дом, и мы чуть не столкнулись в дверях.
— Мой пикап чуть не всю дорогу играл роль гидроплана! — Он помог мне закрыть дверь, что оказалось совсем непросто из-за мощного напора ветра. — Нам придется выйти опять, — сказал он. — Надо занести в гараж мебель, которая стоит в патио.
Обычно при шторме у меня в голове проясняется. Сегодня вечером, однако, я не сразу смогла понять, о какой мебели он говорит.
— Его забрали в полицию?
— Нет. Я все думаю о завтрашнем суде, Лорел. У нас были бы шансы на выигрыш, если бы не эти канистры.
— Не понимаю!
— Давай занесем в дом вещи со двора, а потом подумаем, что нам делать.
— Да бог с ними! Прежде всего мне надо знать, куда подевались мои дети!
— Тогда оставайся здесь, я сам все сделаю.
Я знала, что он прав. В прошлом году во время норд-оста чье-то мусорное ведро разбило мне окно в доме. Я последовала за Маркусом, и мы вместе убрали в гараж столик и стулья из патио. Контейнер для мусора уже куда-то улетел. Я крикнула что-то в темное пространство, наполненное ветром и дождем, не ожидая, что меня кто-нибудь услышит. Я просто хотела расслабиться перед тем, как мы снова войдем в дом.
— Давай подумаем, — сказал Маркус, когда я зажгла погасший фонарь. — Как отпечатки пальцев Энди могли оказаться на канистре?
— Его кто-то подставил, — сказала я. — Это единственное объяснение. Возможно, Кит… — Я остановилась, прижав руки к вискам. На меня вдруг нахлынуло все, что сказала Мэгги. — Маркус. — Мой голос дрогнул. — Я все знаю про Кита. Мэгги рассказала мне. Это правда, что Джейми и Сара…
Он опустился на кушетку.
— Мне очень жаль, что Мэгги рассказала это тебе в такой форме, — сказал он. — Я хотел подождать со всеми откровениями до лучших времен.
Я покачала головой. У меня нет времени упиваться горем. Самое главное сейчас — Энди.
— Нам надо их найти, — сказала я.
— Но в такой кромешной тьме ничего нельзя увидеть.
В который раз он был прав. Обхватив себя руками, я стала смотреть на отблески фонаря на каминной доске.
— Как ты думаешь, — проговорила я, — мог Кит подставить Энди?
— Но тогда нам надо будет ответить на вопрос, почему он стал жертвой пожара, если сам устроил поджог.
— Бен! — Внезапно меня осенило. Я вскочила со стула и схватила сотовый телефон с кофейного столика. — Мэгги и Энди могут быть у Бена!
— С чего это вдруг?
— Это еще одна ужасная новость, которую я получила сегодня, — сказала я. — Мне позвонила Дон и сказала, что Бен и Мэгги встречаются уже около года.
— Встречаются? — Глаза Маркуса округлились. — Ты имеешь в виду, что у них интимная связь?
— Именно это я и имею в виду. Вот почему Мэгги так обозлилась на меня. Я попыталась поговорить с ней, но она…
— Бен? — недоверчиво проговорил Маркус. — Я на днях видел его с Дон, и они выглядели, как два голубка. Он и Мэгги? Ведь ему уже под тридцать.
— Я его придушу!
— Я сделаю это быстрее!
Я снова села на стул, обрадовавшись, что можно чем-то заняться. Что-то предпринять.
— Ты знаешь номер его телефона? — Я нажала кнопку на мобильнике, но не услышала знакомого звука. Ну конечно — зарядка кончилась!
Маркус отстегнул от ремня свой мобильник. Я смотрела, как он набирает номер. Он послушал, потом покачал головой и проговорил:
— Бен, это Маркус. Перезвони мне.
Я откинулась на спинку стула, чувствуя свое поражение.
— Это я виновата, Маркус, — сказала я. — Мэгги и Бен. Я была ужасной матерью для нее. Отсутствующей матерью. Она нянчилась с Энди, а я почти не думала о ней и ее потребностях. Джейми до самой своей смерти заботился о ней, а потом я почти не обращала на нее внимания. Я считала, что она сможет позаботиться о себе сама.
— И у нее это неплохо получилось.
— Как я могла не заметить, что она встречается с Беном! И уже так долго.
— Проклятие! — Маркус вскочил на ноги и стал бегать по комнате. — Я его раздавлю!
— Они могут быть у Бена?
— Скорее всего нет, потому что дом принадлежит Дон.
Я потерла лоб. Началась головная боль, а может, я ее просто не замечала раньше.
— Насчет этих канистр, — проговорила я. — Это совершенно невероятно. Но если у Мэгги была тайная жизнь, может быть, Энди тоже имел какие-то тайны от нас. — Другого объяснения у меня не было. — Я думаю о матерях детей, которые приносят в школу оружие и расстреливают своих товарищей и учителей. Я уверена, что этим матерям и в голову никогда не приходило, что их дети могут совершить такое. — Я обхватила ручки кресла. — Маркус, я точно знаю, что на его подошвах было какое-то вещество. Я думала, что это жидкость от его зажигалки. Той, которую он положил себе в носок, когда мы сидели в аэропорту. Может быть, у него есть какие-то тайны, которые он скрывает от меня?
— Неужели ты тоже начала в нем сомневаться? — Маркус внезапно остановился. — Ты, единственная, кто не может себе этого позволить ни при каких обстоятельствах?
— Но тогда как ты можешь все это объяснить? Ему нужно было почувствовать себя могущественным и уважаемым. Ему нравится быть героем. Вот он и…
— Как ты можешь даже допускать такую мысль? — спросил он.
Я подняла глаза и посмотрела на человека, которому не доверяла последние пятнадцать лет.
— Потому что, — ответила я, — сегодня я поняла, что ничего не знаю о тех, кого люблю.
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Вселенная должна была выбрать для шторма именно эту ночь. Я припарковалась на боковой улице на северном конце острова. Дождь барабанил по крыше моей машины, словно чьи-то пальцы. В домах было темно, на берегу — пустынно из-за непогоды. Мне все это было на руку. Чем темнее и пустыннее, тем лучше.
— Где мы? — спросил Энди.
— Недалеко от «Сторожевого Баркаса». Ну, ты знаешь это место. Мы проезжали здесь несколько раз.
— А, это тот дом, в котором я жил совсем маленьким?
— Совершенно верно. Мы в нем переночуем. Это будет прикольно, правда?
— Классно, — проговорил Энди, всматриваясь в темноту. — А где же он?
— Тут, неподалеку. — Дождь, похоже, зарядил надолго. Я взяла карманный фонарик и пакет для мусора, в который положила одежду для нас обоих, а также айпод Энди. — Мы можем промокнуть. — Я открыла дверь, держась за ручку, чтобы ветер не вырвал ее. Рев океана наполнил мои уши, как будто я припарковалась прямо на берегу.
— Выходи осторожно! — прокричала я, но было слишком поздно.
Ветер рванул дверцу Энди, и он вывалился прямо на песчаную обочину дороги, но тут же со смехом вскочил. Он совершенно не понимал, что его ожидает впереди.
Я была ослеплена дождем, когда стала обходить машину, чтобы помочь ему захлопнуть дверцу. Ветер казался живым существом, которое старалось вырвать дверцу у нас из рук. Мне почудилось, что, кроме нас, здесь есть кто-то еще. Я дрожала от испуга, но знала, что должна сделать то, что задумала. Это, кстати, будет не первый мой безумный поступок. Если бы мама раньше сказала, как плохо обстоят дела, я бы придумала что-нибудь. Составила бы лучший план. Завтра Энди должен присутствовать в суде, смысла которого он никогда не поймет. Суд наверняка вынесет решение, в результате которого Энди навсегда запрут в тюрьме, а ключ выбросят на помойку. Я не должна этого допустить. Я еще не додумала свой план до конца, но если они не найдут Энди в день суда, то не смогут посадить его в тюрьму. Только это имело значение.

— Ты можешь взять еду? — крикнула я, протягивая ему коричневый бумажный пакет, в который положила хлеб с арахисовым маслом и фрукты. В коттедже, насколько я помнила, оставалась почти целая упаковка бутылок с питьевой водой. Еды нам хватит на сегодня и еще на завтра останется.
— Держи его закрытым, чтобы еда не промокла, — сказала я, передавая ему пакет, а сама перекинула за плечо мешок из-под мусора, и мы направились к «Сторожевому Баркасу».
— Я ничего не вижу, — проговорил Энди.
— Мы уже почти дошли.
Я едва могла отличить один дом от другого. Ветер дул прямо в лицо, и приходилось сильно щуриться. Мы прошли мимо узкого дощатого настила, ведшего к дому, и вынуждены были вернуться.
— Иди сюда, — сказала я, утвердившись ногами на настиле. — Держись ближе ко мне.
Мы достигли небольшой насыпи перед домом. Даже в темноте я могла видеть белые барашки волн, набегавшие друг на друга, пока они неслись к берегу. Я посветила фонариком на песчаную площадку перед домом. Что-то здесь изменилось, и мне понадобилось несколько мгновений, чтобы понять, что серебристые блики в луче моего фонарика — это не песок, а водная поверхность. Океан добрался до свай, на которых стоял коттедж, швыряя пену и брызги прямо в окна первого этажа. Я никогда не видела, чтобы на этом берегу вода поднималась так высоко. Мне не хотелось показывать Энди, как я встревожена.
— Дождь кусается! — крикнул Энди.
— Это песок и ветер. — Песок жалил мое лицо и руки. — Иди сюда, — крикнула я, прыгая через острый гребень дюны.
— Эти вещи… — Ветер унес конец фразы Энди, но я не слушала.
Я старалась внушить себе мысль о том, что дом перенес десятки ураганов и множество норд-остов. И этот шторм он тоже должен выдержать.
Я нашла мешок с углем и подтащила его к дверям.
— Я залезу первая, а потом помогу тебе, — крикнула я.
С третьей попытки я закинула мешок с углем на настил перед дверью. Потом взобралась сама.
— Мне не надо помогать, — крикнул Энди. — Я сам могу забраться туда.
— Ладно, только передай мне пакет с едой.
Он подал его мне, и я ухватилась за него руками. Он был скользким от воды, и, прежде чем я смогла покрепче ухватиться, ветер вырвал пакет из моих рук, рассыпав содержимое по мокрому песку.

— Я все соберу, не переживай, Мэгги!
Энди нагнулся, чтобы собрать остатки еды, и я увидела, что ветер швырнул батон хлеба, словно перышко, и унес в темноту.
— Я приду через секунду! — крикнула я.
Отперев дверь, я втащила пакет с углем в прихожую. Потом спрыгнула с настила, и мы вместе собрали остатки еды, которые смогли найти.
Когда мы оба залезли на настил, Энди попросил меня посветить фонариком на надпись.
— «Предназначено под снос», — прочел он.
— Когда мы были детьми, — прокричала я, — ураган Фрэн разрушил большую часть острова.
— Я это знаю, — крикнул в ответ Энди. — Я понимаю — это означает, что мы не должны входить сюда, но мы войдем.
— Ну вот, ты все понял, — сказала я.
Распахнув дверь, мы вошли внутрь.
— А мы не делаем ничего плохого? — спросил Энди, проходя в гостиную. Пол скрипел под его кроссовками. Я знала, что он специально так наступает на половицы, чтобы они громче скрипели.
Я взяла с кухонного стола второй фонарик.
— Здесь есть еще один для тебя. — Я протянула ему фонарик. — А насчет того, делаем мы что-то противозаконное или нет, — может, некоторые люди так и подумают, но я считаю, что мы все делаем правильно.
— А мама что подумает? — Энди то включал, то выключал свет, направляя его мне в лицо.
— Прекрати. Ты слепишь меня.
— Извини. Мама подумает, что это плохо?
— Видишь, по комнате расставлены свечи. Давай зажжем их, а потом я отвечу на твой вопрос. — Я протянула ему коробку спичек.
— Можно мне воспользоваться своей зажигалкой? — Он полез в карман, и я увидела в его руке зеленую зажигалку.
— Откуда она у тебя? Я думала, ее отобрала служба охраны аэропорта.
— Это совсем другая.
— Зачем она тебе? — спросила я. — Ты все еще куришь?
— Только не говори маме, — сказал он.
— Я-то не скажу. Но это очень плохо с твоей стороны, Панда. Надеюсь, ты больше не будешь этого делать.
— Я соврал маме, — признался он.
— Да, — сказала я. — Я сама иногда так делала.
— Я ей сказал, что не затягиваюсь, а на самом деле это неправда. Я затягиваюсь.
— Очень полезно для твоей астмы. — Я зажгла на столе одну свечу.
— Мне нравится, когда дым выходит из носа.
Я попыталась представить его курящим.
— А где ты куришь?
Он ведь всегда был под присмотром. Мы бы почувствовали, если бы он курил дома, и наверняка он не делал этого в школе.
— Я курю, когда гуляю со своими друзьями. В те дни, когда ты не отвозишь меня домой.
Я представила себе, как он ждет автобуса вместе с остальными детьми из школы, с другими мальчишками, которых он считал своими друзьями и которые, вероятно, выманивали у него сигареты, а за спиной смеялись над ним.
— Если в доме начнется пожар, я смогу выпрыгнуть в окно вон на те доски. — Он направил луч фонарика на окно гостиной и на настил под ним.
— Правильно, — сказала я. — А в кухне есть дверь, через которую мы сможем выскочить из дома на настил.
— Я тоже имел в виду настил, а не доски.
— Я поняла. Ведь настил сделан из досок, так что с технической точки зрения ты прав.
— У нас дома есть большой настил. Когда мы поедем домой?
Я положила пакет с едой на кухонный стол.
— Мы переночуем здесь, а завтра решим, что делать дальше. — Я открыла пакет с продуктами. — Хочешь бутерброд с арахисовым маслом?
Надо было взять с собой и пиццу. Что подумает мама, когда увидит на столе нетронутую пиццу?
— Окей.
Он смотрел, как при колеблющемся свете свечей я намазываю арахисовое масло на два куска хлеба. Потом я протянула один ему.
Мы вместе уселись на диван и стали смотреть на темное окно перед нами, есть хлеб с арахисовым маслом и пить воду прямо из бутылок.
— За окном находится океан, — сказала я.
Было так темно, что я не могла разглядеть белые барашки на волнах.
— Я знаю. Я не слабоумный.
— Никто в этом и не сомневается, Панда, — сказала я.
Некоторое время мы молча жевали хлеб. Я продолжала воображать, что почувствовала мама, когда вошла в дом и обнаружила исчезновение Энди. Я вывалила на нее все эти жестокие сведения про отца, а у нее был такой ужасный день. Она мчалась домой через дождь и ветер, переживая и волнуясь за завтрашний день, а потом обнаружила, что ее дети исчезли. В моей голове звучали два голоса — один требовал, чтобы я позвонила ей и сказала, что с нами все в порядке, а второй советовал молчать. Я чувствовала, как от волнения чешется татуировка у меня на бедре.
— Я собираюсь позвонить маме и сказать, что с нами все в порядке, — проговорила я, когда мы закончили ужинать.
Я вынула из пакета айпод и протянула его Энди. Потом проверила свой телефон. Никаких сообщений. Странно. Обычно в коттедж можно было прозвониться. Может, это из-за шторма. Интересно, звонил ли мне Бен. Мне не хотелось думать о нем. Это могло полностью выбить меня из колеи.
Телефон Энди лежал на столе, но у него тоже не было никаких звонков или сообщений. Я представила себе, что сейчас творится с мамой. Зачем, зачем я сказала ей про отца? Была у меня эта гнусная черта. Захотелось побить маму ее же оружием, чтобы она больше не говорила со мной о Бене.
— Энди, я выйду наружу, потому что здесь сигнал не проходит.
— Ладно. — Он сидел, уставившись в свой айпод.
Выйдя на улицу, я вынуждена была схватиться за перила, чтобы меня не сбил с ног ветер. Если я даже поймаю сигнал — а это вряд ли, — то все равно не смогу ничего расслышать. Надо звонить из машины.
Снова вернувшись в дом, я спустилась в кухню, сделала отверстие в пакете для мусора и надела его на себя, как пончо.
— Я вернусь через несколько минут, Энди, — сказала я, бросив взгляд на свечи, расставленные по комнате, чтобы убедиться, что они горят достаточно безопасно. Не хватало, чтобы мой брат попал в еще один пожар.
Я залезла в машину, но сигнала на мобильнике все равно не было, поэтому я решила немного проехать по дороге. На шоссе были сплошные лужи, поэтому я ехала медленно, боясь забуксовать в песке. А что, если со мной что-нибудь случится и Энди останется в «Сторожевом Баркасе» один? «О господи, перестань об этом думать», — сказала я себе.
В ближайших домах я не видела ни огонька, значит, электричества все еще не было. Я почти доехала до огромного кооперативного дома, виллы Каприани, прежде чем появилась связь. От мамы поступило три голосовых сообщения. Она была до смерти испугана, ее голос дрожал, и я понимала, что приняла правильное решение позвонить ей. Я заехала на полупустую парковку виллы Каприани и набрала номер мамы.
— Мэгги! Где ты? — Я слышала, что она плачет. Я должна была позвонить раньше или хотя бы послать ей сообщение.
— Я звоню, чтобы сказать, что со мной и Энди все в порядке. Мы в безопасности.
— Где ты, Мэгги? Что вы делаете?
— Я не могу сказать. Я только хотела сообщить тебе, что с нами все в порядке.
— Она не говорит, — сказал мама, обращаясь к кому-то.
— Кто с тобой? — Я испугалась, что там полиция.
— Мэгги. — Теперь это был голос дяди Маркуса. — Что происходит? Ты с Беном?
— Нет, — проговорила я. Значит, теперь дядя Маркус тоже знает про Бена и меня. — Он ничего о нас не знает, так что оставьте его в покое. Я только хотела сказать маме, что со мной и Энди все в порядке.
— Зачем ты это сделала? — проговорил он. — Приезжай домой. Ты только сделаешь все еще хуже.
— А что может быть хуже? Разве можно представить Энди в тюрьме? Год ждать суда, как ты сам сказал? Чтобы над ним смеялись, чтобы его били, а может быть, и насиловали другие заключенные? — Мой голос задрожал, когда я представила все это.
— Я знаю, Мэг, — сказал он. — Но постарайся успокоиться, ладно? Может быть, судья поймет все правильно и не посадит его в тюрьму. Может быть, он вынесет решение судить его судом для несовершеннолетних.
— Два часа назад ты говорил совсем другое. Сам знаешь, что этого не будет, особенно теперь, когда они нашли на канистре с бензином его отпечатки пальцев.
— Если он не придет в суд, будет только хуже.
— Я выключаю телефон. — Я уменьшила громкость, чтобы не слышать звонок.
Неужели только я одна верю, что он невиновен?
Мне почему-то стало страшно по дороге к коттеджу. Я ехала все быстрее, неотступно думая о свечах. Я вздохнула с облегчением, когда увидела «Сторожевой Баркас» на прежнем месте. Припарковавшись, я побежала к коттеджу. Энди сидел в гостиной в наушниках и даже не услышал, как я ворвалась в комнату.
Я убедила его сыграть в карты на внимание, вынув из кухонного шкафа старую, мягкую и липкую колоду. Мы разложили карты на диване. Когда приходилось сдавать их, мои руки дрожали. Теперь, когда мы были здесь, мой брат был накормлен, мама оповещена о том, что с нами все в порядке, и больше нечего было делать, во мне начало расти чувство тревоги. Что я делаю? Что я уже наделала?
— Я выиграл! — закричал Энди. Иногда я завидовала его примитивному взгляду на жизнь.
Мы сыграли еще несколько партий. Потом я задула свечу, стоявшую на подоконнике, и мы стали смотреть в окно на дождь и соленые брызги, стучавшие в стекло. Коттедж шатался от волн, бившихся о сваи. Мои нервы были на пределе.
Энди сбросил кроссовки и положил ноги на подоконник.
— Жалко, что мы не видим океан, — сказал он.
Я наклонилась к окну посмотреть, не видны ли белые барашки волн.
— Ты не боишься снова промокнуть? — спросила я.
— Мы сейчас пойдем к машине?
— Нет, — сказала я. — Дождь немного утих. Давай посидим на настиле и посмотрим на океан.
Он вышел за мной на настил около дома. Дождь действительно немного утих, но ветер немедленно превратил нашу одежду в баллоны с воздухом и засвистел у нас в ушах. Я села на свое обычное место — край мокрого настила, свесив ноги вниз и положив руки на нижнюю перекладину перил. Здесь дом вибрировал гораздо сильнее. Настил шатался, как будто кто-то бежал по нему.
Я похлопала рукой по доскам рядом со мной, и Энди опустился на них.
— Теперь мы можем видеть океан.
Я могла сказать по барашкам на воде, что волны были очень высокими и разбивались друг о друга в дикой спешке. Темнота пугала меня, потому что мешала видеть, как далеко на берег накатывают волны. Я чувствовала, как пена долетает до моих босых ног, когда волны разбивались о сваи.
— Мы могли бы отсюда ловить рыбу, — сказал Энди. — Если у нас кончится еда, то можно половить рыбку.
— Очень даже, — сказала я.
Я обняла Энди за плечи. Другой пятнадцатилетний мальчик, вероятно, скинул бы мою руку, но Энди такое никогда бы не пришло в голову. Мне захотелось прижать его к себе как можно крепче. Я обижалась на маму за то, что она все сто процентов своей любви и внимания отдавала Энди, в том числе и пятьдесят процентов, предназначенные мне. Но я никогда не обижалась на Энди. Не его вина, что она любит его больше.
— Ты помнишь папу? — спросила я.
— Он катал меня на плечах, — сказал Энди.
В его комнате висела фотография, где ему два года и отец держит его на плечах. Я не сомневалась, что в его памяти был не его отец, а эта фотография.
— Иногда, когда я сидела здесь, я чувствовала его душу.
— Как привидение? — спросил Энди.
— Нет, не совсем. Это трудно объяснить. Ты помнишь Пидди?
Пидди звали его золотую рыбку. Несколько месяцев назад мы нашли ее в его аквариуме плавающей брюхом вверх.
— Да. Она была красивой.
— Ты никогда не чувствовал, что она где-то рядом? То есть ты точно знаешь, что ее здесь нет, но чувствуешь, что она здесь.
— Нет, она умерла.
— Ну да, правильно. Я просто пытаюсь тебе объяснить, что я подразумеваю под душой папы, но ты, наверное, этого не поймешь. Просто я иногда чувствую его рядом.
— Он умер! — Голос Энди звучал так безнадежно, что я рассмеялась.
— Я знаю, Панда. Не надо горевать.
Под дождем и ветром было промозгло, но мне не хотелось идти внутрь. Надо было следить за океаном, хотя я не сомневалась, что мы в безопасности. Если настил действительно начнет шататься, то тогда, возможно, придется покинуть дом.
— Мои друзья думают, что меня посадят за решетку, — внезапно проговорил Энди.
— Тебя не посадят.
— Я боюсь этого, потому что я сказал полицейскому неправду. Я всем сказал неправду.
Я удивленно посмотрела на него:
— Что ты имеешь в виду, Энди? Когда ты сказал неправду?
— Я сказал, что не выходил из церкви, но я выходил.
— Выходил? Зачем?
— Посмотреть, умирают ли насекомые. Проверить, как действует спрей против насекомых, но было слишком темно.
Я закрыла глаза. Я понимала, о чем он говорит. Я понимала все.
— Обещаю тебе, Энди, — сказала я. — Я не дам посадить тебя за решетку.
— Поклянись!
— Провалиться мне на этом месте! — Я почувствовала, как по спине поднимается холодок.
— Как ты сможешь остановить полицейских, когда они придут забирать меня? — спросил он.
— Я смогу их остановить.
— Но как?
Я снова обняла его:
— Я расскажу им, что на самом деле произошло той ночью.
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В моем доме было так сыро, как будто дождь просочился сквозь закрытые окна внутрь. Я свернулась калачиком на диване под шерстяным пледом, а Маркус следил за камином, который он перед этим затопил.
— По крайней мере, ты знаешь, что Мэгги отвезла его в безопасное место. — Маркус пристроился на диване у меня в ногах. — Как считаешь, может, стоит позвонить Шартеллу?
— Нет, не хочу. — Я подумала о том, что какое бы безумие ни заставило Мэгги увезти куда-то Энди сегодня вечером, часть меня была с ней согласна. Пока он с ней, ему не страшно и он не в тюрьме. — Но я не знаю, что делать утром, когда надо будет присутствовать в суде.
— Мы что-нибудь придумаем.
Я подняла голову, чтобы посмотреть на него.
— Спасибо за «мы», — сказала я. — Ты всегда старался быть вместе со мной, когда дело касалось Энди. Извини, что тебе бывало так непросто.
Он сел поглубже.
— Не знаю, что тебе сказала Мэгги, но в тот день на лодке мы с Джейми подрались. Я был зол на него за то, что он хочет уйти к Саре, и, когда я стал говорить ему об этом, он накинулся на меня. Оказывается, он знал, что Энди — мой сын и…
— Он знал? Я не была уверена, что ты это знал.
Теперь, когда я поняла, что он знает про Энди, я почувствовала облегчение. Сколько лет это тянулось!
Свет от фонаря выхватил из темноты его улыбку.
— Я был совершенно уверен в этом с самого начала. С того момента, как ты сказала мне о своей беременности. Вероятно, и Джейми тоже был в этом уверен. Мы просто оставили это без выяснения. Но на лодке все-таки пришлось устроить разборку.
Я вспомнила кровоподтеки на теле Маркуса, которые вызвали подозрения полиции, не было ли это умышленным убийством.
— Значит, у вас там произошел кулачный бой?
— Сначала да. Вот почему я был в синяках, но тогда я рассказал полицейским только про кита. Я не мог рассказать им о драке, не углубляясь в подоплеку.
— А был ли кит, Маркус?
Он кивнул:
— Мы наблюдали за ним некоторое время, а потом он исчез. Но когда мы… выясняли отношения, лодка внезапно взмыла в воздух, и мы оказались в воде. Джейми ударился головой о выступ на корме. Так что причина смерти — это кит.
— Ты должен был с самого начала рассказать мне правду, — сказала я. — Если бы я ее знала, то была бы более открытой с тобой.
— Но какой ценой? — спросил он. — Я не хотел омрачать твою память о Джейми. Я не думал, что это когда-нибудь всплывет наружу.
— Кит действительно сын Джейми? — шепотом спросила я.
— Так сказал мне сам Джейми. И я не могу не видеть в мальчике черты моего брата. А ты?
Темные волосы, атлетическая фигура, схожие с Джейми черты лица. Я приложила руку к груди.
— Сердце что-то заболело. Болит с тех пор, как Мэгги сказала мне об этом.
Маркус потрепал меня по колену под шерстяным пледом:
— Прости меня.
Я сделала глубокий вдох.
— Мэгги сказала, что ты учредил в колледже фонд для Кита.
— Верно, — сказал он. — Мне просто показалось несправедливым, что другие дети Джейми имеют все, а Кит — почти ничего.
— О. — Я внезапно вспомнила, как однажды пыталась заплатить за номер Сары в отеле. — Ты ведь еще платишь за номер Сары!
Он кивнул.
Я откинулась на спинку дивана.
— Это такое унижение. Сара… я думала, что она моя лучшая подруга.
— Так оно и есть.
Я покачала головой:
— Но как она могла так поступить со мной?
Маркус снова погладил мою ногу через шерстяной плед.
— А как ты могла так поступить с Джейми? — спросил он.

Не знаю, как мне удалось заснуть. Маркус легонько потряс меня за плечо, и я проснулась, почувствовав в затылке боль от того, что спала на диване в неудобном положении.
— Они вернулись домой? — Я села и посмотрела в сторону двери.
— Нет. — Он покачал головой. — Сейчас шестой час утра, и погода успокоилась. Я хочу съездить к Бену и Дон. Я не в состоянии больше сидеть здесь и ничего не предпринимать. Возможно, Бен подскажет, где их искать.
Я отбросила плед в сторону и на затекших ногах встала с дивана.
— Я еду с тобой, — сказала я.

Мне стало казаться, что я плыву на лодке, а не еду в пикапе по дороге, когда мы свернули с нашей улицы на Инлет Роуд. Фары машины освещали лужи на дороге, но трудно было сказать, насколько они глубоки. Колеса поднимали фонтаны брызг, хотя скорость, с которой мы ехали, была невелика. Ветер стих, дождь почти прошел, но там, куда не доставал свет наших фар, остров был погружен в полную темноту, к которой мои глаза никак не могли привыкнуть. Казалось, что небо находится всего лишь в нескольких дюймах от верха нашей машины.
— Не припомню, чтобы когда-либо раньше видел такую темную ночь, — проговорил Маркус.
Он выпрямился и крепче схватился за руль, и я поняла, что он напряжен так же, как и я.
Хотя на дороге, кроме нас, не было ни одной машины, нам понадобилось целых полчаса, чтобы проехать семь миль до Серф Сити. Маркус несколько раз останавливался и выходил из машины, чтобы посветить фонариком на дорогу впереди и убедиться, что можно проехать. В конце мы свернули на боковую дорогу, проходившую мимо дома Дон. Маркус совсем замедлил ход, когда мы старались отличить один темный дом от другого.
— По-моему, вот этот. — Я указала на едва видимый коттедж.
— Это не машина Дон стоит у входа? — спросил Маркус.
Я проследила за лучом его фар и увидела автомобиль, припаркованный рядом с фургоном Бена.
— Почему они припарковались на улице? — спросила я.
Маркус остановился у обочины, осветив фарами парковочную площадку около дома Дон. Она вся была залита водой.
Мы выбрались из пикапа, каждый держал в руке фонарь. Маркус положил руку мне на плечи. Поднявшись по ступенькам, мы остановились, и Маркус постучал кулаком в дверь.
Мы немного подождали, потом Маркус дернул дверь.
— Заперта. — Он постучал снова, на этот раз настойчивее. — Бен! — крикнул он.
Я увидела колеблющийся свет в одном из окон, и секундой позже Бен отпер дверь, держа в руке фонарик.
— Где-то пожар? — спросил он, потом заметил меня. — Что-то случилось?
— Впусти нас. — Маркус прошел мимо него в дверь, а я последовала за ним.
— Ты не знаешь, где Энди и Мэгги? — спросила я.
— А разве они не дома?
На Бене были желтовато-коричневые шорты, не застегнутые на верхнюю пуговицу на талии, и ничего больше. Мне неприятно было думать о том, что Мэгги обнимала его, дотрагивалась до этой голой волосатой груди.
— Нет, их нет дома, — проговорил Маркус. — Мэгги увезла Энди, чтобы он завтра не попал в суд.
— Дерьмово. — Бен провел рукой по волосам. Я внезапно начала его ненавидеть.
— Как ты мог воспользоваться ее молодостью и неопытностью! — Я ударила фонариком по его голому плечу, испытывая отвращение к его мужественности. От моей внезапной атаки он попятился. — Она еще учится в школе!
Я почувствовала, как рука Маркуса успокаивающе легла мне на плечо.
— Об этом поговорим потом, — сказал он. — Мэгги ничего тебе не говорила о своих планах?
— Кто здесь, Бенни? — Дон вошла в комнату, запахивая короткий халат. В ее руках был фонарь.
При виде нас она резко остановилась.
— Мэгги и Энди пропали, — сказала я.
— Пропали? — переспросила она. — Что ты имеешь в виду? Их похитили?
— Мэгги куда-то увезла Энди, чтобы спрятать его от завтрашнего суда, — сказала я.
Дон взглянула на Бена.
— Ты что-нибудь знаешь? — спросила она.
Бен покачал головой:
— Ничего. — Он избегал моего взгляда.
— Я уверена, что знаю, где они, — проговорила Дон. Она снова посмотрела на Бена: — И ты тоже знаешь.
— Где? — спросил Бен, потом вытаращил глаза: — Нет, только не это! «Сторожевой Баркас»!
— «Сторожевой Баркас»? — одновременно крикнули я и Маркус.
— Но ведь он предназначен на слом, — сказала я.
— Это там, где Бен встречался с Мэгги, — с отвращением проговорила Дон.
Этого Маркус уже не выдержал.
— Ты, сукин сын! — Он ударил Бена в челюсть, и тот осел на пол.
Я схватила Маркуса за руку, прежде чем он нанес второй удар. Теперь, когда я знала, где мои дети, главное было добраться до них.
— Поехали, — сказала я.
— Я переживал за нее. — Бен схватился рукой за челюсть и с трудом встал. — Это вовсе не значит, что у меня было к ней чувств…
— Заткнись, Бен, — сказала Дон.
Маркус сгибал и разгибал пальцы руки, которой он ударил Бена.
— Я еще не разобрался с тобой, Триппет, — прорычал он, открывая входную дверь. — Сделаю это позже.
* * *
— «Сторожевой Баркас», — проговорила я, когда мы мчались сквозь темноту. Я хотела, чтобы Маркус ехал быстрее, но знала, что он не в состоянии это сделать. — Как Мэгги могло такое прийти в голову?
— Там опасно находиться, — проговорил Маркус. — Дом не случайно предназначен под снос. Его надо было снести уже давно.
— Я думала, что у Мэгги есть голова на плечах, — сказала я, обхватив руками колени. — И она не нуждается в моей опеке. Я ничего о ней не знаю, Маркус.
— Нет, знаешь. — Маркус выпустил руль, нашел в темноте мою руку и сжал ее. — Ты знаешь, что она готова для Энди на все. Как и ты.
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Я открыл глаза, но ничего не увидел. Я моргал и моргал, стараясь убедиться, что мои глаза действительно открыты. Мне казалось, что меня сейчас вырвет и что мозги вращаются у меня в голове. Единственный раз такое было со мной во время поездки на лодке. Мне разрешалось кататься на лодке в заливе, но не в океане. Как-то мы с Эмили сели в лодку и решили отправиться в открытый океан, и всю поездку мозги вращались у меня в голове. Меня три раза тошнило. Мама сказала, что я никогда больше не поеду на лодке в открытый океан. Маме вообще не нравились лодки.
Я знал, что я не в лодке, а в доме, в котором жил совсем маленьким. Я лежал на диване. Было темно, но я мог видеть некоторые вещи. Мне было холодно. Сверху, сбоку и вокруг я слышал треск и скрипы. Мне казалось, если я сяду, меня немедленно стошнит. Но все-таки я сел и увидел, что в окне нет стекол. Небо над океаном было ярко-розового цвета. Я не видел Мэгги, но слышал, как она зовет меня по имени.
Внезапно я упал с дивана, а мозги все вращались, и я не мог вспомнить, где находится ванная комната, чтобы побежать туда и стошнить. Мэгги, правда, говорила, что ванной здесь нельзя пользоваться. Я с трудом встал. Пришлось схватиться за какую-то деревянную штуку. И тогда я увидел, что нахожусь совсем не в коттедже, а на чем-то вроде большой лодки, а вокруг плавают куски дерева и разные вещи. Вода перекатывалась через мои ноги. Берег был очень далеко. Я забыл, что меня тошнит. Я стал думать, как нам спастись от смерти, потому что понимал, что мы находимся в опасности. Но это не было похоже на пожар, когда можно спастись, выбравшись из окна.
— Мэгги! — закричал я и побежал по доскам пола, и пол поднялся вверх и разломился у меня под ногами.
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К тому времени, как мы свернули с шоссе Си Галл на продолжение Инлет Роуд, предрассветные тона из угольно-серых превратились в пепельные. Пикап Маркуса медленно тащился по дороге, на фут залитой водой. Между коттеджами, стоящими ближе к береговой линии, я видела розовую полоску над горизонтом. Потом заметила первый из коттеджей, предназначенных на слом, и услышала, как Маркус издал тихий возглас.
— Что? — спросила я.
Он покачал головой.
Я опустила стекло со своей стороны и увидела то, что вызвало его реакцию. Я помнила, где должен стоять второй предназначенный на снос дом, но его не было. На его месте находилась куча обломков камня и дерева. Выросший над горизонтом маленький краешек солнца посылал лучи, блестевшие на осколках стекла и кусках металла.
— О нет! — Мое сердце забилось где-то в горле.
— Это машина Мэгги? — Маркус так быстро затормозил, что меня бросило вперед. На противоположной стороне улицы была припаркована только одна машина — белая «Джетта» Мэгги.
— Может быть, они в машине! — Я выскочила из пикапа прямо в лужу. Вода достигала колен. Я зашлепала через улицу. Подойдя к машине, я посветила фонариком в окна. Пусто.
— Есть там кто-нибудь? — крикнул Маркус.
— Нет. — Я побрела обратно к пикапу. — Но Дон, должно быть, права. Мэгги могла припарковаться здесь, за квартал от «Сторожевого Баркаса», только по одной причине.
Мы медленно потащились вперед, миновав еще один из предназначенных на слом домов, который превратился в груду камней и досок. Получили ли мои дети хоть один шанс?
— Выпусти меня! — Я распахнула дверь. — Я этого не вынесу!
— Лорел…
Я не слышала, что он сказал дальше, потому что потеряла точку опоры и упала в воду. Я быстро вскочила на ноги и рванулась сквозь пространство, разделявшее дома и береговую линию. Мне нужно было добраться до берега. «Пожалуйста, Господи! Сделай так, чтобы мои дети остались целы».
Я была уверена, что Маркус догонит меня, когда я упорно пробиралась по колено в воде между домами.
— Где же маленькая дюна? — Я всматривалась в серый рассвет впереди, совершенно дезориентированная. Вода здесь доходила только до лодыжек, но я не видела небольшого песчаного вала, который отмечал границу между первым рядом домов и домами на берегу.
— Думаю, ее смыло, — сказал Маркус.
Теперь, когда вода не сдерживала нас, мы побежали. То, что я увидела, заставило меня покачнуться.
— О боже, Маркус! — Я схватила его за рубашку, чтобы не упасть.
— Нет, только не это, — проговорил Маркус с таким тихим отчаянием, что мне захотелось как следует встряхнуть его.
Открывшийся нам берег выглядел как зона военных действий. Не уцелел ни один из домов, предназначенных под снос. Вместо них песок покрывали горы мусора, из которого кое-где торчали сваи, как тотемные столбы на фоне светлеющего неба. «Сторожевой Баркас» был последним домом в ряду, и мне нужно было добраться до него. Хотя ноги едва держали меня, я двинулась в северном направлении.
— Ступай осторожнее! — крикнул Маркус. — Здесь повсюду стекло.
Было трудно отличить один разрушенный дом от другого, и, когда мы достигли последней кучи мусора и обломков, меня охватила паника.
— Я ничего не узнаю! — крикнула я, оглядывая чужой, непривычный берег в поисках хоть каких-то знакомых очертаний. Куча стекла, досок и металла передо мной просто не могла быть «Сторожевым Баркасом».
— Мэгги! — крикнул Маркус, обогнув огромную гору обломков. — Энди!
Я стояла, закрыв лицо руками, страшась увидеть неподвижную руку или ногу, торчащую из обломков. Потом украдкой, сквозь пальцы бросила взгляд на обманчиво тихий океан, на поверхности которого качались доски, остатки коттеджей и разный сор, и мои глаза внезапно обнаружили пятна персикового и пурпурного цвета у горизонта.
— Маркус, посмотри! — я указала рукой на восход.
— Куда? — Он оторвал взгляд от руин. — Куда ты смотришь?
— Вон туда! — Я скинула свои промокшие туфли и ступила в холодную океанскую воду.
— Лорел, не ходи туда! — Он схватил меня за руку.
Потом он увидел то, что видела я. На обломке настила далеко от берега виднелись два маленьких силуэта.
Мои дети.
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Сначала я думала, что мы сможем доплыть до берега, но когда мы психологически собрались для того, чтобы спрыгнуть с плывущего куска деревянного настила, я обхватила Энди за талию.
— Мы слишком далеко, Энди, — сказала я. Течение относило нас от берега быстрее, чем я рассчитывала. Берег, казавшийся розовым от восходящего солнца, был едва виден. — Мы не доплывем.
В пятый или шестой раз мы потеряли равновесие и упали на колени. Я не отрывала глаз от берега. У нас нет другого выхода, мы можем добраться до него только вплавь.
Надо было подумать. Я не знала, на какой части дома мы находились. Сначала это была большая поверхность, но потом она превратилась в нечто вроде плота Гека Финна, с куском прибитой к доске книжной полки, торчащей с одной стороны вверх. Возможно, кусок стены гостиной. Я не думала об этом. Что бы это ни было, оно продолжало разламываться на части, оставляя нам все меньший и меньший барьер между жизнью и смертью. Это не могло продолжаться долго.
— Мы можем поплыть к берегу. Вообразим, что это соревнования.
— Но это не соревнования, — возразила я. — И вода здесь гораздо холоднее, чем в бассейне. К тому же в бассейне нет такого течения. Видишь, с какой скоростью нас несет в открытый океан? То же самое случится с нами, если мы поплывем.
Я была страшно испугана. Что, если вместо спасения своего маленького братишки я убью его?
Оторвался еще один кусок нашего ветхого плота, и Энди всхлипнул, когда я прижала его к себе. Я смотрела, как от нас уплывает кусок стены с книжной полкой, потом поднимается и скрывается под водой. Я видела нашу судьбу.
— Мы утонем? — спросил Энди.
Розовая полоска берега, казалось, стала дальше, чем несколько минут назад. Я схватила Энди за плечи и посмотрела ему в глаза.
— Послушай, — сказала я. — Мы попытаемся доплыть, но потом, а сейчас мы должны оставаться вместе, сколько сможем. Но если нам придется плыть, не теряй меня из виду, понимаешь? И я буду делать то же самое. И еще. Мы не можем плыть прямо к берегу. Надо плыть параллельно.
— Что значит «параллельно»? — испуганно спросил Энди.
Мой страх передался ему.
— Это значит, что надо плыть в этом направлении. — Я указала на север.
— Но как тогда мы доплывем до берега? — Его голос был таким детским.
— Панда. — Я сжала его плечи. — Я тебе обещаю, что мы будем плыть в этом направлении совсем недолго, а потом сможем повернуть к берегу. Но тебе надо сохранять спокойствие. Никакой паники.
— Но ты ведь не спокойна. — Его губы дрожали.
— Ты помнишь, как надо плыть во время соревнований?
Он кивнул.
— На этот раз тебе придется состязаться с самим собой, Энди.
Он снова кивнул.
— Пожалуйста, Панда. Не надо плыть все время на пределе, понимаешь? Медленно, но верно, вон в том направлении. — Я указала рукой. — И тогда мы выиграем.
Взгляд Энди перекочевал с моего лица к далекому берегу, и я внезапно увидела, как от солнца его карие глаза стали золотистыми.
— Смотри! — Он указал рукой на что-то позади меня.
Я обернулась и увидела, что на нас надвигается огромная волна, хотя океан вокруг было спокойным. Я схватила Энди за руку, закричала, и волна обрушилась на нас. Она снесла нас с нашего утлого плота и вырвала брата из моих рук.
Я кувыркалась в воде, как гимнаст на батуте. Пока вода крутила и вертела меня, я старалась разглядеть, где же Энди, но не видела его. В панике я колотила по воде руками.
— Энди! — кричала я.
Вода заливала рот, попадая в легкие.
Волна схватила меня и подняла на гребень. Как будто кто-то хотел меня поддержать. Легкие болели, словно в них попал расплавленный розовый воздух, и, когда я снова погрузилась в воду, я сдалась. Перестала бороться. Отдала себя в руки океана.
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— Я их больше не вижу! — крикнула я Маркусу.
Его я тоже не видела, но знала, что он ищет среди обломков на берегу лодку или плот.
— Что? — Маркус внезапно появился, держа в руках доску для серфинга.
Я показала рукой туда, где мы видели Мэгги и Энди.
— Они исчезли!
Он остановился и посмотрел на океан.
— Не могу понять, что случилось, — сказала я. — Я только моргнула, а их уже нет.
Он снова направился к берегу, спустил доску на воду, запрыгнул на нее и стал грести.
— Возьми меня с собой!
— Оставайся здесь и старайся дозвониться до службы спасения! — крикнул он.
Мы еще раньше пытались дозвониться туда со своих телефонов. Дрожащими руками я поставила телефон на автодозвон. Когда я подняла голову, что-то привлекло мое внимание на берегу, на довольно далеком расстоянии от того места, где я находилась. Люди? Маленькая фигурка, облитая розовым светом, на мелководье около узкого залива. Но это не мог быть никто из моих детей. Ни при каких обстоятельствах нельзя было доплыть до берега так быстро.
Но кто бы это ни был, у него были темные волосы, и он был очень худенький.
— Маркус, назад! — крикнула я и побежала.
Мокрый песок под моими босыми ногами был твердым, как бетон… Чайки и кулики вылетали из-под ног. Я за всю свою жизнь никогда не бегала так быстро.
— Осторожно, Лорел! — кричал сзади Маркус.
Я слышала глухой звук его шагов по песку. Я помнила — он предупреждал меня насчет осколков, но я не собиралась снижать скорость. Я знала, что он поступает точно так же.
Энди поднимался с влажного песка, его ноги ласкали тихие волны.
— Энди! — Я замахала руками. Он жив! — Энди!
Он с усилием тащил что-то из воды, и, только подбежав ближе, я поняла, что это Мэгги.
— О боже! — Я рванулась к ним.
— Мама! — Энди потерял точку опоры и сел в воду.
Когда я добежала до него, он старался поддержать голову Мэгги над водой.
— Мэгги! — Я упала перед своими детьми на колени.
Энди тяжело дышал, его свистящее дыхание перекрывало тихое бормотание волн, а грудь расширялась и сжималась, как аккордеон.
— Мальчик мой! — Я схватила его за шею и поцеловала в лоб. Потом наклонилась к Мэгги.
— Что с ней? — Маркус опустился в воду рядом с нами. Мэгги закашлялась. Ее глаза были закрыты, кожа голубоватого цвета, но она была жива.
Она дышала с трудом, и я взяла ее голову с колен Энди и положила к себе на колени, повернув на бок.
— Мэгги, деточка, это мама. С тобой будет все в порядке.
Она задыхалась и кашляла, и я не была уверена, что она в сознании. Ее голова безжизненно свисала с моего колена, и большая волна перекатилась через ее лицо.
— Ее надо вытащить из воды, — сказала я.
— Она дышит? — спросил Маркус, когда мы протащили ее несколько футов выше по берегу и положили на живот.
Энди встал на колени около ее головы.
— Мэгги! — крикнул он. — Что с тобой, Мэгги?
Я увидела кровь на ногах Энди.
— Энди, у тебя кровь! Где рана?
Энди посмотрел на свои ноги. Кровь была на колене.
— Это Мэгги! — Маркус перевернул ее на спину, и я увидела то, что мы не заметили, когда тащили ее из воды, — глубокую рану на шее, из которой на песок лилась кровь.
Маркус сбросил футболку и прижал ее к ране. Мэгги закашлялась, и мы снова начали переворачивать ее, но поняли, что она дышит.
— Мэгги, девочка, ты меня слышишь?
Она пробормотала что-то невнятное.
— Что, дорогая? — Я наклонилась ближе.
— Неужели вы доплыли оттуда? — недоверчиво спросил Маркус Энди.
— Нам не надо было плыть, — проговорил Энди. — Огромная волна подхватила нас и принесла прямо сюда.
Мэгги снова что-то пробормотала, ее губы двигались почти бесшумно. Я наклонилась к ней совсем близко.
— Что, Мэгги? — спросила я.
Она снова беззвучно зашептала что-то, потом заговорила громче.
— Это был папа, — сказала она.
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Кто-то держал меня за руку. Я подумала, что это папа. Когда я делала вдох, мои легкие болели. Болело все, особенно шея, и мне хотелось потрогать больное место, но руки были такими тяжелыми. От боли голова почти не соображала. Если тот свет существует, может, я направляюсь туда, плывя над болью за руку с отцом? А что, вполне возможно.
— Она улыбается, — проговорил мужской голос.
Дядя Маркус? Я попыталась открыть глаза, но веки были слишком тяжелыми.
— Мэгги. — Это мама. Это она держала меня за руку.
Я вспомнила ту волну. Вспомнила, как потеряла Энди.
— Энди! — Мои глаза открылись, и я попыталась сесть.
— Тихо. — Дядя Маркус положил руки мне на плечи и не дал подняться.
— Подожди, моя девочка, — сказала мама.
Я находилась в странной белой комнате. Мама стояла справа от меня, все еще держа меня за руку, дядя Маркус — слева. Он гладил мои волосы.
— Я потеряла Энди, — сказала я.
Я услышала свой голос. Он был какой-то скрипучий и непохожий на мой голос.
— С Энди все в порядке, — сказала мама.
— Прости меня. — Я заплакала. — Его унесла волна.
— С ним все в порядке, Мэгс, — сказал дядя Маркус. — Не плачь. Он придет к тебе позже.
У меня болела шея. Боль прорезалась сквозь туман в голове. У меня болело все, вплоть до живота. Я несколько раз сглотнула. Нет, определенно я не на небесах.
— Ты в госпитале Кейп Фиэр, — сказала мама. — У тебя рана на шее. Она сильно болит?
Я кивнула и закрыла глаза. С Энди все в порядке? Ну, не станут же они мне лгать насчет Энди.
— Тебе больно дышать? — спросила мама.
— Да, — прошептала я.
— С тобой все будет в порядке — вам с Энди невероятно повезло.
— Бен здесь? — Я снова открыла глаза, зажмурившись от яркого света. Мне было все равно, что они подумают. Я хотела его видеть.
— Нет, Мэгс, — сказал дядя Маркус. — Здесь только твоя мама и я.
— Ты что-то сказала о папе. О том, что он тебя спас, — сказала мама. — Что ты имела в виду?
Я снова закрыла глаза. Вспомнила чувство покоя, когда волна подняла меня высоко в воздух. Но я уже достаточно пришла в себя, чтобы понимать, как невероятно это могло прозвучать для мамы. И даже для меня. Нет, стоит оставить это при себе.
— Не понимаю, о чем ты говоришь, — сказала я.
Мама помолчала, и я подумала, что она об этом не забудет.
— Окей, — сказала она наконец.
Я внезапно вспомнила причину, по которой оказалась здесь.
— Слушания! — Я попыталась сесть. — Как они…
— Отложены. — Мама обняла и уложила меня. — Не думай сейчас об этом.
Я вспомнила, как Энди сказал мне, что вышел из церкви для того, чтобы проверить, как действует на жуков спрей.
— Мне надо с кем-нибудь поговорить.
— Тебе сейчас нужен отдых. — Дядя Маркус потрепал меня по плечу.
— Нет. Нет. Мне нужно поговорить с адвокатом Энди. Нет! С полицией. Прямо сейчас.
— Ты просто напичкана обезболивающими, — сказала мама. — Сейчас не время.
— Нет, сейчас! — настаивала я. — Сейчас, вчера и даже на прошлой неделе!
— Мэгс, о чем ты говоришь? — спросил дядя Маркус.
Но я не стану им рассказывать. Они могут остановить меня и не позволить сделать то, что я собираюсь сделать. Что мне надо было сделать несколько недель назад.
— Я пришла в себя, и мне надо поговорить с полицией. Сейчас.
Я взглянула на их лица и увидела на них замешательство.
— Немедленно, — настаивала я. — Вы должны мне помочь, прежде чем я выйду из игры. Я должна рассказать им, что случилось на самом деле.
— Что ты имеешь в виду? — спросила мама. Она постарела на сто лет. — Энди тебе что-то рассказал?
Она была испугана. Неужели боялась, что я обнародую что-нибудь, из-за чего Энди наверняка посадят в тюрьму? Интересно, испугалась бы она так же сильно, если бы знала, что я — единственная, кому грозит пожизненное заключение?

— Тебе просто необходим адвокат. — Дядя Маркус повторил это раз десять, а в это время Флип Кейтс зачитывал мне предупреждение Миранды[11]. Я знала, что он попросил приехать Флипа вместо этого странного сержанта Вуда, и была этому рада. Но адвоката я ждать не собиралась. Я и так целый час ждала Флипа.
Я покачала головой, чего нельзя было делать. Доктор запретил мне поворачивать голову, иначе рана на моей шее может открыться. Я незаметно дотронулась до бинтов на шее. Рана горела, все тело болело, но я согласилась принимать новые обезболивающие только после разговора с Флипом. Я не хотела, чтобы кто-нибудь мог сказать, что я не была в здравом уме, когда давала показания полиции.
Мама встала, чтобы поправить мне бинты.
— Уже не кровоточит, — сказала она. — Лучше бы ты подумала, Мэгги. Мистер Шартелл может просто поговорить с тобой по телефону, прежде чем ты начнешь давать показания.
— Я могу подождать, Мэгги, — сказал Флип. Он сидел там, где раньше сидел Маркус, положив магнитофон на стол на колесиках. Дядя Маркус стоял в ногах моей кровати.
— Я не хочу говорить с адвокатом, — снова сказала я.
Мама с дядей Маркусом приставали ко мне с адвокатом с тех пор, как я сказала, что хочу поговорить с полицией.
— Он так все перевернет вверх ногами, что я сама перестану понимать, что говорю. Я хочу рассказать, что на самом деле случилось в ночь пожара.
Мама крутила на пальце старое обручальное кольцо.
— Ты не должна выгораживать Энди, дорогая, — сказала она.
Я была удивлена.
— Я и не собираюсь. Сам того не зная, он все это время выгораживал меня. — Я посмотрела на Флипа. — Мы можем наконец начать?
— Конечно, Мэгги, — сказал Флип. — Ты хочешь, чтобы я задавал вопросы, или просто расскажешь?
— Я просто расскажу, — сказала я.
— Окей. — Он что-то сделал с магнитофоном и пододвинул его ко мне: — Начинай.
Я глубоко вздохнула и заговорила.
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Если вы действительно кого-то любите, тогда его радость является вашей радостью, а боль — вашей болью, это одновременно замечательно и ужасно. Так это было с Беном и со мной. Я была как живая, дышащая масса сочувствия вокруг него. Я думала, что он такой удивительный и необыкновенный. Он всегда был терпелив с детьми, которых обучал плаванию. Всегда подбадривал моего младшего брата. Верил в Энди так же, как и я. Я любила Бена за это, и за его нежность ко мне, и за то, что он обожал свою маленькую дочку. А также за то, что он продолжал пытаться достойно выполнять работу пожарного, когда ему было тяжело и страшно.
— Когда я был маленьким мальчиком, — сказал он мне однажды ночью, когда мы находились в «Сторожевом Баркасе», — мой отец часто наказывал меня, запирая в чулан под лестницей. Мне начинало казаться, что я задыхаюсь, и у меня нарастала паника. Я колотил кулаками в дверь чулана, но никто не приходил.
Он говорил, а я гладила его руку. Я не могла представить, что отец может быть таким жестоким.
— Но у меня не было проблем с клаустрофобией, пока я в первый раз не надел снаряжение во время учебной тревоги, — сказал он. — Я снова почувствовал себя пятилетним мальчиком, запертым в чулане. Так происходило всегда, когда я надевал противогаз. Кажется, я не смогу это преодолеть. Я овладел всем остальным. Твой дядя говорит, что должно пройти время, но я думаю, что со временем все становится только хуже.
Я была потрясена, что он рассказывает мне такие глубоко личные вещи. Доверяет свои секреты. Это давало ощущение, что я тоже могу довериться ему. Во всем.
Пару недель спустя я зашла в «Яванский кофе» вместе с Эмбер и еще одной девочкой. Мы сидели в одной кабинке, а в следующей находились несколько пожарных из добровольной дружины. Двое мужчин и женщина.
Я подняла взгляд от латте и увидела, как в кафе входит Бен. Он кивнул мне, а я кивнула в ответ. При всех мы делали вид, что просто знакомы, просто тренируем детей в бассейне и ничего больше.
— Привет, — поздоровался Бен с пожарными и подошел к стойке, за которой в тот день стояла Сара.
— Привет, — отозвались пожарные.
Он заказал кофе навынос. Эмбер что-то болтала про Тревиса, но у меня в ушах стоял лишь шум, потому что я была вся сфокусирована на Бене, хотя старалась не подать виду.
Когда Бен вышел из кафе, пожарные разразились смехом. Я не сразу поняла, что они смеются над Беном. Один из них кудахтал, как курица.
— Трус, — казал он.
— Ведет себя, как барышня, — поддакнул другой.
Мои щеки запылали, а сердце треснуло и развалилось.
— Я сказала Маркусу, что никогда больше не стану работать с этим Ч.У., — проговорила женщина. — На прошлой неделе он бросил меня на складе, кислород у него, видите ли, стал заканчиваться.
Ч.У. — чертов ублюдок. Я неплохо знала жаргон пожарных, что теперь сыграло со мной плохую шутку.
— И еще Тревис сказал, что, если он еще раз увидит, как Марти дотрагивается до меня, он его кастрирует, — говорила Эмбер.
— Если он не может побороть себя, — сказал один из пожарных, — пусть уносит свою задницу в другое место.
— Точно, — сказал другой. — Я не собираюсь терпеть такое поведение на пожаре.
— Потише. — Женщина понизила голос. — Здесь работает его девушка.
— Дон? Но ее сейчас нет в кафе.
«Его девушка сидит рядом с тобой, идиот», — подумала я.
Я никогда не рассказывала Бену о том, что слышала. Некоторые девушки стали бы прохладнее относиться к своему парню, услышав такие речи. Но мне еще больше захотелось ему помочь. Стать утешением и поддержкой.
Он говорил мне, что изо всех сил старается побороть свою клаустрофобию. У него дома был противогаз, и он часто надевал его, чтобы приучить себя не чувствовать паники. Он даже ездил в Вашингтон на специальные курсы, где учили пользоваться пожарным оборудованием, в частности задерживать дыхание: пять секунд вдыхаешь, пять — выдыхаешь. Жалко, что пожарные, которые насмехались над ним, не видели, сколько сил он в это вкладывает.

— Уверен, что теперь я хорошо подготовлен, — сказал мне Бен как-то ночью, когда мы, обнявшись, лежали на берегу.
Это была одна из тех необычно теплых ночей, которые иногда по непонятной причине бывали зимой. Мы занимались любовью на берегу и теперь лежали в крепких объятиях друг друга, завернувшись в одеяло.
— Я сказал Маркусу, что уже готов к проверке, — сказал Бен. — Не знаю, поверил ли он в это. Мне просто нужен шанс, чтобы доказать им, что я все могу.
Пожара, который был так ему нужен, не происходило несколько недель. Я знала, что пожарные с ним почти не разговаривают. Они его просто выживали. Я начинала их ненавидеть. Бену так нужен был шанс, чтобы доказать свою состоятельность. Он очень сильно переживал.
Однажды он позвонил мне и был очень расстроен. Кто-то украл его пейджер, когда он мылся в душе, а на его месте оставил оскорбительную записку.
— Я подумываю о том, чтобы бросить это дело, — сказал мне Бен по телефону в тот день.
— Что ты имеешь в виду? — с испугом спросила я, хотя прекрасно понимала, о чем он говорит. Я находилась в своей машине и подъезжала к единственному светофору в Серф Сити. Занятая разговором, я повернула налево на красный свет и поняла это только через несколько секунд.
— Я могу вернуться в Шарлотт, — сказал он. — Буду ближе к своей дочке. Поступлю в городскую пожарную дружину и начну с чистого листа. Я, конечно, люблю океан, но они меня просто достали.
— Пожалуйста, не уезжай. — Мной овладела паника. Я нажала на тормоз и съехала на обочину. — Я умру без тебя.
— Я знаю. Не хочу тебя оставлять. Ты — самое лучшее, что здесь есть.
— Так не оставляй!
Вряд ли я смогла бы приехать в Шарлотт до осени. Этот городок был так далеко. Слишком далеко от Энди.
— Я не стану принимать решение прямо сейчас. Подожду недели две, — проговорил он и вздохнул. Он действительно казался усталым. — Надо посмотреть, что из всего этого получится. Мне просто хотелось рассказать тебе, о чем я думаю.
Итак, я нашла способ преодолеть все эти неприятности. Церковь мемориала Друри через два года должны снести, а на ее месте построить новую. Что такого, если она сгорит? В глубине души я понимала, что это преступление. Но ведь ни с кем ничего не случится. Я помогу преподобному Биллу ускорить строительство новой церкви. И в то же время предоставлю Бену шанс показать свою храбрость.
Бен рассказывал мне о церкви, которая сгорела в Уилмингтоне, и я вспомнила — он говорил, что поджигатель использовал смесь бензина и дизельного топлива и что его еще не поймали. И я подумала, что если использовать такую же смесь, то подумают, что это совершил тот же самый поджигатель.
Я не знала точно, сколько топлива необходимо для поджога и как его достать, не привлекая внимания. Я купила две большие пластиковые канистры в Лоузе. Затем, за два дня до планируемого поджога церкви, съездила на две заправочные станции за пределами Уилмингтона, где меня никто бы не узнал. Я купила бензин на одной заправке, а дизельное топливо — на другой. Никто не сказал мне ни слова. Я хранила канистры в своем багажнике и ждала подходящего момента.
В тот субботний вечер Бен, как я знала, был приглашен вместе с группой знакомых мужчин на ужин к Дэдди Маку, так что он будет находиться рядом с пожарным депо. Когда поступит сигнал, он сможет попасть в первую машину. Я находилась в полной боевой готовности. Но надо было все рассчитать точно. Дождаться темноты, чтобы никто не увидел, как я разливаю горючую смесь, но не так поздно, чтобы Бен не уехал домой. Я была уверена, что смогу справиться с тем, что задумала. Мной овладело спокойствие.
В тот вечер мама попросила меня отвезти Энди на локин.
— Я собираюсь поехать к Эмбер позаниматься, — сказала я, загружая посудомоечную машину.
Я действительно собиралась поехать к Эмбер сразу же после того, как подожгу церковь. Тогда у меня имелось бы алиби на случай, если бы меня вдруг заподозрили.
— Ну вот, по дороге завезешь Энди на локин, — сказала мама. — Мне надо поработать над речью.
— Мне это не совсем по пути, — сказала я. Честно говоря, я совершенно забыла об этом локине, хотя сама просила маму отпустить на него Энди. — Ладно, я захвачу его.
Однако это внезапное изменение моих планов заставило нервы напрячься до предела.
В семь пятнадцать я позвонила Бену на мобильник.
— Привет. — Я старалась, чтобы мой голос звучал как обычно.
Я услышала ресторанный шум, разговоры и звон бокалов.
— Привет, — сказал он. — Что-нибудь случилось?
— Ты все еще у Дэдди Мака?
— Ага. А ты где?
— Дома. Собираюсь поехать к Эмбер позаниматься. Сможешь поговорить позже?
— Думаю, да. Я позвоню тебе.
Я не могла придумать, как незаметно выяснить, сколько еще он собирается пробыть у Дэдди Мака. И ничего не придумала лучше, чем спросить его в лоб:
— Ты когда уедешь оттуда?
— Ну, минут сорок я здесь еще пробуду. А что?
— Да просто так. — Значит, у меня не так много времени. — Ну ладно, не буду тебя отрывать. Услышимся?
— Конечно.
Я выключила телефон. Мой мозг готов был взорваться. Неужели все рухнет? Локин не начнется раньше восьми, и к тому времени, как я подожгу церковь, Бен может уже уехать. Значит, надо привезти Энди пораньше. Это был единственный выход.

Когда мы с Энди остановились около молодежного центра, было так рано, что никого из детей еще не привезли.
— Ты не можешь меня оставить здесь. Никто еще не приехал! — крикнул Энди, когда я велела ему выйти.
— Я вижу, что внутри есть взрослые, — сказала я, легонько подталкивая его.
Через окно молодежного центра я видела мистера Игглса, стоявшего к нам спиной. Я узнала его по конскому хвосту — его обычной прическе.
— Иди туда. Все в порядке.
— Никуда я не пойду, пока не соберутся ребята. И не спорь. — Энди решительно сложил руки на груди.
У меня не было времени на споры. Мне просто надо было полить церковь горючей смесью, пока Энди сидит в машине. Я придумала, что ему сказать, пока мы ехали.
— Мне надо кое-что сделать в церкви, — сказала я. — Ты можешь подождать в машине, а потом я отвезу тебя на локин.
Я реально начала волноваться. Как осуществить то, что я задумала? Я не могу зажечь фары, ведь в машине сидит Энди, так что мне надо облить смесью церковь, потом отвезти Энди на локин, потом вернуться, чиркнуть спичкой и поджечь топливо. Я очень надеялась, что Бен будет оставаться у Дэдди Мака так долго, как он сказал. Если Бена не будет в первой пожарной машине, то к его приезду огонь могут уже погасить. Я заехала за угол и остановилась.
— Ты побудь здесь. Мне надо побрызгать инсектицидами около церкви. У них проблема с насекомыми, и они попросили меня…
— С какими насекомыми?
— Не знаю, Энди. — Я взялась за ручку дверцы. — Но тебе надо остаться здесь.
— Это муравьи? Или пчелы? Или, может, осы, как у нас за настилом? Или тараканы?
— Все виды насекомых, — сказала я.
— Я тебе помогу. — И он приготовился выйти из машины.
— Нет! — Пот капал у меня по спине. — Останься здесь. Послушай. — Я схватила его за плечо и повернула лицом к себе. — Это секрет. Тот, кто попросил меня побрызгать инсектицидом, сказал, чтобы я никому не рассказывала об этом, потому что люди, которые ходят в церковь, будут волноваться, если узнают, что там есть насекомые.
— Но ведь насекомые интересные, — проговорил Энди. Он открыл дверь машины и выскочил на мостовую, прежде чем я успела его остановить. — Я хочу тебе помочь.
Проще было дать ему помочь, чем спорить с ним. Я открыла багажник и вынула оттуда две канистры. Руки дрожали так сильно, что я слышала, как плещется горючее. Я взяла с собой резиновые перчатки, чтобы не оставить на канистрах отпечатки пальцев, но только одну пару. Я дала Энди несколько бумажных салфеток, чтобы он с их помощью взялся за вторую канистру.
— Будь очень осторожен — не дотрагивайся до канистры без салфеток, — прошептала я, хотя вокруг никого не было. — Иначе инсектицид обожжет тебя.
— Понял, — сказал он. — Хотя я и не насекомое.
Мы тронулись по направлению к церкви.
На мне были вьетнамки, поскольку я собиралась их выбросить после, чтобы не оставлять следов. Я не подумала об обуви для Энди.
— Ты полей с этой стороны, там, где сходятся мостовая и здание, хорошо? Убедись, что обработал каждый сантиметр. А я буду поливать с другой стороны.
— Каждый сантиметр, — повторил он.
— И помни, что нельзя дотрагиваться до канистры. Будь осторожен, не пролей жидкость на себя.
Теперь дрожь сотрясала уже все мое тело. Я стала поливать здание горючей смесью. Было темно, но я видела, что лью горючее на свежий хвойный опад. После поджога он сразу загорится. Запах был таким сильным, что я отвернулась, чтобы не вдыхать пары, и задерживала дыхание так долго, как только могла, пока поливала. Потом сделала глоток свежего воздуха и полила до конца боковую часть церкви. Я надеялась, что Энди все успешно завершил со своей стороны.
Секция кондиционера так тесно прилегала к стене, что я не смогла залить за нее топливо. Неважно. Со всем этим сосновым опадом несколько футов без топлива ничего не значат.

Энди подошел к моей стороне церкви как раз в тот момент, когда я заканчивала.
— Я все сделал, — сказал он.
— Я тоже.
Мы направились обратно к машине. Слава богу, эта часть завершена! Я положила канистры в большой пакет для мусора, который взяла с собой. Бросила туда же свои вьетнамки, потом сунула пакет в багажник. Из дома я взяла с собой сандалии, которые надела, прежде чем сесть в машину.
Энди уже сидел на пассажирском кресле.
— Ну вот. — Я старалась говорить бодро. — Ты готов к своему первому локину?
— Если другие мальчики уже там, — сказал он.
— Надеюсь, что они уже пришли. И помни, что я сказала тебе про инсектицид, — проговорила я, выезжая на дорогу.
— Что?
— Про то, чтобы кому-нибудь рассказывать об этом.
— Что это секрет и надо молчать? Потому что люди начнут бояться?
— Верно!
Теперь в здании Молодежного центра уже были дети. Энди увидел Эмили Кармайкл, и это заставило его забыть, что он еще несколько минут назад чувствовал себя не в своей тарелке. Он выскочил из машины, даже не попрощавшись.
Я вернулась к церкви, остановилась и некоторое время сидела в машине, положив на колени коробку спичек. «Самое время сделать это, — говорила я себе. — Они все равно собираются скоро сносить эту церковь». Я подумала о старых домах, которые городские пожарные время от времени сжигали, чтобы устроить учения. Какая тут разница?
Я решила, что сначала надо съездить к Дэдди Маку, чтобы убедиться, что фургон Бена находится на парковке.
Белый фургон Бена был припаркован прямо перед входом в ресторан. Я почувствовала разочарование. Только в эту секунду я поняла, что больше всего на свете хотела не увидеть фургон на парковке, чтобы не осуществлять своего безумного плана. Но фургон был на месте, и в своем воображении я могла представить себе то, что будет дальше. Начало пожара. Кто-то звонит в пожарное депо. Бен хватается за свой пейджер. Бежит по улице к пожарному депо, вскакивает в фургон. Он возбужден. Немного испуган, но готов показать другим, что теперь он один из них. Что ему можно доверять.
В моем мозгу как будто крутили фильм, когда я ехала обратно к церкви. Я решила припарковаться у кафе «Яванский кофе», которое закрывалось в шесть. Оттуда я смогу добраться до церкви, поджечь топливо и убежать в темноте в другую сторону, чтобы никто меня не увидел.
Я выбралась из машины и выкинула пакет с канистрами и вьетнамками на свалку мусора позади кафе. Потом поняла, что если найдут пакет с канистрами, то найдут и мои вьетнамки. Поэтому я схватила мешок, вытащила оттуда канистры и швырнула их на кучу мусора. Вьетнамки я бросила в бак для мусора вместе с пустым скомканным пакетом.
После этого я направилась к церкви, но внезапно увидела множество детей около здания Молодежного центра, которое было совершенно темным. Что происходит? Я засунула коробку спичек в карман своего жакета и поспешила к зданию Молодежного центра. Все дети собирались пойти в моем направлении, и я была совершенно обескуражена. Я отыскала Энди и отвела его в сторону.
— Что происходит?
— В здании нет света, — сказал он. — Поэтому мы идем в церковь.
Какое облегчение! Я почувствовала, как оно разливается по всему моему телу. Мне не придется ничего поджигать! Теперь я не смогу этого сделать, даже если бы очень хотела. Как будто какая-то больная на голову девица все спланировала и хотела, чтобы я осуществила это вместо нее. Я свободна!
Я кинулась к своей машине и помчалась к Эмбер, но внезапно почувствовала дикую боль в желудке. Я свернула на боковую дорогу, открыла дверцу машины и повалилась на песок.
Потом поняла, куда мне надо ехать. Мне нужен был отец, а не Эмбер.
И я направилась к «Сторожевому Баркасу».
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Лорел

Я едва могла дышать от слез. Когда Мэгги говорила, мне захотелось уйти, чтобы она не видела моего ужасного состояния. И одновременно мне хотелось заключить дочь в свои объятия и сказать ей, что все будет в порядке. Я решила остаться, потому что у меня в голове была одна мысль — когда она будет рассказывать обо всем, то пусть ни у кого не возникнет вопроса: «А где ее мать?»
Как я могла пропустить все знаки и намеки? Как не заметила, что она посреди ночи выскользывала из дома? Что ее почти никогда не было там, где она говорила? Что она находилась не только на вредном пути, но и сама могла совершить зло? Где я была?
Конечно, я знала ответ: я была с Энди. Предоставила Мэгги самой себе, как делала с самого ее рождения. Я вытерла рукой слезы со щек.
— Так ты говоришь, что в тебе как будто сидело два разных человека? — спросил Маркус Мэгги, когда ее рассказ подошел к концу. — Ты и какая-то сумасшедшая девушка?
— Ты имеешь в виду раздвоение личности? — Мэгги скрестила руки на груди, прижав ладони к телу, как будто они у нее мерзли. — Нет, все это была я.
Флип, Маркус и я обменялись взглядами. Я знала, о чем мы все думали, и Флип озвучил это.
— Но ты в конце концов зажгла огонь, Мэгги? — спросил он.
— Нет! — Мэгги затрясла головой, потом, вероятно, вспомнила о своей ране на шее. — Именно это я и пытаюсь объяснить, — сказала она, дотрагиваясь до бинтов. — Когда я поняла, что там будут дети, я просто забыла о своем намерении. Я никогда бы не подожгла здание, в котором находятся люди!
Флип не поверил ей. Выражение его лица не изменилось, но его выдавал взгляд.
Я взяла Мэгги за руку. Она была такой холодной, что я накрыла ее другой рукой, чтобы отогреть. Я вспомнила, как Мэгги держала меня за руку, когда мы после пожара вместе ехали в больницу. Как она не хотела отпускать меня. И вспомнила ее шок — ее подлинный шок, когда я позвонила ей и сказала, что горит церковь.
— Итак, после того, как ты поговорила с Энди, ты поехала прямиком в «Сторожевой Баркас»? — спросил Флип.
— Да. И позвонила маме, чтобы предупредить ее, что локин перенесен в церковь.
Флип посмотрел на меня.
— Да, она звонила, — сказала я. — Но потом ты поехала к Эмбер, нет?
— Ты думала, что я поехала к ней, но я на самом деле этого не делала.
— Вы можете вспомнить, был ли слышен какой-нибудь шум, когда вам звонила Мэгги? — спросил Флип.
— Нет. — Я работала над речью на собрании учительской организации и мало что помнила о звонке, кроме того, что локин перенесли в церковь. Это огорчило меня — ведь замена могла сбить Энди с толку.
— Что ты делала в «Сторожевом Баркасе»? — спросил Маркус Мэгги.
— Я… — Мэгги взглянула на противоположный конец кровати, где одеяло образовало небольшой холмик над ее забинтованной ступней — вторым серьезным ранением. Свободной рукой она отбросила со лба несуществующий локон. У меня было чувство, что она тянет время. — Некоторое время я сидела на настиле, — сказала она. — Я… я чувствовала себя, как будто увернулась от пули или что-то в этом роде.
— Тебя там кто-нибудь видел?
— Нет, ведь в марте туда еще никто не приезжает.
Флип изменил позу, сложив руки на груди.
— Так как же загорелась церковь? — спросил он.
— Я не знаю. — Ее глаза наполнили слезы. — Правда, понятия не имею. Я знаю только одно — это не я ее подожгла. И, разумеется, не Энди.
— Давайте сделаем перерыв, — сказал Маркус, и я с облегчением вздохнула. Мэгги держалась храбро, просто стоически. Но сейчас она начинала терять самообладание. Я сама чувствовала себя плохо.
Флип выключил магнитофон и встал.
— Хорошая мысль, — сказал он. — Можно выпить чашечку кофе.
— Я присоединюсь к тебе. — Маркус тоже встал. — С тобой все в порядке, Мэгги?
Она коротко кивнула, не глядя на него. Не глядя ни на кого из нас.
— Идешь с нами, Лорел? — спросил Маркус.
Вероятно, они с Флипом хотели обсудить со мной все, что услышали, но я не стала уходить.
Я покачала головой, все еще держа Мэгги за руку.
— Я побуду здесь, — сказала я.
Когда мужчины покинули комнату, Мэгги расплакалась по-настоящему.
— Прости меня, мамочка! — Она сжала мою руку. — Я так виновата.
— Тихо, — сказала я. — Я знаю.
— Но я чувствую такое облегчение, — проговорила она. — Я так… мне следовало рассказать правду сразу же после того, как люди начали думать, что все это сделал Энди.
Да, она должна была это сделать. Но не сделала.
— Ты все рассказала нам сейчас, — проговорила я. — Это очень важно.
— Есть вещи и поважнее. Начет «Сторожевого Баркаса».
— Я знаю, что ты встречаешься там с Беном.
Она покачала головой.
— Не только это, — сказала она. — Я ездила туда с тех пор, как получила права. Но совершенно одна. Без Бена.
— Но зачем? — спросила я.
Я вспомнила, как Дон говорила, что Мэгги курит марихуану. Неужели она ездила туда, чтобы принимать наркотики?
— Ты подумаешь, что я ненормальная.
— Я не подумаю, что ты ненормальная.
— Там я чувствовала присутствие отца. Иногда, когда я ночью сидела на настиле, я закрывала глаза, и внезапно мне начинало казаться, что он рядом. Его дух, или как там говорят.
Меня начал бить озноб.
— Ты думаешь, что я ненормальная?
— Если это даже и так, то умопомешательство — наша наследственная болезнь, потому что мне тоже иногда кажется, что он приходит по ночам.
Ее красивые карие глаза широко раскрылись.
— Правда? Ты действительно это чувствуешь?
— Не знаю, Мэгги. Я просто думаю, что он оставил отметку на нас обеих — по-разному, конечно, — и мы обе по-прежнему привязаны к нему.
Она внезапно перестала плакать и взглянула прямо мне в глаза:
— Извини, что я так грубо вывалила на тебя известие о папе и Саре. Это было так подло.
— Зато это позволило мне понять, как ты относишься к Бену.
Она повернула голову к окну. В ее глазах я увидела отражение солнечного света.
— Если бы он думал обо мне, он был бы сейчас здесь, — сказала она. — В больнице. Разве не так?
Я подумала, что, если бы Бен по-настоящему думал о ней, ему бы хватило ума держаться подальше от меня и Маркуса.
— Мне кажется, что он придет, — сказала я.
— Как ты думаешь, Бен был действительно… ну, короче… с Дон в то же самое время, что и со мной?
— Да, дорогая, я так думаю.
Я вспомнила Дон, кутающуюся в короткий ситцевый халатик. «Кто здесь, Бенни?»
— Я ему полностью доверяла. Я так сильно любила его. И до сих пор люблю.
— Я знаю, что это больно.
Она повернулась ко мне:
— Ты ненавидишь Сару?
Я вздохнула. В общем, так оно и было. Но в этом должна разобраться я сама.
— Это было так давно, Мэгги, — сказала я. — Есть вещи, о которых я жалею, хотя все случилось много лет назад.
— Выпивка?
— Да, конечно. Есть и другие вещи. Думаю, что большинство людей в молодости делает то, о чем жалеет в более зрелом возрасте. Мы с Сарой так долго были подругами. Я думаю, мы сможем найти способ забыть об этой истории.
Я подумала о Ките, о его ожогах. Сможет ли Сара когда-нибудь простить мою дочь? Будь я на ее месте, не уверена, что смогла бы это сделать.
— Мама, мне так больно! — проговорила Мэгги. — Мне хотелось бы все вычеркнуть из памяти — пожар, Бена. Всё!
— Я буду рада, если так и произойдет, — сказала я. — Знаешь, что однажды сказал мне твой папа?
— Что?
— Ты ведь знаешь, что мои родители умерли, когда я была совсем маленькой, и меня воспитывали дядя и тетя.
— Да.
— Я старалась не вспоминать о родителях, потому что это было очень больно. Просто идти по жизни вперед и никогда не оглядываться назад. И когда я рассказала об этом твоему папе, он сказал, что, если не думать о своих потерях, они вернутся, чтобы причинить тебе боль, укусить тебя.
— Укусить? — Мэгги улыбнулась. — Он так и сказал?
— Да, потому что я их никогда не забывала, хотя и не всегда следовала его совету. Он имел в виду, что иногда приходится проходить через эту боль.
— Значит, ты пыталась думать о них? — спросила она. — О своих родителях?
— Только после того, как попала на реабилитацию. Тогда слезы у меня лились ручьями. Я поняла, что нельзя преодолеть какое-нибудь горе и забыть о нем. Жизнь продолжает посылать его тебе, и ты должен научиться бороться с ним. Управлять им. Бен — не последнее твое жестокое разочарование, детка. Но будут и чудесные переживания, которые придут на смену тяжелым временам.
Мои глаза наполнились слезами при мысли о тяжелых временах, которые ей предстояли. Она прочла мои мысли.
— Энди снова привлекут к судебному разбирательству?
— Не знаю механизма всего этого, но в тюрьму он больше не пойдет.
— В отличие от меня. — Это было утверждение, а не вопрос.
— Я найду тебе самого лучшего адвоката. И все время буду находиться рядом с тобой. Не сомневайся, Мэгги.
Все эти пятнадцать лет я почти все время занималась только ее братом. Теперь мне хотелось это наверстать.
— Как жаль, что я не была тебе лучшей матерью. Но ты была такой независимой, а Энди так во мне нуждался, что я временами забывала, что ты тоже нуждаешься во мне.
— Думаю, что сейчас я действительно нуждаюсь в тебе. — Она облизнула губы и прямо взглянула мне в глаза: — Я знаю, все улики против меня. И Флип мне совершенно не верит.
— Но я тебе верю.
— Правда?
Я улыбнулась:
— Конечно, детка.
Я так много не знала о своей дочери. Я не была на сто процентов уверена, что она не стала бы поджигать церковь с детьми внутри. Но одну вещь я знала наверняка: она никогда не стала бы поджигать церковь, если внутри находился Энди.

57
Маркус

Я снова появился в больничной палате Кита, на этот раз там было горячее, чем на пожаре. Я приехал в Чейпел Хилл, чтобы рассказать Саре о признании Мэгги. О подобного рода вещах я не любил говорить по телефону. Я не был уверен, что надо рассказывать ей все это при Ките, но решил, что он имеет право знать. Может быть, даже большее право, чем все остальные. Мне только не хотелось присутствовать при вспышке его гнева. Он уже был в ярости, когда узнал, что поджог совершил Энди. Но когда он узнает, что это Мэгги, у которой не было никаких физических недостатков в качестве хоть какого-то оправдания… В общем, лучше мне быть оттуда подальше.
Но я был в больнице, стоял у кровати Кита, а Сара в это время поправляла на его лице съехавший бинт.
— У Мэгги были отношения с Беном Триппетом, — начал я.
— Нет, — возразила Сара, как будто я не знал, о чем говорю. — Бен живет с Дон.
— Похоже, что у него отношения с обеими, — ответил я.
— О нет. — Сара опустилась на стул, стоявший около кровати Кита. — Бедная Дон.
— Мэгги не понимала, что он продолжает жить с Дон. — Я хотел защитить свою племянницу. У меня было такое чувство, что придется делать это еще не раз. — Он сказал Мэгги, что они с Дон расстались.
Сара нахмурилась:
— Это ужасно. А я-то считала Бена хорошим парнем.
— Интересно, с какой стати мы говорим о трогательной любви Мэгги? — пробормотал Кит.
Его правый глаз был закрыт. Казалось, ему очень больно. Лоб избороздили морщины. Между бровей — глубокая складка, на лице — красная и шелушащаяся кожа.
Я начал рассказывать им, как Бена за его клаустрофобию изводили насмешками остальные члены пожарной команды. Как Мэгги хотела помочь ему и как она боялась, что он уедет из города, если она этого не сделает. Я говорил все это, не проявляя никаких эмоций, потому что чувствовал себя так, как будто получил ударную дозу новокаина и нахожусь в полном оцепенении. Даже дышал с трудом. Честно говоря, у меня до сих пор не укладывалось в мозгу, что Мэгги могла такое совершить.
У Сары, вероятно, тоже.
— Но какое отношение все это имеет к пожару? — спросила она.
Я переступил с одной онемевшей ноги на другую. Сложил руки на груди.
— Бен надеялся, что, в конце концов, сможет побороть свою клаустрофобию, — сказал я. — Но ему нужен был пожар, чтобы доказать это. Поэтому…
— Ты хочешь сказать, что это Мэгги устроила пожар? — спросила Сара.
Я кивнул:
— Она призналась. Но она думала, что там не будет детей, — быстро добавил я. — Вспомните, что локин не должен был…
— Я не верю во все это! — прервала меня Сара. — Мэгги никогда не стала бы делать ничего подобного. А может, она прикрывает Бена? Может, это он устроил поджог, а она взяла все на себя?
— Мэгги хотела помочь ему, — повторил я. — Она была так… зациклена на нем. Просто помешалась. Не могла мыслить здраво.
Лицо Сары побелело. Она прижала руку ко рту, как будто сдерживая готовый вырваться крик.
— Она разлила топливо вокруг церкви, — проговорил я. — Энди помогал ей, потому что… это долгая история, но он просто не знал, что он делает. Вот почему его отпечатки пальцев оказались на той канистре из-под топлива.
— О боже, — прошептала Сара. — Просто не могу в это поверить. Маленькая мисс Совершенство. Как она могла причинить страдания стольким людям?
Я тоже не мог в это поверить, и поэтому история Мэгги складывалась в моем мозгу, как кусочки пазла. Все, за исключением ее утверждения, что она не зажигала огонь. Как будто она прочла в Интернете, что наказание не будет столь суровым, если ты не спалил здание дотла. Я пытался убедить ее признаться во всем откровенно, но она стояла на своем. И я верил ей, потому что это была Мэгги. И не верил ей, потому что эта часть ее истории была нелогична.
— Она не собиралась никого калечить, — проговорил я.
— Как ты можешь это утверждать? Она спалила церковь! — Сара вновь обрела голос, а вместе с ним и гнев. Бледность исчезла с ее лица. Оно покрылось красными пятнами, и я понял, что через секунду она от любви к Мэгги перейдет к ненависти. — Она убила людей! — крикнула она.
— Она клянется, что не поджигала топливо. Она сказала, что, узнав, что локин перенесли в церковь, отказалась от своих планов.
— Ну, конечно, — фыркнула Сара. — Произошло самовоспламенение.
Я взглянул на Кита и увидел, что по его щеке, которая не была забинтована, скатываются слезы.
— Мой мальчик! — Сара наклонилась к нему, чтобы промокнуть слезы салфеткой.
— А я-то думал, что это была моя вина. — Кит всхлипнул. — Что это я сделал.
— О чем ты говоришь? — прошептала Сара. — В чем ты можешь себя винить?
Ему потребовалось несколько секунд, чтобы справиться с собой.
— Я вышел на заднее крыльцо церкви, чтобы покурить, — сказал он. — Закурил сигарету. И, когда я бросил спичку на землю, столб пламени взметнулся вокруг нижних ступенек вверх. Я бросился назад и был захвачен пламенем, как и все остальные. Я был уверен, что это я — виновник пожара.
— Ох, Кит. — Сара обняла его дрожащие плечи. С его толстыми окостеневшими бинтами на теле это, должно быть, было то же самое, что обнимать деревянную колоду. Она прижалась лицом к его лицу, и их слезы смешались. — Мой бедный мальчик, — сказала она. — Все это время ты думал, что виноват во всем? Но это не так, милый. Совсем не так.
Я стоял, окаменев, давая словам Кита дойти до сознания. Иногда облегчение похоже на струйку из водопроводного крана. В другие времена оно становится приливной волной. Мои глаза горели. Я едва ощущал свои руки и ноги. Легкие толкали воздух взад-вперед. Сердце стучало в замедленном темпе.
Мэгги сказала правду! В общем-то, не было особых причин для восторгов, но мне почему-то хотелось кричать от радости.

Я позвонил Флипу из своей машины и попросил его прислать кого-нибудь в Чейпел Хилл записать показания Кита. Потом нажал на педаль газа. Я хотел вернуться в Кейп Фиэр. В больницу, к Лорел и Мэгги. Я хотел увидеть Энди.
Люди спрашивали меня, почему я никогда не хотел завести семью.
«Это не для меня», — отвечал я. Или «не встретил еще ту единственную». Я встречался с изрядным количеством женщин. Бывали женщины на одну ночь. Несколько отношений длились по три месяца. Некоторые — шесть. Двое длились по году. Но была одна веская причина, по которой я никогда не стал бы искать постоянных отношений, никогда не завел бы семью — она у меня уже была.

Эпилог


Энди

Спустя шесть месяцев
Я сидел на скамейке около бассейна и ждал своей очереди. Теперь я не люблю плавание так сильно, как раньше. Теперь, когда пропала моя потрясающая реакция, я не выигрываю так много заплывов, как раньше. Но мама говорит, что мне надо плавать до Рождества. Потом я могу прекратить. У нас новый тренер, Кики, очень милая девушка. Бен уехал жить к своей жене в Шарлотт. Сначала я плакал, потому что скучал по нему, а теперь даже не помню, как он выглядит. Мама сказала, что я так грустил, потому что он уехал сразу же после отъезда Мэгги. Она сказала, что трудно терять сразу двоих.
Мне нравится новенькая девочка в моей команде, она лучше всех плавает баттерфляем. Дядя Маркус говорит, что теперь, когда я стал старше, мне надо особенно заботиться о своем личном пространстве. Хотя сам он о нем совершенно не заботится. Прямо сейчас он сидит на самой галерке и одной рукой обнимает маму. Иногда они целуются. Первый раз, когда я увидел их целующимися, я сказал: «Ой! Что вы делаете?» Мама сказала, что мне лучше привыкнуть к этому, что поцелуев теперь будет все больше. Но она имела в виду себя и дядю Маркуса. Не меня. Я не обязан целовать никого, кто не принадлежит к моей семье.
Я каждый месяц вижусь с Мэгги. Мне нравится встречаться с ней, но не в тюрьме, потому что люди там просто ужасны. Например, одна леди с татуировкой паука на шее. Мэгги не стоило туда попадать. Она — самая лучшая, и я никогда не пойму, почему она должна там находиться. По крайней мере, почему я и мой друг Кит не находимся там вместе с ней. Мы с Мэгги вместе разлили вокруг церкви средство против насекомых, которое на самом деле было топливом. Кит бросил спичку, и топливо загорелось. Раз и я, и Мэгги, и Кит имеем отношение к этому пожару, не понимаю, почему только Мэгги сидит в тюрьме. Но так произошло.
Иногда ночью я размышляю о том, как мне помочь ей выбраться оттуда. Я сказал ей об этом в свое последнее посещение. Она рассмеялась:
— Ох, Панда, ты просто ненормальный! — Потом она стала серьезной и сказала, что заслуживает того места, где находится. — У меня еще будет шанс начать жизнь по-новому, а у тех троих, которые сгорели при пожаре, его уже не будет никогда, — вот что она сказала.
У меня в комнате на стене висит большой календарь, и каждое число, которое я зачеркиваю, на один день приближает ее возвращение домой.
Тогда она сможет использовать свой второй шанс.

Лорел

У меня забрали дочку накануне ее восемнадцатилетия. Ее обвинили в попытке поджога и в препятствовании отправления правосудия. Ее адвокат смог убедить суд снять обвинение в непредумышленном убийстве. Она держалась великолепно.
Да, она сделала что-то ужасное. Что-то безумное. Я была уверена, что ей необходимо лечение, а не тюремный срок, но какое значение имело мое мнение? Меня очень беспокоит, какой она станет после года заключения. Сильно ли изменится. Единственное, что я знаю наверняка, — это то, что я стану совсем другой матерью. Я просто задушу ее своей любовью. Ей исполнится девятнадцать, но она все равно останется моей прекрасной маленькой девочкой. И когда я смогу вновь ее обнять, то уже никуда не отпущу.

Примечания

1 Локин — демонстрация протеста, участники которой запираются в здании.

2 Ангелы ада — один из крупнейших в мире байкерских мотоклубов, имеющий филиалы по всему миру.

3 Традиционное английское лакомство — шоколадный ирис.

4 Крупная американская сеть магазинов подарков и сувениров.

5 Производственный рабочий.

6 Подслащенная овсянка с добавлением орехов и изюма.

7 Кофе-эспрессо с горячим молоком.

8 Алкогольный напиток из вина и фруктового сока.

9 Система быстрой оценки состояния новорожденного.

10 «Моби Дик, или белый кит», 1851, — основная работа Германа Мелвилла, итоговое произведение литературы американского романтизма.

11 Предупреждение Миранды зачитывается при аресте, разъясняет подозреваемому его права.
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